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dlile Proklamasies, Goewerments- en Algemene Kennisgewings,
wat vir die eerste maal gepubliseer word, 1s in die linker-
bohoek met 'n % gemerk.

OPENING VAN DIE PARLEMENT,

OFFISIELE BEKENDMAKING.

Die Vyfde Sessie van die Agtste Parlement van die Unie
van Suid-Afrika sal op Saterdag, die 24ste dag van Augustus
1940, in Kaapstad vergader en die Opening deur Sy Eksellensie
die Goewerneur-generaal sal op daardie dag om 1l-uur v.m. in
die Senaatsaal, Parlementshuis, plaasvind.

MAURICE J. GREEN,

Klerk van die Senaat. -

RALPH KILPIN,
_ Agerende Klerk van die Volksraad.
Parlementshuis, '
Kaapstad, 22 Julie 1940.

PROKLAMASIES

Van 8y ExgeLieNsie pir  HoogEpELAGEARE SiR Parricx
Dunosw, Lip van pie Mees Eervorns GereiME RAAD VAN
8y MasrsteErr, UROOTERUISRIDDER VAN DIB Mgees ONDER-
skEiE OrpB vaN SiNt MicHier EN Sint Joris, EEN van Sy
MasesTEIT SE ADVORATE BeLESE IN pis REG, DoOETOR IN
DIE REcTR, (IOEWERNEUR-GENERAAL VAN DIE UNIE VAN
Surp-Arrira.

% No. 149, 1940.] -
ENCEPHALOMYELITIS BY DIE PERDERAS. .

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel #wee van
die ,, Veeziekten Wet, 19117 (Wet No. 14 van 1911), soos
gewysig, proklameer, verklaar en maak ek hierby bekend dat,
van en na datum hiervan, die siekte bekend as encephalomye-
litis by die perderas 'n siekte is vir die doeleindes van genoemde
Wet en alle regulasies wat ingevolge hierdie Wet gemaak is.

Gop BerHOEDE DR KowINeg.

Gegee onder my Hand en die Grooisedl van die Unie van
Suid-Afrika e Pretoria, op hede die Sestiende dag van Julie
Henduisend Negehonderd en Veertig,. '

PATRICK DUNCAN,
i . Goewerneur-generaal,
' las van Sy Eksellensie die f
: ewerneur-generaal-in-rade. o
: o W. R. COLLINS.

g

4ll  Proclamations, Government and General Notfc'ea, pub-
lished for the first time, are indicated by a & in the
left-hand upper corner. _ ‘ '

OPENING OF PARLIAMENT,

OFFICIAL NOTIFICATION.

‘The: Fifth Session of the Eighth Parliament of the Union
of South Africa will assemble in Cape Town on Saturday, the
24th day of August, 1940, and the Opening by His Excelfqncy_
the Governor-General will take place in the Senate House,

“Houses of Parliament, at 11 o'clock a.m, on that day. -

MAURICE J, GREEN,
" Qlerk of the Senate,

RALPH KILPIN
: Acting Clerk of the House of Assembly.
Houses of Parliament : ; : .
Cape Town, 22nd July, 1940.

i i e

m——————

PROCLAMATIONS

By His ExceiLexcy rae Ricar HoNourasrz Siz PATRIGKE
DuwoaN, &4 Meuser or His MasesTy’'s Most Hoxouranrn
Privy Councn., Kwiear Grano Cross or tHE Most Dis-
TINGUISHED URDER oF SainT MICHAEL AND SAINT (Gronen,
Oxe or His Masesty’s CoUNSEL LEARNED IN THE Law,
Docror oF Laws, (HoVERNOR-GENERAL or THE UNION or
Sourm Arrica.

* No. 149, 1940.] :
EQUINE ENCEPHALOMYELITTS.

Under and by virtue of the powers in me vested by section -
two of the Diseases of Stock Aect, 1911 (Act No. 14 of 1911), as
amended, I do hereby proclaim, declare and make known that
from and after the date hereo the disease known as Equine
Hneephalomyelitis shall he a disease for the purposes of the
said Act and any regulation made thereunder,

; Gop Save tur Kine. :
- Given under my Hand and the Great Seal of the Union of
South Africa at Pretoria this Sixteenth day of July One

thousand Nine hundred and Forty. .
PATRICK DUNCAN,
- Governor-General.

By Command of His Excellency the
- -Governor-General-in-Couneil,

W. R. COLLINS.
" 1
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% No. 150, 1940.]
: ' ARBEIDSDISTRIK \VITBA}\'K.

. Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel sewentien
van die ,, Naturelle-arbeid Regelingswet, 1911 (Wet No. 15
van_1911), proklameer, verklaar en maak ek bekend dat die
omskrywing van die Arbeidsdistrik Withank, scos vervat in
Deel 1I van die bylae van Proklamasie No. 133 van 1928, soos
gewysig by Proklamasies No, 364 van 1931 en 172 van 1936,
hierby verder gewysig word deur die toevoeging daaraan van
dio plase Wolwekrans No, 44 en Klippan No. 72, beide geleg
in die Magistraatsdistrik Withank.
Gop BaHoEpE DIE KONING.

Gegee onder my Hand en die Grootsedl van die Unie van
Suid-Afrika te Pretoria, op hede die Sestiende dag van Julie
Kenduisend Negehonderd en Veertig.

PATRICK DUNCAN,
(Goewerneur-generaal,
Op las van Sy Eksellensie die
Goewerneur-generaal-in-rade.

D. REITZ.

sk No. 151, 1940.]
GEPROKLAMEERDE GEBIED WITBANK.

Kragtens die beveegdheid my verleen hy artikel fwaalf (1)
van die ,, Naturellen (Stadsgebieden) Wet, 1923 (No. 21
van 1923}, scos gewysig, proklameer, verklaar en maak ek
bekend dat die omskrywing van de geproklameerde gebied
Withank soos vervat in Deel IT van die bylae van Prokla-
masie No, 134 van 1998, soos gewysig by Proklamasies Nos.
565 van 1931 en 182 van 1936, hierby verder gewysig wurd
deur die toevoeging daaraan van die plase Wolwekrans No.
44 en Klippan No. 72, beide geleg in die magistraatsdistrik
“Witbank.

Gop Brmospr pik KoNING.

Gegee onder my Hand en die Grootseél van die-Unie van

Suid-Afrika te Pretoria, op hede die Sestiende dag van

Julie Eenduisend Negehonderd-en-veertig.
PATRICE DUNCAN,
Goewerneur-generaal.

Op las van By Eksellonsie die
Goswernenr-generaal-in-rade.

D. REITZ.

#% No. 152, 1940.]

TOEPASSING VAN DIE BRITSE ,, COPYRIGHT ACT”
OP DIE STAAT VAN SARAWAK.

Nademaal by paragraaf (g) van artikel eenhonderd vier-en-
veertig van die ,, Wet op Patenten, Modellen, Handelsmer-
ken en Auteursrecht, 1916 bepaal word dat die bevoegd-
hede, wat die Goewerneur-in-rade van 'n selfregerende
besitting ingevolge die Britse ., Copyright Act”, 1911, hy
hevelskrif lkan uitoefen, in die Unie uitgeoefen kan word by

roklamasie van die Goewerneur-generazl in die Staats-

oerant; _

Tn nademaal by deel II van die Britse ,, Copyright Act”,
1911, magtiging verleen word aan Sy Majesteit om by Order-
in-rade die beskerming van gemelde Wet van toepassing te
maak ‘op sekere klasse buitelandse werke in enige deel van
Sy Majesteit se besittings waarop die Wet ook van toepassing
is, behalwe in selfregerende hesittings ;

¥Tn nademaal die Goewerneur-generaal van die Unie, inge-
volge subartikel (2) van artikel dertig van die Britse
,; Copyright Act?’, 1911, ten aansien van die Unie o gelyke
wyse 'n bevel kan uitvaardig as Sy Majesteit-in-rade inge-
. volge deel II van gemelde Wet bevoeg iz uit te vaardig ten
aansien van Sy Majesteit se besittings, behalwe selfregerende
hesitbings ;

Tn nademaal die Goewerneur-generaal oortuig is dat die
staat van Sarawak sodanige voorsiening gemaalk het as wat
nodig is vir die beskerming van outeursreg vir werke wat
- tot sodanige beskerming geregtig 1s, coreenkomstig die ,, Wet

op I)”atenten, Modellen, Handelsmerken en Auteursrecht,
1916 7 :

So is dit dat ek, ingevolge en kragtens die hevoe%dheid my
verleen hy voormelde wette, hierby verklaar, proklameer en
bekendmaak as veolg:—

1. Die Britse ,, Copyright Act”, 1911 (met inbegrip van
die hbepalings betreffende bestaande werke) wat,
behoudens die wysigings en byvoegings soos hepaal in
Hoofstuk IV van Wet No. 9 van 1916 van die Parle-
ment van die Unie van Suid-Afrika, by artikel een-
honderd drie-en-veeriig daarvan verklaar is van krag
to wees in-die Unie van Suid-Afrika, is, onderworpe aan
die bepalings van gemelde wette en | ierdie proklamasie,
van toepassing op— . N

(a) werke wat eers in Sarawak gepubliseer is, het asof
- hulle sers in die Unie van Swid-Afrika gepubliseer

was;

% No. 150, 1940.] : -
WITBANK LABOUR DISTRICT.

Under and by virtue of the powers vested in me by section
seventeen of the Native Lahour Regulation Act, 1911 (Act No.
15 of 1911), I proclaim, declare and make known that the
definition of the Witbank Labour District appearing in Part
II of the schedule to Proclamation No. 133 of 1928, as

“amended by Proclamations No. 364 of 1931 and 172 of 1936,

is hereby further amended by the addition thereto of the
farms Wolwekrans No. 44 and Klippan No. 72, both situate in
the Magisterial District of Withank,
Gop Save vae Kina.
Given under my Hand and the Great Seal of the Union of

South Africa at Pretoria this Sixteenth day of July One
thousand Nine hundred and Forty.

PATRICK DUNCAN.
“ : Governor-General.

By Command of His ¥xcellency the
Governer-General-in-Counecil.

D. REITZ.

sk No, 151, 1940.]
PROCLAIMED AREA OF WITBANK.

Under and by virtue of the powers vested in me by section
twelve (1) of the Natives (Urban Areas) Act, 1923 (No. 21
1923), as amended, I proclaim, declare and- make known
that the definition of the Proclaimed Area of Withank appear-
ing in Part Il of the Schedule to Proclamation No, 134 of
1928, as amended by Proclamations Nos. 865 of 1931 and
182 of 1986, is hereby further amended by the addition there-
to of the furms Wolwekrans No. 44 and Klippan No. 72, both
situate in the Magisterial Thstrict of Withank.

Gop Bave taE Kine.

Given under my Hand and the Great Seal of the Union of
South Africa at Pretoria this Sixteenth day of July One
thousand Nine hundred and Foity.

PATRICE DUNCAN,
Governor-General,
By Command of His Excellency the
qu_er_t}ur-Geneml-iu-Council.
' D. REITZ.

% No. 152, 1940.] _ _

APPLEC&TI(:)N OF THE BRITISH COPYRIGHT ACT TO
THE STATE OF SABAWAKR.

Whereas by paragraph (g) of section one hundred and
forty-four of the Patents, Designs. Trade Marks and Copy-
right Act, 1916, it is enacted that the powers which, under
the British Copyright Act, 1911, the Governor-in-Council of
a self-governing dominion may, by order, exercise, shall in
the Union, be exercised by Proclamation of the Governor-
General in the Gagette;

And whereas by Part IT of the British Copyright Act, 1911,
authority is conferred upon His Majesty to extend by Order-
in-Council the protection of the said Act to certain classes of
foreign works within any part of His Majesty’s Dominions,
other than self-governing Dominions, to which the Act
extends; B

And whereas under sub-section (2) of section thirfy of the

{ British Copyright Act, 1911, the Governor-Gereral of the .

Union may, as respects the Union, make a like order as,
under Part IT of the said Act, His Majesty-in-Council is
aunthorised to make with respect to His Majesty’s Dominions
other than self-governing Dominions; ‘ .

And whereas the Governor-General is satisfied that the
State of Sarawak has made such provision as it is expedient
to require for the protection of works entifled to copyright
ngdéar the Patents, Designs, Trade Marks and Copyright Act,
1916 ' ‘

Now therefore under and by virtus of the authority con-
ferred upon me by the laws hereinbefore recited, I do declare,
proclaim and make known as follows:— :

1, The British Copyright Act, 1911 (including the provi-
sions as to existing works) which, subject to the modifi-
cations and additions provided fay Chapter IV of Act
No. 9 of 1916 of the Parliament of the Union of South
‘Africa is by section one hundred and forfy-three thereof
declared to he in force in the Union of South Africa,
shall, sub{ect to the provisions of the said Acts and of
this Proclamation, apply— ‘

(2) to works first published in Sarawalk, in like manner
~ " as if they had been first published within the Union
of South Africa; }
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(b) letterkundige, dramatiese, musikale en artistieke
werke, waarvan ‘die outeurs toe hulle die werke
gedoen het onderdane van die staat van Sarawak
was, het asof die outeurs onderdane van die Unie
van Suid-Afrika was;

(¢) woonplek in Sarawak, het asof sodanige woonplek
in die Unie van Suid-Afrika was.

* 2. By toepassing op bestaande werke van die bepalings
van artikel honderd-een-en-vyftig van gemelde Wet,
No. 9 van 1916 van die Unie-Parlement, word ,, In
werking treden van dit Hoofdstuk 77 in subarfikel (1)
(b) van daardie artikel, vervang deur ,,in werking
treden van deze Proclamatie .

8. Hierdie Proklamasie moet vertolk word asof dit deel
uitmaak van gemelde Wet No. 9 van 1916 van die Unie-
Parlement, en tree in werking en word van krag vanaf
die datum van publikasie hiervan, en in hierdie
Proklamasie word na hierdie datum verwys as die

datum van inwerkingtreding van hierdie Proklamasie.

Gop Bemorpe piE KoNing.

Gegee onder my Hand en die Grootseél van die Unie van
Suid-Afrika te Pretoria, op hede die Sestiende dag van Julie
Eenduisend Negehonderd en Veertig.

PATRICK DUNCAN,
 (Goewerneur-generaal.

Op las van 8y Eksellensie die
Goewerneur-generaal-in-rade.

C. F. STEYN.

s No. 158, 1940.]

TOEPASSING VAN DIE BRITSE ,, COPYRIGHT ACTV
0P DIE S8TAAT VAN NOORD-BORNEO.

Nademaal by paragraaf (g) van artikel honderd-vier-en-
veerttg van die ,, Wet op Patenten, Modellen, Handels-
merken en Auteursrecht, 191677 bepaal word dat die
bevoegdhede, wat die (Goewerneur-in-rade van 'n selfregerende
besitting ingevolge die Britse ,, Copyright Act’, 1911, by

bevel kan uitoefen, in die Unie uitgecefen kan word by

proklamasie van die Goewerneur-generaal in die Staafs-
foerant ; .

Tn nademaal by deel I van die Britse ,, Copyright ‘Act ",
1911, magtiging: verleen word aan Sy Majesteit om by

Order-in-rade die beskerming van gemelde Wei van toepas-

sing te maak op sekere klasse buitelandse werke in enige
deel van Sy Majesteit se besittings waarop die Wet ook
van toepassing is behalwe in selfregerende besittings;

In nademaal die Goewerneur-generaal van die 'l.%nie, inge-
volge subartikel (2) van artikel c%e-r‘ti_g van die Britse ,, Copy-
rig%t Act 7, 1911, ten aansien van die Unie op gelyke wyse 'n
bevel kan uitvaardig as 8y Majesteit-in-rade ingevolge deel
I1 van gemelde Wet bevoeg is uit te vaardig ten aansien
van Sy Majesteit se besittings, behalwe selfregerende besit-
fings;

In nademaal die Geewerneur-generaal oortuig is dat die
staat van Noord-Borneo sodanige voorsiening gemaak het
as wat nodig is vir die beskerming van outeursreg vir werke
wat tot sodanige beskerming geregtig is, coreenkomstig die
Wet op Patenten, Modellen, Handeismerken en Auteursrecht,
1916 ;

S0 is dit dat ek, ingevolge en kragtens die beveoegdheid
my verleen by vocrmelde wette, hierby verklaar, proklameer
en bekendmaak as volg:

1. Die Britse ,, Copyright Act’’, 1911 (met inbegrip van
die bepalings betreffende hestaande werke) wat,
behoundens die wysigings en byvoegings soos bepaal in
Hoofstuk IV van Wet No. 9 van 1916 van die Parle-
ment van die Unie van Suid-Afrika, by artikel
honderd-drie-en-veertig daarvan verklaar is van krag
te wees in die Unie van Suid-Afrika, is, onderworpe
asn die bepalings van gemelde wette en hierdie prokla-
magie, van toepassing op:—

(a) werke wat eers in Noord-Borneo gepubliseer is,
net asof hulle eers in die Unie van Suid-Afrika
gepuhbliseer was;

(b) letterkundige, dramatiese, musikale en artisticke
werke, waarvan die outeurs toe hulle die werke
edoen het onderdane van die staat van Noord-

orneo was, net asof die outeurs onderdane van
die Unie van Suid-Afrika was;

(¢) woonplek in Noord-Borneo, net asof sodanige
woonplek in die Unie van Suid-Afrika was.

2. By toepassing op hestaande werke van die hepalings
van artilel honderd-een-en-vyftig van gemelde Wet No.
9 van 1916 van die Unie-Parlement, word ,, in werking
treden van dit Hoofdstuk " in subartikel (1) (b) van

daardie artikel, vervang deur ,, in werking treden.

van deze Proclamatie .

(b) to literary, dramatic, musical and artistic works the
authors whereof were at the time of the making of
the work subjects of the State of Barawsk, in %ike
manner as if the authors had been subjects of the
Union of South Africa;

(¢} in respect of residence in Sarawak, in like manner
as if such residence had heen residence in the Union
of South Africa, :

2. Tn the application to existing works of the provisions of
section one hundred and ﬁﬁ*y-mw of the said Act,” No.
9 of 1916 of the Union Parliament ‘° commencement of
this Proclamation ”’ shall be substituted for ‘¢ com-
mencement of this Chapter ” in sub-section (1) (b) of
that section. ’ ) .

3. This Proclamation shall be construed as if it formed
part of the said Act No 9 of 1916 of the Union Parlia-
ment, and shall commence and come into operation on
the date of publication hereof, which date is in this
Proclamation referred to as the commencement of this
Proclamation, )

Gon Save trE Kive, }
Given under my Hand and the Great Seal of the Union of

South Africa at Pretoria this Sixteenth day of July One

thousand Nine hundred and Forty.

PATRICK DUNCAN,
Governor-General.

By Command of His Execellency the
Governor-General-in-Couneil,

C. I. STEYN,

% No. 153, 1940.]

APPLICATION OF THE BRITISH COPYRIGHT ACT TO
THE STATE OF NORTH BORNEO. :

Whereas by paragraph (g) of section one hundred and forfy-
four of the Patents, Designs, Trade Marks and Copyright Act,
1916, it is enacted that the powers which, under the British
Copyright Aect, 1911, the Governor-in-Council of a self-
governing dominion may, by order, exercise, shall, in the
Union, be exercised by Proclamation of the Glovernor-General
in the Gazette:

And whereas by Part II of the British Copyright Aet, 1811,
authority is conferred upon His Majesty to extend by Order-
in-Clouncil the protection of the said Act to certain classes of
foreign works within any part of His Majesty's Dominions,
otherdtha.n self-governing . Dominions, to - which the Act
extends ;

And whereas under sub-section (2) of section thirfy of the -
British Copyright Aect, 1911, the Governor-General of the
Union may, as respects the Union, make a like order as,
under Part II of the said Act, His Majesty-in-Couneil is
authorised to make with respect to His Majesty’s Dominions
other than self-governing Dominions:

And whereas the Governor-General is satisfied that the
State of North Borneo has made such provision it is expedient
to require for the protection of works entitled to copyright
under the Patents, Designs, Trade Marks and Copyright Act,
1916: )

Now therefore under and by virtue of the authority con-
ferred upon me by the laws hereinbefore recited, I do declare,
proclaim and make known as lfollows:—

1. The British Copyright Act, 1911 (including the provisions
as to existing works) which, subject to the modifications
and additions provided by Chapter IV of Act No. 9 of
1916 of the Parliament of the Union of South Africa is
by section one hundred and forty-three thereof declared
to he in force in the Union of South Africa, shall,
subject to the provisions of the said Aects and of this
Proclamation, apply—

(a) to work first published in North Borneo, in like
manner as if they had heen first published within
the Union of South Africa;

(b) to literary, dramatic, musical and artistic works the-
authors whereof were at the time of the making of
the work subjects of the State of North Borneo,
in like manner as if the authors had been subjects
of the Union of South Africa;

(¢) in respect of residence in North Borneo, in like
‘manner as if such residence had been residence
in the Union of South Africa.

2. In the application to existing works of the provisions of
section one hundred and fifty-one of the said Act No. 9
of 1916 of the Union Parliament *‘commencement of
this Proclamation '’ shall be substituted for *‘ commence-
ment of this Chapter " in sub-section (1) (b) of that
_section. . -

3
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3. Hierdie Proklamasie moet vertolk word asof dit deel

" witmaak van gemelde Wet No. 9 van 1916 van die
Unie-Parlement, en tree in werking en word van
krag vanaf die datum van publikasie hiervan, en in
hierdie Proklamasie word na hierdie datum verwys as
die datum van inwerkingtreding van hierdie Prokla-
masie,

w Gop Bemeepe pie Konine.

Gegee onder my Hand en die Grootseél van die Unie van
Suid-Afrika te Pretoria, op hede die Sestiende dag van
Julie Eenduisend Negehonderd en Veertig,

PATRICK DUNCAN,

Cloewerneur-generaal. |

Op las van Sjv Eksellensie die
Goawerneunr-generaal-in-rade.

C. F. STEYN.

Y W S S T T e

% No. 154 van 1940.]

* Nademaal dit vir die meer doeltreffende voortsetfing van
die oorlog, waarin die Unie van Suid-Afrika tans betrokke
is, nodig is om die Landsnoodtoestand-regulasies, afgekondig
by my Proklamasie No, 201 van 1939, pedateer die veertiende
dag van September 1939, soos aangevul en gewym% by later
pmgixlamasies, wat deur my unitgereik is, aan te vul;

Qo is dit dat ek, hierby proklameer, verklaar en hekend-
maak dat regulasie 3, uiteengesit in die aanhangsel van
hierdie proklamasie, hierby dwarsdeur die Unie van Suid-
Afrika en die Mandaatgebied Suidwes-Afriks in werking

gestel word en dat regulasies 1 en 2, in gemelde aanhanggel

uiteengesit, hierby alleen in gemelde Unie in werking gestel
word.
Gop BeEmorpk piE KONING.
Gegee onder my Hand en die Grootseél van die Unie van
Suid-Afrika te Pretoria, op hede die Twee-en-twintigste dag
geﬁlonderd en Veertig.

PATRICK DUNCAN,
Goewerneur-generaal.

Op las van Sy Eksellensie die
Goewerneur-generaal-in-rade.

M.M. 90/158. C. F. STALLARD.

AANHANGSEL.
ADDISIONELE LANDSNOODTOESTAND-REGULASIES.

- " WOORDBEPALINGS.
1. Tn hierdie regulasies, tensy die samehang dit anders

aandui, sal die uitdrukkings ,, myne’ en ,, bedrywe ™ die
botekenisse hé, wat onderskeidelik aan hulle toegeskryf word
by artikel twee van die ,, Mijnen en Bedrijven Wet, 1911 °"
(%F ewysig. en enige uitdrukking’

et No. 19 van 1911), soos
waaraan 'n- betekenis by regulasie 1
stand-regulasies . afzekondig

van die Landsnoodtoe-

het dieselide betekenis.

9. Indien die Staatsmyningenieur die mening toegedaan is
dat dit vir die doelireffende werking van enige myn of
bedryf, wat onder sy toesig staan, of oor die algemeen in
belang van die publiek, wenslik is em dit te doen, kan hy
by ’n bevel deur hom onderteken die verrigting of staking
van enige werk op enige dag of te eniger tyd gelas in of in
die omtrek van enige sodanige myn of bedryf, en hy kan in
'n mate in die hevel voorgeskrywe, die toepassing van enige
beperkings in enige wet vervat wat betrekking het op dae
waarop enige arbeid verrig mag word of wat werksure betref,

" op enige sodanige myn of bedryf skors.

-

“Wet tot W

3. (1) ’n Plaaslike owerheid kan die hele of 'n gedeelte van
die gewone hesoldiging, aan enigeen van sy woerknemers wat
mef sy toestemming, op militére diens met die magte is,

‘betaal en sodanige persone in diens neem wat nodig is, om

die dienste te verrig wat verbonde is aan die poste wat deur

_godanige werknemers gevul was, gedurende hul afwesigheid

.op sodanige militére diens, en hy kan enige verdere uitgawes
wat‘kas gevolg van sodanige afwesigheid modig mag word,
maalk. ' ) ' o

(2) Dit moet beskou word dat subregulasie (1) op 6
September 1939 in werking getree het. .

# No. 155, 1940.]

BEPERKING VAN REG VAN NATURELLE OM DIE
STADSGEBIED ESTCOURT, PROVINSIE NATAL,
BINNE TE TREE. ;

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel vyf bis
van die ,, Naturellen (Stadsgebieden) Wet, 1923 7 (Wet No.

921 van 1923), soos gewysig by die Naturelle (Stadsgebiede)

Wet, 1923, Wysigingswet, 1930 (Wet No. 25 van 1930) en die

ysiging van die Wette op Naturelle, 1987 (Wet

No. 46 van 1937), proklameer, verklaar en maak ek hierby

_ bekend dat vanaf en na die datum van afkondiging hiervan,

geen naturel, behalwe soos in artikel wvyf quinquies van

vermelde Wet bepaal, die Stadsgebied Estcourt, Provinsie

-4

M.M. 90/158.

] by Goewerneur-generaal se’
Proklamasie, No. 201 van- 1939, gedateer die l4de dag van’

September 1939, soos van tyd tot tyd- gewysig,- toegeskryf 'is, | amended, and any expression to which a meaning has

e

3. This Proclamation shall be construed as if it formed part

. of the said Act No. 9 of 1916 of the Union Parliament
and shall commence and come into operation on the
date of publication hereof which date is in this Pro-
clamation referred to as the commencement of this
Proclamation,

Gop Save TeEE Kine.

Given under my Hand and the Great Seal of the Union of
South Africa at Pretoria this Sixteenth day of July One
thousand Nine hundred and Forty. '

PATRICE. DUNCAN,
Governor-General.

By Command of His Excellency the
Governor-General-in-Couneil.

C. F. STEYN.

% No. 154, 1940.]

Whereas for the more effective ‘prosecution of the war in
which the Union of South Africa is presently involved, it is
necessary to supplement the National Emergency Regulaticns
promulgated by my Proclamation No. 201, 1939, dated the
fourteenth daff of September, 1939, as added to and amended
by later proclamations issued by me; ’

Now, therefore, T do hereby proclaim, declare and make
known that Regulation 3 set forth in the Annexure to this
Proclamation iz hereby brought into operation throughout.
the Union of South Africa and the Mandated Territory
of South-West Africa, and that Regulations 1 and 2 set
forth in the said Annexure are hereby brought into operation
in the said Union only.

Gon Save raE Kive.

Given under my Hand and the Great Seal of the Union of
South Africa at Pretoria this Twenty-second day of July One
thousand Nine hundred and Forty.

PATRICK DUNCAN,
A Governor-General.

By Command of His Excellency the

Governor-General-in-Council.
0. F. 8TALVARD. -

ANNEXURE:

ADDITIONAL NATIONAL EMERGENCY REGULATIONS.

DEFINITIONS.

1. In there regulations‘, unless the context indicates other-
wise, the expressions ‘‘ mines' and ‘‘works’ bear the
meanings assigned to. them, respectively, by.section: fwn: of
the Mines and Works Act, 1911 (Act No. 12 of 1911), as
een
assigned by Regulation 1 of the National Emergency Regu-
lations promulgated by Governor-General’s Proclamation No.
201, 1939, dated the 14th day of September, 1939, as amended
from time to time, bears the same meaning. )

2. If the Government Mining Engineer is of opinion that
for the efficient operation of any mine or works under his
supervision or, generally, in the public interest, it is expe-
dient to do so, he may by order under his hand authovize
the performance or discontinuance of any work on any day
or at any time in or about any such mine or works, and may
suspend, to an extent specified in such order, the operation
on any such mine or works of any restrictions contained in
any law relating to days upen which any work may be per-
formed or to hours of employment. ¥

3. (1) A local authority may pay the whole or a portion
of their ordinary emoluments to any of its employees who
are on military service with the forces with its consent, and
employ such persons as may be mecessary to  perform the
duties attaching to the posts held by such employees during
their absence on such military service, and incur any other
expenditure that may become necessary owing to such absence.

(2) Sub-regulation (1) shall be deemed to have come into
operation on the 6th day of September, 1939.

* No. 155, 1940.]

RESTRICTION OF RIGHT OF NATIVES TO ENTER THE
URBAN AREA OF ESCOURT.—PROVINCE OF NATAL,

Under and by virtue of the powers vested in me by section.
five bis of the Natives (Urban Areas) Act, 1923 (Act No. 21
of 1923), as amended by the Natives (Urban Areas) Act, 1923,
Amendment Act, 1930 {Act No. 25 of 1930) and the Native
Laws Amendment Act, 1937 (Act No. 46 of 1937), 1 do hereby
proclaim, declare and make known that from and after the
date of promulgation hereof, no native, except as provided
in section five quinguies of the said Act, shall enter the
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Natal, mag binnetree nie, met die doel om werk te soek of te
aanvaar of om daar te woon, tensy een of ander van die
volgende voorwaardes nagekom is:—

(a) Sodanige naturel vir werk in die gebied onder die
beheer van die stedelike plaaslike bestuur in diens
geneem is, en daarheen gaan om sodanige werk te

' _aanvaar. _ :

. (b) Sodanige nattrel aan 'n beampte ‘wat vir ‘hierdie doel
deur die stedelike plaaslike bestuur aangestel is,
bevredigende bewys lewer, dat hy 'n bona fide tydelike
hesoeker is.

(¢) Die Stadsraad Estcourt, met die oog op die arbeidstoe-
stand wat op daardie tydstip in die gebied onder sy
bestuur heers, bereidwillig is om sodanige naturel toe
te laat om werk in sodanige gebied te soek.

Met dien verstande dat enige naturel wie se aansoek om
sodanige gebied binne te tree van die hand gewys is deur die
beampte wat deur die stedelike plaaslike bestuur vir hierdie
doel aangestel is, by die Stadsraad appeél mag aanteken en
dat enige naturel wat deur die uitspraak van 'n stedelike
plaaslike bestuur in hierdie opsig veronreg voel, by die
Minister van Naturellesake appel mag aanteken en dat sy
uitspraak finaal is.

Gop BEHOEDE DIE Konim.

Gegee onder my Hand en die Grootseél van die Unie van
Suid-Afrika te Pretoria, op hede die Sestiende dag van Julie
Eenduisend Negehonderd en Veertig. - N :

' PATRICK DUNCAN,
. - Goewerneur-generaal.
Op las van Sy HEksellensie die -
Goewerneur-generaal-in-rade.

D. REITZ.

GOEWERMENTSKENNISGEWINGS

urban .area of Fsteourt, Province of Natal, for the purpose of
seeking or taking up empioyment or residing therein unless
one or other of the following conditions have been fulfilled : —

(¢) Such native has been engaged for employment in the
area under the control of the urban local authority
and is proceeding ‘to take up such employment,

(b) Buch native satisfies an officer, appointed by the urban’
local authority for the purpose, that he is on a bona
fide temporary visit. o .

(¢) The Town Council of Hstecourt is prepared, in view of
the labour conditions then existing in the area under
its control, to allow such native to seek work in such
area.

Provided that any native whose application to enter such
area has been refused by the officer appointed by the urban
local authority for the purpese, may appeal to the Town
Council, and any native aggrieved by the decision of the
urban local authority in this respect may -appeal to the
Minister of Native Affairs whose decision shall be final.

Gop Save tHE KINng.

Given under my Hand and the Great Seal of the Union of
South Africa at Pretoria this Sixteenth day of July One
thousand Nine hundred and Forty. )

; PATRICK DUNCAN,
_ Governor-General.
By Command of His Excellency the
- Governor-General-in-Council. -

D. REITZ.

GOVERNMENT NOTICES

DEPARTEMENT VAN DIE EERSTE MINISTER
EN VAN BUITELANDSE SAKE.

Onderstaande Goewermentskennisgewings word vir algemene
informasie gepubliseer : —

% No. 1212.] [26 Julie 1940.

Hierby wor_dl'bekendlglemaak dat dit Sy FEksellensie die
Goewerneur-generaal behaag het om Senator die Fdelaghbare
C. F. Clarkson, Minister van Pos- en Telegraaiwese en van

‘Publicke. Werke, as Waarnemende . Minister van Arbeid en.

van Volkswelsyn aan te stel gedurende die afwesigheid van
.(llsi;ioEdelagbare W. B. _Madaley, met ingang van 19 Julie

%k No. 1223.] : [26 Julie 1940.
‘Die Koning se Erkenningshesluit wat meneer Vasco Martins

Morgado magtig om as Konsul van Portugal in Durban op te
tree, is op 12 Julie 1940 uitgereik.

d No. 1224.] [26 Julie 1940,
Die Koning se Erkenningsbesluit wat mnr. F. Heckman

niaghtig om as Konsul van die Nederlande in Durban, vir die

Provinsie Natal, op te tree, is op 12 Julie '1940; uitgereik.

% No. 1225.] ; [26 Julie 1940.
Met betrekking tot. Goewermentskennisgewings Nos. 125
van 26 Januarie 1940, 655 van 26 April 1940, en 978 van 14

Junie 1940, word hierby bekendgemaak dat die registrasie,

ingevolge artikel vier van die Wet op Diplomatieke Tmmuni-
teit, No. 9 van 1932, van ondergenoemde persone as geregtig
totkdiplomatleke immuniteit kragtens genoemde Wet, inge-
trek is:—

Koninklike Italiaanse Gesaniskap.
Commendatore Giuseppe Cosmelli.
Mev, Valeria Cosmelli.

Jongeheer Francesco Cosmelli.
Jongeheer Adolfo Maria Cosmelli.
. Mej. Maria Teresa Cosmelli. '
- Cav. Carle Ponti.
- Mnr, Ireneo Cova.
-+ Mnr, Bortole Minimi..
Mej. Francesca-Trenta,

‘No. 9 of 1932, of the followin

DEPARTMENT OF THE PRIME MINISTER
AND OF EXTERNAL AFFAIRS,

———

. The following Government Notices are published for general
information : — .

% No. 1212.] [26 July 1940.

It is hereby notified that His Excellency the Governor-
General has been pleased to appoint Senator the Honourable
C. F. Clarkson, Minister of Posts and Telegraphs and of
Public Works, as Acting Minister of Labour and of Social
Welfare, during the absence of the Honourable W. B.
Madeley, with effect from the 19th July, 1940. :

[26 July 1940. "

. Mr. Vasco Martins
ugal in Durban; was issued

sk No. 1223.] :
The King's Exequatur empowerin

Morgado to act as Consul for E')ort-

on the 12th July, 1940,

* No. 1224.7 [26 July 1940.

The King’s Exequatur empowering Mr. F. Heckman to act
as Consul of the Netherlands in Durban, for the Province of
Natal, was issued on the 12th July, 1940. .

ak No. 1225.] = © [26 July 1940.
With reference to Government Notices No. 125 of 26th
January, 1940, No. 655 of 26th April, 1940, and No. 978 of
14th June, 1940, it is hereby notified that the registration,
in terms of section four of the Diplomatic Immunities Act,
) : persons as being entitled to
dil:lomatic immunity under the said "Act, has been can-
celled : — '
Royal Italian Legation.
Commendatore Giuseppe Cosmelli.
Mrs, Valeria Cosmelli, .
Master Francesco Cosmelli.
Master Adolfo Maria Cosmelli.
Miss Maria Teresa Cosmelli.
Cav. Carlo Ponti.
Mr. Ireneo Cova.
Mzr. Bortolo Minimi,
Miss Francesca Trenta.
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DEPARTEMENT VAN VERDEDIGING.

——

Onderstaande Goewermentskennisgewings word vir algemene

informasie gepublizseer :— :
e No, 1244 ] [26 Julie 1940.

Dit het Sy Hksellensie die Goewernetr-generaal-in-rade
behaag om: kragtens die bepalings van artikel eenhonderd-en-
sestien van die ,, Zuid-Afrika Verdedigings Wet, 1912 7, die
Regulasies vir Kadetkorpse as volg te wysig:—

_ Artikel 1.—8krap die woorde ,, (eneraal-in-bevel en”
in reél vyf en ,, Basis  in reél agt, en voeg die woord
©,, Basis " na ,, K.N.V.R.” in reél agt in.

Avrtilel 2.—Voeg ,, D.G.T.D.—Direkteur-generaal van
die Tegniese Diens ''—aan die einde van die artikel by.

Artikel 8.—Voeg die woorde ,, van standerds V en VI
en hoér, of gelykstaande standerds met inbegrip van seuns
in ambag- en indnstrieskole ’ in na die woord ,, senns 3
in reél twee van subartikel (3) (a), en vervang die woord
', vyftien V in redl drie deur ,, dertien *,

Skrap subartikel ,, (¢) " en hernommer bestaande sub-
artikel ,, (d) 7’ ,, (¢} 7. : i

 Artikel 8 (b).—Skrap die woorde van ,, ontvang nie '
tot by ,, maar '’ in reéls vier en vyf Vervang die woord
,, en” na ,, geweers '’ in reél ses deur 'n komma en voeg
die woorde ,, kleding en uitrusting ”’ san die einde van
die artikel by. . :

Artikel 10.—Voeg 'n komma en die woord ,, skool-
standerd ”’ na die woord ,, naam *’ in reél drie 1in.

Artikel 14.—Vervang die bestaande artikel deur onder-
staande : —

,, (@) Asn alle kadetopleiding moet twee verpligtende
vakke ten grondslag 18, nl. liggaamscefening en
skiet met miniatuurgeweers. Hen van die oog-
merke van kadetopleiding 1s om ’n gesonde
fondament vir dissipline te 18.

(b) Bo en behalwe liggaamsoefening en gkiet met
miniatuurgewesrs, Ean kadetafdelings opleiding
ontvang in militére vakke wat die H.G.S. magtig.

(¢) Tedere dienspligtige kadet moet jaarliks 'n
-mini;{num van 30 uur instruksie en cefening deur-
maak.”’

Avtikel 20 —Skrap die woorde ,, in dril en die skiet-
kuns ' in reél drie. d

Artikel 53.—~Vervang ,, K.M.G.” in reél een deur
5o DG EIR, [ L

Avtikel 54.—Vervang c_ﬁe woorde ,, denr die K.M.G.”
in resl vyf deur ,, in Roetine-order no. 454 (uitgawe no. 101
van 11.9.39) 7.

(]

Artilel 68.—Skrap die woorde ,, afdeling se ’”” in resl
drie.
Artikel 69 —Skrap subartikel (e) en vervang die

hestaande subartikel (g) deur onderstaande:—

,, (7) Koste van lewering van geoorloofde kampuitrus-
2" ting vir gebruik by Kadetkampe.” :
. Hernommer subartikels (f), (), () en (i) tot (e), (f),
{g) en (h) onderskeidelik. . _
Artilkel 70.—Vervang ,, 15s.” in reél twee van sub-
artikel (70) (@) (i) deur ,, £1 10 07, en skrap die woorde
,, junior en * in reél drie.
Skrap subartikels (70) (a) (iiz en (70) (@) (iv).
‘Hernommer subartikels () (iii) en (a) (v) tot (a) (ii) en
(@) (iii) onderskeidelik.
Artikel 72.—8Skrap die woorde ,, of 'n offisier wat by ’n
S.}i.-a\_fdelmg diens doen '’ na die woord ,, Loslys” in
reél vier.

Wysigingsblaadjie no. 15.]

% No. 1245.] [26 Julie 1940.

Dit het Sy Eksellensie die Goewerneur-generaal-in-rade
hehaag om, kragtens die bepalings van artikel eenhonderd-en-
sestien van die ,, Zuid-Afrika Verdedigings Wet, 19127,
onderstaande wysiging in die regulasies vir die Kusgarnisoens-
en Aktiewe Burgermag aan te bring:—

HOOFSTUK IIT.

Artikel 14 A.—Voeg die woorde ,, of as kapelmeester
vir 'n tydperk van nie korter as ses jaar gedien het ™
na die woord ,, het ” in redl vier in.

Wysigingshlaadjie No. 61,
6

DEPARTMENT OF DEFENGE.

. The following Government Notices are published for general
information :— - :

sk No. 1244.] [26 July 1940.

His Excellency the Governor-General-in-Council has been
pleased, under the provisions of section one hundred and
sizteen of the South Africa Defence Act, 1912, to amend the
Regulations for Cadet Corps as follows:—

Para, 1.—In line five delete the words ** General Officer

Commanding and ** and in line seven after ¢ 0.C.”" delete
~ the word “ Base ” and after *“ R.N.V.R."” insert the word

“ Base .

. Para, 2.—Insert at the end ¢ D.G.T.S.—Director-

General of Technical Services '.

Para. 3.—In line three of sub-paragraph (a) after the
word ** hoys ' insert the words ¢ from standards V and
VI upwards, or equivalent standards including boys in
trades and industrial schools” and for the word
“ fifteenth ' substitute the word * thirteenth ™.

Delete sub-paragraph (¢) and remumber the existing
sub-paragraph (d) to read (¢). :

Para. 8 (b).—In line four delete from Will " to
“hut? and in line five delete ““and” and insert a
comma. Add at the end ‘¢ clothing and equipment ™.

Para. 10.—In line three after the word ‘‘ name ' insert
a comma and add the words ¢ educational standard .

Para. 14.—Delete the whole and substitute the following
therefor : — '

“ (a) All eadet training shall be based on two compulsory

' gubjects, viz, physical training and small bore
rifle shooting. One of the objects of cadet training
_shall be the inculeation of a sound foundation of
discipline.

1) Cadet detachments may carry oub training in
any of the military subjects authorised by the
.08 in addition to physical training and small
bore rifle shooting,.

(¢) The annual course and period of instruction which
every hoy liable to cadet training shall undergo
as a minimum shall be 30 hours.”

Pdra. 20.—In line three delete the words ¢ in drill and
musketry 7.

Para. 53.—In line one delete “ Q.M.G.” and substitute
CD.GT.S. :

Para. 54.—Tn lines four and five delete by the
Q.M.G’ and substitute © in Routine Order No. 454
(Issue No. 101 dated 11.9.39) 'L

Para. 68.—In line three after the word ‘ Account ™

insert fullstop and delete the words “ of the detachment
concerned .

Para. 69.—Delete sub-paragraph (e).
Delete sub-paragraph (g) and substitute the following
therefor: —
¢ (g) The cost of supplying authorised camp equipment
for use at cadet camps.” )

Renumber sub-paragraphs (f), (g), (h) and (i) to read
(e), (), (g) and (h) respectively.

Para. 70.—Sub-paragraph (a) (i): In line two delete
¢ 154.)" and substitute therefor * £1 10 0" and in lines
two and three delete the words “ Junior cadets and .

Sub-paragraphs (z) (i) and (@) (iv): Delete the whole.

Sub-paragraphs (@) (i) and (a) (v): Renumber these
sub-paragraphs to read (¢} (ii) and (a) (i) respectively.

Para. 72.—1In line fonr after the word ‘‘ List " delete
“ or serving with a R.A. Detachment .

Amendment Slip No. 15.]

¥ No, 1245.] [26 July 1940,

His Excellency the Clovernor-General-in-Council has been
pleased, under the provisions of section one hundred und
sizteen of the South Africa Defence Act, 1912, to make the
following amendment to the regulations for the Coast
Garrison and Active Citizen Forces:—

CHAPTER III.

——

Paragraph 14 A.—After the word bandmaster”'- in
line four, insert the words * or who has served as band-
magter for a period of not less than six years.”

Amendment Slip No. 61
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% No. 1247.] [26 Julie 1940.
VERBODL GEBIED, SIMONSTAD.

Dit word hierby vir algemene inligting bekendgemaak dat
die Sekretaris van Verdediging handelende kragtens die
bevoegdheid verleen by regulasie 13 van die Landsnoodtoe-
stand-regulasies unitgevaardig by Proklamasie No. 201 van
1939, soos gewysig, en bekragtig deur artikel twee van die
Wet op Oorlogsmaatresls, 1940, die gebied in die bylae hier-
van omskryf, tot ’n verbode gebied verklaar het, waarbinne
niemand behalwe op gesag van 'n permit wat die magistraat
van Simonstad aan hom uitgereik het, mag gaan nie.

Elke ongemagtigde perscon wat gemelde gebied betree stel
hom bloot aan vervolging vir 'n oortreding van voormelde
Landsnoodtoestand-regulasies, waarvoor 'n hoete van £200 of
gevangenisstraf van ‘een jaar opgelé kan word.

Coewermentskennisgewing No. 1025 van 25 Junie 1940 word
hierby geskrap. :

BYLAR.

Die verbode gebied strek vanaf die Jaagwatermerk aan die
mond van die Elsiesrivier fe Glencairn, al met hierdie rivier
langs tot by die suidwestelike punt van die plaas Brooklands
naby de Wesleyaanse Sendingskool; daarvandaan reguit in
'n suidelike rigting na die noordelike punt van Klaasjagers-
berg; dan met die Bergkruin langs na die hoo%ste punt van
Klaasjagersberg; vandaar reguit in 'n oostelike rigting na
die trigonometriese baken te Swartkop, dan reguit na 'n punt
by die laagwatermerk teenocor die buitelughamp te Froggy
Pond, sodat dit hierdie kamp insluit en vandaar langs die
laagwatermerk van die see tot by die eersgenocemde punt.

C. H. BLAINE
Sekretaris van Verdecfiging.

&k No. 1247.] [26 July T1940..
PROHIBITED AREA: SIMONSTOWN.

It is hereby notified for general information that the -
Secretary for Defence, acting under the powers conferred
by Regulation 13 of the National Kmergency Regulations,
promulgated by Proclamation No. 201 of 1939, as amended,
and validated by section two of the War ﬁieasures Act,
1940, has declared the area defined in the Schedule herefo
to be a prohibited area upon which ne person may enter
except under the authority of a permit issued by the
Magistrate of Simonstown. ) :

Any unauthorised person who enters upon the said area
renders himselt liable to prosecution for an offence against
the aforesaid National Emergency Regulations, in respect
of which a fine of £200 or imprisonment for a peried of
one year may be imposed.

Government Notice No, 1025 dated 25th June, 1940, is
hereby cancelled.

SCHEDULE.

The prohibited area shall extend from low water mark at
the mouth of the Elsies River at Glencairn, along the Elsies
River to the south-western corner of the farm ** Brooklands
near the Wesleyan Mission School; thence in a straight line
in a southerly direction to the northern point at Klaas-
jagersherg; thence along the summit of the crest to the
highest -point of Klaasjagersherg; thence in a straight line
in an ‘easterly direction to the trigonometrical beacon at
Zwartkop; thence in a straight line to the low water mark
at a point opposite the fresh air camp at Frogoy Pond so
as to include the camp; thence along the low water mark
of the sea to the point first mentioned.

C. H. BLAINE,
Secretary for Defence.

I

DEPARTEMENT VAN NMATURELLESAKE.
Ounderstaande Goe_we:-ment-;;;;g;.nisgewillgs word vir algemene
informasie gepuhbliseer:—

sk No. 1200.] 126 Julie 1940.

Kragtens artikel z‘:eert.ie-n-, subartikel (2). van Proklamasie |

No. 150 van 1934 gelas ek, Denpys Rritz, Minister van
Naturellesake, hierby dat vrystellingsertifikaat No. 5993, wat
op 18 Januarie 1938 aan Naturel Joel Seotje uitgereik is,
vanaf datum hiervan ingetrek word. )

' D. REITZ, .

) Minigter van Naturellesake.
Pretoria, 5 Julie 1940.

[26 Julie 18940.
VAN DIE CQOSTELIEE CAPRIVI ZIPTFILL
AS 'N NATURELLERESERWE. -

% No. 1210.]
UITHOU

Hierby word vir algemene informasie bekendgemaak dat die
Minister van Naturellesake, ingevolge die bevoegdheid hom |

verleen by artikel sestien van die Proklamasie insake Natu-
relle-administrasie, 1922 (No, 11 van 1922), uitgevaardig deur
die Administrateur van Suidwes-Afrika, gelees met artikel
drie van die Proklamasie op die Administrasie van die Qoste-
like Caprivi Zipfel, 1939 (No. 147 van 1939), uitgevaardig deur
die Goewerneur-generaal van die Unie van Suid-Afrika, dit
raadsaam geag het om die Oostelike Caprivi Zipfel, met uit-
sluiting van enige gehied wat wetlik gehuur of andersins
wetlik toegeken is aan ander persone as naturelle vir so lank
as genoemde gebiede aldus verhuur of andersins wetlik toege-
ken bly, as 'n naturellereserwe uit te hou.

% No. 1226.] [26 Julie 1940.

BESKERMING VAN GRONDHERWINNINGSWERKE.—
WYSIGING VAN REGULASIES.

Kragtens die hevoegdheid my verleen by artikel wyjf-en-
{fwintig var die Naturelle-administrasie Wet, 1927 (No. 38
van 1927), proklameer, verklaar en maak ek hbekend dat
artikel vigr van Proklamasie No. 199 van 1937 hierby gewwsig
word deur die invoeging van die woorde ,, kragtens 'n las-
brief deur sodanige Naturellekommissaris uitgereik ¥ na die
woorde ,, Wet op die Kriminele Procedure en Bewijslevering,
1917 .

% No. 1238.1 [26 Julie 1940,

MUNISIPALITEIT KIMBERLEY, KAAPPROVINSIE.—
ALLEENREG OM EAFFERBIER TE VERSEAF.

Hierby word vir algemene informasie bekendgemaak dat
die Minister van Naturellesake, ingevolge die bepalings van
artikel een-en-fwintig (1) van die ,, Naturellen (Stadsgebieden)
Wet, 1923 7 (No. 21 van 1923), soos gewysig, die eerste dag
van Aungustus 1940 vasgestel het as die datum vanaf en
waarna die munisipaliteit Kimberley die alleenreg het om
kafferbier in die iebied onder sy beheer le vervaardig, te
verkoop en te verskaf.

Y

. 147 of 1939), issued by t

DEPARTMENT OF MATIVE AFFAIRS,

The following Government Notices are published for general .
information : —
% No. 1200.] {26 July 1940,

Under section fourteen, sub-section (2), of Proclamation No.
150 of 1934, I, Denmys Bmrrz, Minister of Native Affairs,
hereby order that exemption certificate No. 5993, issued to
Native Joel Seotje on the 18th January, 1938, shall be
cancelled as from the date hereof.

: : D. BEITZ,

_ Minister of Native Affairs.
Pretoria, 5th July, 1940. -

% No. 1210.] [26 July 1940.

SETTING ASIDE OF THE EASTERN CAPRIVI ZIPFEL
AB A NATIVE RESERVE.

It is hereby notified for general information that the
Minister of Native Affairs has deemed it desirable, under
the powers vested in him by section sizfeen of the Native
Administration Proclamation, 1922 (No. 11 of 1922), issued by
the Administrator of South West Africa, read with section
three of the Hastern Caﬁrivi Zipfel Proclamation, 1939 (No.

e Governor-General of the Union of
Bouth Africa, to set aside as a Native Reserve the Eastern
Caprivi Zipfel, exclusive of any area lawfully leased or other-
wise lawfully granted to persons other than Natives for so
long as the said areas shall remain so leased or otherwise
lawfully granted.

% No. 1226.] 126 July 1840.

PROTECTICON OF SOIL RECLAMATION WORKS.—
AMENDMENT OF REGULATIONS. o

Under and by virtue of the powerz and authorities vested.
in me by section twenty-five of the Native Administration
Act, 1927 (No. 38 of 1927), I proclaim, declare and make
known that section four of Proelamation No. 199 of 1987,
is hereby amended by the insertion after the words
¢ Criminal Procedure and Evidence Act, 19177 of the -
words ‘“ on a warrant issued by such Native Commissioner 7.

% No., 1238.] 126 ‘July 1940.

MUNICIPALITY OF KIMBERLEY, CAPE PROVINCE.—
EXCLUSIVE MUNICIPAL SUPPLY OF KAFFIR BEER.

Tt is herehy notified for general information that the
Minister of Native Affairs has approved, under the provisions
of section fwenty-one (1) of the Natives (Urban Areas) Act, ~
1923 (No. 21 of 1923), as amended, of the first day of-
August, 1940, as the date from and after which ' the -
Kimberley Municipality shall exercise the exclusive right to
manufacture, sell and supply kaffir beer in the area under
its control.

7 x
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STADSGEBIED KIMBERLEY, KAAPPROVINSIE.

REGULASTES VIR DIE BEsTuUrR EN BEHEER vaN bDig PERSEEL

wasRoP KAFFERBIER VERVAARDIG, VERKOOP OF VERSEAF
. WORD INGEVOLGE DIE BEPALINGS VAN ARTIKEL €€n-en-
 twintig VAN DIE ,, NATURELLEN (STADSGEBIEDEN) WET,
1923 ’, goos GmEwysia sy Wer No. 25 van 1930 v Wer
No. 46 van 1937,

Die Minister van Naturellesake heb, ingevolge die hepalings
van subartikel (2) van artikel drie-en-fwintig van die ,, Natu-
rellen (Stadsgebieden) Wet, 192377 (No. 21 van 1923), soos

- gewysig, onderstaande regulasies‘uit%{e_vaardlg om vanaf 1
Augustus 1940 binne die stadsgebied Kimberley van krag en
‘toepassing te wees.

1. Tensy in stryd met die samehang beteken in hierdie
regulasies—

,» stedelike plaaslike bestuur !, die Munisipaliteit van die
stad Kimberley; L
,, bestuurder 7', die amptenaar wat van tyd tot tyd demr die
stedelike plaaslike bestnur aangestel word om sodanige
plaaslike bestuur se ondernemings te hestuur in die
perseel of geboue in enige gedeelte waarvan kafferbier
vervaardig, verkoop of verskaf word, of em%e agter-
 plaas of afskorting wat by sodanige geboue behoort, en
om dit te beheer.

2. (1) Kaﬂ’erbier kan alleen verkoop of verskaf word—

(a) (i) op weekdae (behaiwe Goeie Vrydag en ’'n weekdag
wasrop 'Kersdag val) tussen die ure 7 v.m. en 8
‘nam.; en
(ii) op Sondae (behalwe 'n Sondag waarop Kersdag val)
tussen die ure 2 n.m. en § n.m.; en

(b) vir verbruik, behalwe soos be}:aal in subregulasie (2)
hiervan, op geen ander perseel as 'n cethuis wat deur
die dstefielike plaaslike bestuur opgerig is en heheer
word. . >

{2) Enige stedelike plaaslike bestuur kan, deur ’n besluit
_geneem ooreenkomstig snbartikel (1) van artikel een-en-fwin-
tig van die ,, Naturellen (Stadsgebieden) Wet, 1923 "', soos
gewysig, die voorgeskrewe amptenaar magtig om in goedge-
keurde gevalle, skriftelike permitte unit te reik vir die verkoop
of verskaffing van hoogstens vier gelling kafferbier-om we
van die perseel, vermeld in subregulasie (1) hiervan, verbrui

te word.

(3) Kafferbier mag nie verkoop of verskaf word nie op Goeie
Vrydag of op EKersdag; of op weekdae tussen die ure 8 n.m,
en 7 v.m.; of op Sondae op enige ander tye as die ure bepaal
in paragraaf (e} (ii) van subregulasie (1) van hierdie regulasie.

3. Enigeen, of hy nou al dronk is of nie, wat hom op ’n
oproerige of onordelike wyse gedra of onbetaamlike taal ge-
bruik op enige perseel waarop kafferbier verkoop of vershkaf

word ingevolge subartikel (3) van artikel een-en-fwintig van

die ,, Naturéllen (Stadsgebieden) Wet, 1923.), soos gewysig,
- begaan ’'n misdryf. W ; )
. 4. Die bestuurder of enigeen wat volgens sy opdrag handel,
» kan enigeen toegang weier of uitsit wat op enige perseel
onder. sy beheer, dronk,. gewelddadig, rusiemakerig en on-
ordelik 1s of rondslenter, en kan weler om sodanige persoon
met kafferbier te bedien; met dien verstande dat sodanige
_ persoon s0o0s voornoem hie uitgesit mag word nie alvorens hy
deur die 'bestunrder of sodanige vermelde persoon versoek
is om die perseel te verlaat, en nagelaat of geweier het om die
versoek na te kom. :

- b5. Enigeen wie se toestand, gedrag of aanwesigheid na-
delig is vir, of in stryd is met die handhawing van fatsoen-
likheid, reinheid, stilte, gesondheld, gemak of goecie orde in
enige perseel of geboue onder die toesig van 'n bestuurder
of 'n persoon wat volgens sy aFdra handel, en wat sodanige
perseel betree of daarop vertoef nadat hy deur die bestuurder
of deur vermelde perscon of deur 'n polisiecheampte of deur
'n konstabel versoek is om nie s¢ ’n perseel bhinne te gaan
nie of om dit te verlaat, na gelang van die geval, begaan ’n
misdryf.

6.- Geen manlike naturel onder agtien jaar of naturelle-
vrou van enige ouderdom mag 'n kamer waarin kafferbier
aan manlike naturelle verkoop word, binnegaan nie, behalwe
soos bepaal in- regulasie 8 hiervan. . _

7. Geen manlike naturel van eni%le ouderdom en geen
naturellevron wat klaarblyklik onder die ouderdom van een-
en-twintig jaar is mag 'n kamer waarin kafferbier aan
naturellevroue verkoop word, binnegaan of daarin vertoef nie.

8. Niemand, behalwe 'n lid of 'n amptenaar van die stede-
like plaaslike bestuur of ’n polisiebeampte of konstabel wat
"n eethuis waarin kafferbier verkoop, verskaf, of verbruik

; wordz binnegaan in die uit_voeying van sy pligte, of 'n naturel
wat ingevolge hierdie regulasies geregt&g is om sodanige eet-
~huis bnne te gaan met die doel om kafferbier of kos te koop

" of te gebruik, mag sodanige eethmis binnegaan sonder ver-
punning van die bestuurder of enigeen wat velgens sy opdrag
handel, en enigeen wat aldus belet is, en nadat hom toe-
stemming geweler is, (a) sodanige eethuis binnegaan, of (b)
weier of nalaat om sodanige eethuis te verlaat nadat fly.deur
die bestuurder of sodanige ander persoon versoek is om sulks
te doen, begaan ’n misdryf.

" 9. Niemand, behalwe ’n lid of amptenaar van die stede-
like plaaslike bestuur of 'n polisieheampte of konstabel in
die ‘uitvoering van sy pligte, mag sonder die vergunning van

die bestuurder, of 'n persoon wat volgens sy opdrag handel,

8

URBAN AREA OF KIMBERLEY, CAPE PROVINCE,

 Rrgunarrons For THRE MANAGEMENT AND CONTROL. OF THE.
PrEmisEs oN wHICH KAFFIR BEER I8 MANUFACTURED,
SoLp OR SUPPLIED UNDER THE PROVISIONS OF SECTION
twenty-one or THE NavivEs (UrBan Aneas) Acor, 1923, as
AMENDED BY Act Ne 25 or 1930 axp Act No. 46 or 1‘3—137,
©© AND PowERs oF SEARCH. 2

The Minister of Native Affairs has made the followin
-regulations under sub-section (2) of section fwenty-three o
the Natives (Urban Areas) Act, 1923 (No. 21 of 1923), as
amended, to be of force and effect within the urban area of
Kimberley from 1st August, 1940. :

1. In these regulations, unless inconsistent with the con-
text—

“ Urban Local Authority ’ means the Municipality of the
City of Kimberley. '

* Overseer '’ means any officer appointed from time to time
by the Urban Local Authority to manage such local
authority’s undertakings in, and to control its premises
or buildings in any portion of which kaffir beer is
manufactured, sold or supplied and any yard or
enclosure appertaining to such buildings.

2. (1) Kaffir beer may be sold or supplied only—

(2) (i) on weekdays (exclusive of Good Friday and any
weekday upon which Christmas Day may. fall)
between the hours of 7 a.m.-and 8 p.m.; and

(ii) on Sundays (exclusive of any Sunday upon which
Christmas Day may fall) between the hours of
2 p.m, and 5 p.m., and

(b) for consumption ekcept as may be provided in sub-
regulation (2) hereof on no other premises than an
eating-house established and controlled by the urban
loeal authority. :

(2) Any urban local authority may, hy resolution passed as
in sub-section (1) of section twenty-one of the Natives (Urban
Areas) Act, 1923, as amended, authorise the prescribed officer
to issue, in approved cases, written permits for the sale or
supply of kaffir beer not exceeding four gallons for con-
sl.lump1f;ion off the premises referred to in sub-regulation (1)

ereof.

(3) The sale or supply of kaffir beer shall not take place
on Good Friday, Christmas Day or on weekdays between the
hours of 8 p.m. and 7 a.m. on Sundays at any time other
than the hours specified in paragraph () (i} of sub-regunlation
(1) of this regulation. : g

3. Any person who whether drunk or mnot, shall behave in

& riotous or disorderly manner or shall use obscene language
upon any premises whereon kaffir beer is scld or supplied
under sub-section (3) -of section fwenty-one of the Natives
(Urban -Areas) Act, 1923, ‘as amended, shall be guilty of an
offence; :
4. The overseer or any persons acting under his instructions.
may refuse to admit to, or may ejeet from, any premises
under his control a-n{' person who iz drunk, violent, guarrel-
some, disorderly or loitering, and may refuse to serve any
such person with kaffir béer; provided that no such person
shall be ejected as aforesaid unless he shall first have heen
requested by the overseer or such person aforesaid to quit
such premises and shall have failed or refused to comply with
such request. : "

5. Any person whose condition, behaviour or presence is or
is calculated to be prejudicial or inimieal to the maintenance
of decency, cleanliness, quietness, health comfort or good
order on any premises or huildings under the control of the
overseer or any person acting under his instructions and who
shall enter or remain on such premises after being requested
by the overseer or person aforesaid or by any police officer
or constable to refrain from entering or to quit such premises,
as the case may be, shall be guilty of an offence,

6. No male Native under the age of eighteen years or
female Native of any age shall enter or be in any room in
~which kaffir beer iz sold to male Natives except as is provided
in regulation 8 hereof. : 3 .

(7) No male Native of any age and no female Native under
the apparent age of twenty-one years shall enter or be in’
any room in which kaffir beer is sold to female Natives,

(8) No person, other than a member or an employee of the
urban local authority or police officer or constable entering
in the discharge of his ﬁuties any eating-house in which
kaffir beer is ‘sold, supplied or consumed or any Native
entitled to enter such eating-house in terms of these regula-
tions for the purpose of purchasing or consuming kaffir beer
or food, shall enter such eating-house without the permission
of the overseer or any person acting qnder his instructions
and any person so prohibited who, -having been refused such
permission, shall (a) enter such eating-house or -(b) decline
or fail to leave such eating-house after having been requested
1o do so by the overseer or such other person, shall be guilty
of an offence. )

(9) No person other than a member or an employee of the
urban local authority or police officer or constable in the
discharge of his duties shall, without the permission of the
overseer or any person acting under -his instructions, be

upon or enter any premises or any portion thereof wherein
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'n perseel of enige gedeelte daarvan, waarin ingevolge artikel
een-en-fwintig van die ,, Naturellen (Stadsgebieden) Wet,
1923 "', soos.gewysig, deur die stedelike plaaslike bestuur,
kafferbier vervaardig of gebrou word, binnegaan of daarop
vertoef nie en emigeen wat, nadat sodanige vergunning hom
geweier is— |
(a) desondanks sodanige perseel betree, of .
(b) nadat hy dit betree het, weier of nalaat om sodanige
perseel of gedeelte daarvan te verlaat, nadat hy deur
die bestuurder of sodanige ander persoon versoek is om
sulks te doen,

begaan ’'n misdryf.

kaffir beer is actually manufactured or brewed by the urban
local authority under the provisions of section twenfy-one
of the Nstives (Urban Areas) Act. 1923, as amended, and
any person wheo, having been refused such permission— -

(a) shall enter, or

(b) baving eutered shall decline or fail to leave such
premises. or ‘portion thereof, after having been .
requested so to do by the overseer or such other person,

shall be guilty of an offence.

DEPARTEMENT VAN FINANSIES.

_ Onderstaande Goewermentskennisgewings word vir algemene
informasie gepubliseer:—

% No. 1196.] [26 Julie 1940.
GEWYSIGDE AANWYSING VAN 'N DOEANEPAKHUIS.

Nademaal kragtens Goewermentskennisgewing No. 1053
van 21 Julie 1939 vergunning verleen is aan die firma Vacuum
0il Company of South Africa, Limited, in die provinsie
Kaap die Goeie Hoop, om 'n sekere perseel geleé te Quarry
Site, Tafelbaaidokke, kaapstad, bestaande uit 3 staalopslag-
tenks bekend as Nos. 6, 7 en 8, en sekere pyplyne met ’n
totale inhoud van 2,053,225 gelling te gebruik vir die op-
berging en bewaring van petroleumprodukte in massa onder
waarborg ingevoer sonder betaling van doeaneregte by die
eerste inklaring daarvan; _

S0 word hierby bekendgemaak dat die Kommissaris van
Doeane, kragtens die bepalings van artikel fwee-en-vyftig van
die ,, Wet op het Beheer van de Doeane, 1913 " (Wet No. 9
van 1913}, die vergroting van die opslagruimte tot 5 staal-
opslagtenks bekend as Nos. 6, 7, 8, 14 en 15, en sekere pyp-
lyne waarvan die totale opslagruimte nou 2,081,446-7679
gelling is vir pakhuisdoeleindes, goedgekeur het.

% No. 1198.] ' [26 Julie 1940.
AANWYSING VAN 'N DOEANEPAKHUIS.

Nademaal die firma African Shipping (Natal) (Proprietary),
Limited, in die provinsie Natal, adnsoek gedoen het om
goedkeuring van
pakhuis, nl. 'n baksteengebou onder sinkdak, bestaande uit
een vloer met 'n oppervlakte van' 7,318 vierkante voet, geled
te perseel No. 3, Blok F, Shepstonestraat, Point, Durban,
die eiendom van mnr. M. C. Avis, vir die opberging van
algemene koopware onder waarborg; !
So word hierby bekendgemaak dat kragtens die bepalings
van artikel fwee-en-vyftig van die ,, Wet op het Beheer van
_ de Doeane,: 1913 " (Wet No. 9 van 1913), die Kommissaris
van Doeane bogencemde gebou, wat deur hom goedgekeur is,
aangewys en gelisensicer het as 'n doeaneﬂakhuis vir die vry
opberging en bewaring van algemene koopware ingevoer
sonder betaling van doeaneregte by die eerste inklaring
daarvan, '

% No. 1211.]
AANWYSING VAN 'N DOEANEPAKHUIS.

- Nademaal die firma DBfosenthal Bros., Limited, Johannes-
© burg, in die provinsie Transvaal, aansoek gedoen het om
goedkeuring van die pakhuis hierin omskrywe as 'n doeane-
pakhuis, nl. 'n baksteen- en sinkgebou onder sinkdak be-
staande uit een vloer met 'n oppervliakte van 3,327 vierkante
voet, geled te persele Nos. 37 en 38, Stephensonstraat,
Wemmer, die eiendom van T. A. H. en H. R. Mosenthal, vir
die opberging van algemene koopware onder waarborg;

So wo
van artikel twee-en-vyftig van die ,, Wet op het Beheer van
de Doeane, 1913" (Wet No. 9 van 1913), die Kommissaris
van Doeane bogencemde gebou, wat onder hom goedgekeur is,
aangewys en gelisensieer het as 'n doeaneiakhuis: vir die vry
opberging en bewaring van algemene koopware ingevoer
sonder hetaling van doeaneregte by die eerste inklaring

daarvan. o
T A e P
% No. 1230.] [26 Julie 1040.
~ AANWYSING VAN 'N DOEANEPAKHUIS.

Nademaal die firma The Texas Company (South Africa),
Ltd., Durbau, in die Provinsie Natal, aansoek gedoen het om
goedkeuring van die pakhuis hierin omskrywe as 'n doeane-
pakhuis, nl. ’n afsluiting met 'n oppervlakte van 7,989 vier-
kante voet, en bestaande uit kettingskakel-omheining 8 vt.
hoog met 3 drade doringdraad bo-aan, geled te Williamsweg
51, Durban, die eiendom van die firma, vir die opberging
van petroleumprodukte in dromme onder waarhorg;

8o word hierby bekendgemaak dat kragtens die 1)epa]ings
van artikel fwee-en-vyftig van die ,, Wet op het Beheer van
de Doeane, 1913 ""( Wet No. 9 van 1913), die Kommissaris
van Doeane bhogencemde gebou, wat deur hom goedgekeur is,
aangewys en gelisensieer het, as 'n doeanepakhuis vir die vry
opherging en bewaring van petrolenmpredukte in dromme
ingevoer. sonder betaling van doedneregte by die eerste in-
klaring' daarvan, ) L

ie pakhuis hierin omskrywe, as 'n doeane--

[26 Julie 1940..

hierby bekendgemaak dat kragtens die bepalings.

DEPARTMENT OF FINANGE,

_ The following Government Notices are published for general
information ; — - §

% No. 1196.] - [26 July 1940.

AMENDMENT OF APPOINTMENT OF A BONDED
WAREHOUSE.

Whereas by Government Notice No. 1053 of 2lIst July
1939, permission . was granted to Vacuum Qil Company o
SBouth Africa, Limited, Cape Town, in the Province of Cape
of Good Hope, for use of certain premises situate on Quarry
Site, Table Bay Docks, Cape Town, comprising 3§ steel storage
tanks known as Nos. 6, 7 and 8 and certain pipe lines having
a total capacity of 2,063,225 gallons, for t%e securing and
warehonsing under bond of petrolenm products in bulk
imported without payment of duty on the first entry thereof;

Notice is hereby given that, under the provisions of section
fifty-two of the Customs Management Act, 1913 (Act No. 9
of 1913), the Commissioner of Customs has approved of the
extension of the bond area to 5 steel storage tanks, known as
Nos. 6, 7, 8, 14 and 15, and certain pipe lines, the total bond
area now heing 2,081,446-7679 gallons, for use as a bonded
warehouse, .

% No. 1198.] _ _ [26 July 1940.
APPOINTMENT OF A BONDED WAREHOUSE.

. Whereas Messrs. African Shipping (Natal) (_Proprietar{i),
Limited, of Durban, in the Province of Natal, have made
application for the approval of the warehouse herein
described as a bonded warehouse, viz. a brick building under
iron roof, comprising one floor measuring 7,318 square feet,
situate on Lot No. 3, Block F, Shepstone Street, Point,
Durban, the property of Mr. M. C. Avis, for the deposit of

_general merchandise under bond;

Notice iz hereby given that, under the provisions of section
fifty-two of the Customs Management Act, 1913 (Act No. 9
of 1913), the Commissioner of Customs has appointed and
licensed the above-mentioned premises, which have been
approved by him, to be a bonded warehouse for the free-
warehousing and securing of general merchandise imported
without payment of duty on the first entry thereof.

s

[26 July 1940,

% No. 1211.] .
BONDED WAREHOUSE.

APPOINTMENT OF A

Whereas Messrs. Mosenthal Bros., Limited, Johannesburg,
in the Province of Transvaal, have made application for the
approval of the warehouse herein described as a bonded ware-
house, viz. a brick and iron building under iron roof, com-
prising one floor measuring 3,327 square feet, situate on
Stands Nos. 37 and 38, Stephenson Street, Wemmer, the
property of Messrs., E. A. H, and H. R. Mosenthal, for the
deposit of general merchandise under hond; b

Notice is herehy given that, under the provisions of section
fifty-two of the Customs Management Act, 1913 (Act No. 9
of 1913), the Commissioner of Customs has appointed and
licensed the above-mentioned premises, which have heen
approved by him; to be a bonded warehonse for the free-
warehousing and securing of - general merchandise “imported
without payment of duty on the first entry thereof.

* No. 1230.] [26 July 1940.
APPOINTMENT OF A BONDED WAREHOUSE.

Whereas the Texas Company (South Africa);.Ltd., Durban,
in the Province of Natal, have made appheation for the
approval of the warehouse herein described, as a bonded ware-
house, viz., an enclosure having an area of 7,989 square feet-
and consisting of chainlink fencing 8 ft. high with 3 strands
of harbed wire on top, situate at 51 Williams Road, Durban,
the property of the ﬁrm, for the deposit of petroieum pro-
ducts in drums under bond; o .

Notice is hereby given that, under the provisions of section -
fifty-two of the Customs Management Act, 1913 (Act No. 9
of 1913), the Commissioner of Customs has appointed: and

Tlicensed the above-mentioned premises, - which —have. ‘heen

approved by him, to he a bonded warelouse for the.free-
warehousing and securing of petroleum products in.drums
imported without payment of duty on the first entry thereof.

9
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% No. 1231.] : [26 Julie 1940. | sk No. 1231.] : [26 July 1940,

Staat van Inkomste en Lemngsterugbetalmgs ingevorder Statement of Revenue and Loan Recoveries collected during
gedurende die fydperk 1 April 1940 tot 30 Junie 1940. the period lst April, 1940, to 30th June, 1940
Tesouric, Pretoria. Treasury, Pretoria, _
Insamelings - Totaal 1 April tot
ot | Maand Junie. 30 Junie.
% Begroting. | Masrt 1040, | Month of June. Total 1st April to
Hoofde van Inkomste. Headz of Revenue. Esiimates, ?ﬁw‘iﬁ‘eﬁ;‘ﬁ ) 30th June.
; 194041, | gnded 81st
Motk | o0 | 1939, | 1940. | 1039.
Op Inkomsterekening. On the Revenue Actount. £ £ £ £ £ £
Invoerregte en Aksyns— Customs and Excise—
Invoerregte. ...oveans i este Customs Duties,....oevennnens | 8,170,000 | 8,452,055 779,647 816,493 | 2,403,880 | 2,469,604
Invoerregte Algemeen....coue.ss Customs General,.ovivene. Ve 11,000 15,112 327 395 1,987 1,844
: £ | 9,181,000 | 9,468,067 779,974 816,888 | 2,405,867 | 2,471,348
Aksyns— Excise— .
Spirituaiid. .ovveerenans saniane ] 001 T T R, 925,000 | 878,519 80,374 71,915 222,655 206,487
Bier..oiinss T TR 2 W 1570 e - 360,000 340,859 26,0561 23,620 83,401 72,482
Bk nivseseas veveaee Sugar...ovveaies R 255,000 238,281 |Dr. 12,334 |Dr. 7,263 37,621 83,568
Tabak en Sigarette......c..eu. Tobaceo and Cigarettes........ 1,550,000 | 1,508,577 131,663 120,917 384,694 324,627
Vuurhoutjies........ AR Matches. ..... T R 110,000 113,737 Dy, 214 |Dr. 303 | 29,338 20,061
Diverse,..o... T P s T Miscellaneous. coveessans R 3,000 2,809 28 23 512 519
: £ | 3,193,000 | 3,082,872 225,468 208,909 758,122 666,735
- £ 12,374,000 (12,550,039 | 1,005,442 | 1,025,797 | 3,163,989 | 3,138,083
Pos-, Telegraaf- en Telefoonwese— | Posts, Telegraphs and Telephones— ) i
Poswese. ...cvuuss sede e e Posteiaaiias T p R SR 2,491,000 | 2,391,337 187,962 205,230 558,419 543,528
Telegraafwese. vavsnnrnrrerass Telegraphs. ... oivvarvnennnns o 574,000 571,102 43,566 48,168 132,988 135,134
Telefoonwese. . vovvensraereanns Telephones. ..vvrvaveensranen 2,880,000 | 2,737,651 176,516 179,470 616,775 537,844
Offisigle Telegra.af- en Telefoon- Official Telegraphs and  Tole-
WEBBa s s e snsnnsnniness A phones........ e e 202,000 203,856 |Dr. 29,9689 18,307 21.683 61,842
: i £ | 6,147,000 | 5,203,946 378,475 451,175 | 1,329,765 | 1,327,348
Binnelandse Inkomste— Tnland Revenue— S
Mynwese— Hining: ;
Lisensies en Mynpagregie.... Llcences and Mijnpacht Dues. 805,000 322,893 10,566 10,866 76,253 TL090
Staatsdiamantdelwerye....... State Diamond Diggings..... 188,000 193,230 35,380 — 35,380 e
Inkemstebsiasting {(met. inbegrip Tneome Tax (including Super :
van Buperbelasting)........ Taxhiis st inbns T B 22,220,000 117,765,139 | 239,263 280,413 731,261 | 1,126,480
Goudmyne—Spesiale Bydme Gold Mines—Special Contribution | 3,500,000 - - - — —
Diaman tmyne-w—&pesxale Bvd.rae Diamond Mines—Special Contri-
bution...ooeeenes herssreaann 30,000 — — = == ——
OOrwmsbaiastmg ...... P Excess Profits Duty.....v0.... 800,000 — — — :
Surtaks op Bente....ovsvsnnes Surtax on Interest....eeseacsss — 41 — 36 — 36
Lisensies........ T ‘e LACENCES, i vibriiaranannns eens | 175,000 165,130 4,281 2,021 7,262 6,591
Sedlregte en Fooi6..vvievennrns Stamp Duties and Fe&s veernes | 1,200,000 | 1,174,462 09,444 | - 109,179 | 286,737 301,819
Sterfregte......... S S Death Duties.......... cesesas | 1,200,000 | 1,276,228 114,201 74,671 263,038 221,578
Natureliebelastings....... Native Taxes...oeevas e 460,060 853,429 32,771 65,624 122,104 146,125
N a%turelle%screlde en Kompound- Native Pass and Compound Fees 76,000 74,530 14,388 6,214 27,024 18,474
. foor l
Erfpag en Plaasbelastings. .. Quitrents ‘and Farm Taxes..... 7,000 9,339 193 217 497" 703
Bosinkomste, . ...... RN . Horest Revenue. ...eevu.. v 272,000 231,455 18,510 15,736 53,051 40,179
Huurgelde van Staatselendom Rents of Government Property. . 185,000 197,576 17,273 14,798 32,864 28,380
_ Bentevisavsie i sasnmcisae i Tnberest. ouvseviipnuwanes ceeens | 3,232,000 | 2,999,254 78,328 102,300 207,887 208,817
Boetes en Verbeurdverklarings.. Fines and Forfeitures.......... 360,000 | 378,990 35,576 39,580 124,817 118,462
Departementele Ontvangste. ... Departmental Receipts....oo... | 1,000,000 | 1,019,053 85,610 68,906 223,826 167,926
Afbetalings van Voorskotte..... Recoveries of Advances........ 82,000 35,989 1,689 1,309 4,315 2,704
Skadeloosstelling Ontvangste. .. Reparation Receipts,.......... — 38 —_— 24 — 24
TRVEr iy an e nan Ry Miscellaneons, .covvesvesrnass R 700,000 677,000 . 12,959 35,815 671,593 161,834
£ 136,031,000 |27,073,566 800,441 837,700 | 2,877,918 | 2,621,227
£ 54,562,000 45,528,751 | 2,184,358 | 2,314,681 | 7,371,673 | 7,086,658
{a) Nasionale Padfonds........... (2) National Road Fund......... 1,750,000 | 1,879,178 151,105 148,407 201,105 388,407
{b) Suid-Afrikaanse Naturelletrust, | (b) South African Native Trust... | 1,263,000 | 1,231,882 | ° 155,401 144,882 355,485 324,028
£ 13,018,000 | 3,111,060 306,506 295,280 | 746,600 712,433
£ (57,565,000 [48,639,811 | 2,490,864 | 2,600,970 | 8,118,263 | 7,799,091
Op Leningsrekening. On Loan Account. :
Mynwese— Mining—
iamantmyne. ...evuevianinnes Diamond Mines........... S 5,000 647 - —_ — —
Uitvoerbelasting op Diamante. . Export Duty on Diamonds..... 120,000 | 137,018 363 3,403 6,930 8,465
Goudmynhuurkontrakte........ Gold Mining Leases............ | 4,145,000 | 3,435,002 3,364 25 5,280 5,626
Ander Mynhunurkontrakte...... Other Mining LeaseS..vueesnons 8,000 3,123 150 |- 32 150 32
Bewnarplaas...... Cebesarane .. Bewaarplaats........ouns Seans 71,000 52,544 25 - 30 31
" Tesourie Goudrekening......... Treasury Gold Account........ — 2,885,966 443,273 —_ 443,273 —
Goud Realisasic Rekening...... Gold Realization Account ...... —_ — 753,261 — 753,261 -
Staats Diamantdelwerye........ State Diamond Diggings....... 12,000 18,043 58,703 105,985 59,703 | 105,985
Verkopings van Kroongronde.. . Sales of Crown Lands......... | 110,000 62,021 5,407 | 3,888 12,632 13,398
Piverse.....c..uz R T 1 T Miscellaneous...coveusessewras. | 1,800,000 | 1,836,609 115,197 103,637 307,775 252,586
£ | 6,368,000 | 8,461,063 | 1,380,743 | 216,968 | 1,588,934 386,123
- Totaal Inkomste en Leningsterug- Total Revenue and Loan Re '
" betalings...... B S COVETIEE. s iviinrne i enarannrnas £ 163,933,000 |57,100,874 | 8,871,607 | 2,826,938 | 9,707,197 | 8,185,214
Qoresnstemming met Opgaaf ge-' Reconciliation with Statement pub-
publiseer by GCloewermentsken- lished under Government Notice
nisgewing No. 1095 in Unie No. 1006 in Union Government
Staatskoerant van 5 Julis 1940— Guazeite of 5th July, 1940— ;
Onderweg, 31 Maart 1940.... In Transit, 31st March, 19840, — —_ — — 275,034 —
Onderweg, 31 BMei 1940...... In Transit, 31st May, 1940.. 166,751 e —
Invorderinge, soos hierbo. ... Collectious, as above,........ _— — 3,871,607 — 9,707,187 —
: £ _ 4,038,358 — 9,982,231 —
Onderweg, 30 Junie 1640..... . In Transit, 30th June, 1940.... —_— 217,144 — 217,144 —
In Skatkis Ontvang.......... ... | Received into Exchequer........£ — — 3,821,214 — 19,765,087 —

{a) Wet No. 42 van 1935 soos gewysig.

10

() Wet No, 41 van 1925 soos gewysig.

(z) Act No. 42 of 1935 as amended.
(b) Act No. 41 of 1925, as amended.
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% No. 1239.] SUID-AVRTKAANSE RESERWEBANK. (26 Julie 1940,
Staat, ingevolge Artikel vyf-en-twintig (1) van Wet No. 31 van 1920 en Artikel dertien van Wet No, 22 van 1923, van die Bate en Laste op die
: 19de dag van Julie 1840.
Laste (Passtva). Barm {Activa). )
: £ 8 d. £ s d.-
Kapitaaleseesesernsesssnersossssnreensnnnrninnes 1,000,000 0 0 | Gemunte en Ongemunte Goud.......sveveesmnsss. 87,11L462 1 9
TLSEIWE. v o s s snseecnessssansnsanssssssssssnasss 1,000,000 0 0 | Pasmunto..corinoninnnnannn A AT TR R 76,331 5 B
Banknote in OMIOOP..eessssersssonsssorasacesses 21,044,852 10 0 | Verdiskonteerde Wlsse].s—- -
Deposito’s van— ' ! (z) Binnelandse...uvesvssessrsrsrevesssnnnens - 110,849 711
(1) Regering. coseveasissanenransansesessesss 240041512 1 () Buitelandse...oevvevrasrrereeesrerreennne 1,368,330 14 8
(b) BADKIOTS 0 veareerssessnnsanssnssrserass. 39,508,105 5 2 (c) Skatkispromesses van die Unie-regering. ... =
(6) ADET.. . reveressavserasnsansrersenersens 8128361 4 5 | Lenings en Voorskotte aan die Regering....cvewess 8,800,000 0 0
Te Betale Wissels. veseasesssiosssiascesoranasnns — Ander Lenings en Voorskotte. covesvevesosasmmomen - —
2,790,049 3 2 ; Beleggings..... A A vereerrnrsenseamenes 9,026,286 6 2

Ander Verplighingsssssesinccnasssvnsanronnneaaas

£75,871,783 14 10

Ander Ba;tle-nnolnloncIloq-Ooctooo;cooolooll--lﬁtuc 24;369;5]-4 18 11

£75,871,783 14 10

Verhouding van spesie-reserwes tot verpligtings teenoor die publiek, 517 persant

Goteken die 23ste dag van Julie 1940.

_ E. W. CATTELL, Hoofkassier.

sk No. 1239.]

" 8OUTH AFRICAN RESERVE BANK,

[26 July 1940,

Statement, pursuanb to Section fwenty-five (1) of Act No. 31 of 1920, and Section thirfeen of Act No. 22 of 1923, of Liabilities and Assets on the
19th day of July, 1940.

LiABTLITIES.
£ g d
Capital. e iovsersnirsarnnrseessassrsisisansenaees 1,000,000 0 0
© RESCIVBasesrasessassssssssnsnssnsssssarsannane .. 1,000,000 0 0
Notes in Circulation,...eeeesesesenecrssnreosssss 21,044,852 10 0
Deposits—

(o) Government,..ccovasrvaranaesns cireeesees 2,400,415 12 1
(b) Bankers...... AR VR 39,508,106 5 2
(c) Other....oieeivasscnssnnnannras veseesies 8,128,361 4 B

Bills Payable...ooovsninsriinarannes S —
Other Liabilities.cvveessssrsaransnns cerenneraeass 2,790,049 3 2

£73,871,783 14 10

Assgrs.

) £ 8. d.
Gold Coin and Bullion....cesssvsvecsssnsansnsess 37,111,462 1 9
Subsidiary Coin..... desiesediaserasenineburenae 76331 5 b

Bills Discounted— BT
(@) DOmMestic..sssessensesnsrsnsrosasnsssawans 110,849 711
(b) Foreign.....ovveavsnnnes 1,368,339 14 8
{¢) Union Government Treasury Billa. .enuees ;
Loans and Advances to the Government.....eesss
Other Loans and Advances.....
Investments...oovvunns
Other AssetS.iiieeinvcassssnsranss

3,300,000 0 0
0,526,286 6 2
trressnrenness 24,360,514 18 11

£75,871,783 14 10

Ratio of cash reserves to Liabilities to public 51-7 per cent.
Dated this 23rd day of July, 1940.

E. W. CATTELL, Chief Cashier,

% No. 1240.]

[26 Julie 1940,
[26 July, 1940.

BANKOPGAWES, 30 JUNIE 1940, INGEVOLGE ARTIKEL EEN-EN-DERTIG VAN DIE ,, BETAALMIDDELEN EN BANLWET,

1020 » SO0S GEWYSIG BY ARTIKEL

TWAALF VAN WET No. 22 VAN 1923.

BANK STATEMENT, 30th JUNE, 1940, PURSUANT T0 SECTION THIRTY-ONE OF THE CURRENCY AND BANXING
ACT, 1920, "A8 AMENDED BY SECTION TWELVE OF ACT No. 22 OF 1923,

V;l;ﬁl)llﬁng; téeizn%o;i:w Kontantreserwes in die Unie.
Laabahtf:;etoﬂﬁn{? uitic i Cash Reserves in the Union.
Voorgkotte
en.
Reserwe- Diskonto’s
Deposito’s, ena. y Suid- | saldo’s in in die
BANK Deposita’s, ete. Gemunte Afrikaanse| die Suid- Unie.
S en on- | Pas- | Reserwe- %frikaame Advances
gemunte | munt. | banknote, | Reserwe- and
I&?‘fﬁ“‘? goud. Sub- South Bank. Tﬁtaﬁ]' Discounts
Betaalbaar| Betaalbaar . Gold | sidiary | African | Balances L in the
op na kennis- Coin and| Coin. Reserve | in South Union.
sanvraag. | gewing. Bullion. Bank. African -
Demand, Time. Notes, Reserve
Bank.
£ £ £ £ £ £ £ £ % £
A Barclays Bank (Dominion Colonial ] .
and Overseas).. 46,333,005 | 7,480,033 |52,822,128 | 60,451 |203,900 | 1,131,745 (21,857,215 123,253,311 43-20/20,136,340
Colonial Banking and Trust Com- : ) :
pany Limited...oooeeeeerienn, §26,281 534,079 | 1,360,360 — 433 8,378 | 102,355 111,166  8-17} 1,124,670
Nederlandsche Bank voor Suid- ! ) )

Afrika (Netherlands Bank of South ;

APred) s v s 1,958,158 | 933,111 | 2,801,269 |352,188 | 12,701 86,011 249,402 | 700,302 24.22) 2,316,873
\Sbandard Bank of South Africa, _ _ ]
B R 45,301,884 | 7,367,084 (52,758,068 | 34,630 |257,698 | 1,409,989 114,777,304 |16,479,621 31-23\26,907,177

" Stellenbosche Distriksbank, Be erk : :

(Stellenbosch District Bmek ;

fork o s demmuamma s e 182,952 | 316,456 | 499,408 — 357 6,308 31,000 37,665 7-54| 400,430 -
Unie-Bank van Suid-Afrika, Beperk | )

(Union Bank of South Africa, :

Fhmided).civvvisanivigsdvae ey 8,492 4,863 13,355 — 37 200 1,105 1,342 10-05| 22,550
United Dominions Corporation : : )

(South Africa) Limited......... 369 —- 369 — 11 336 1,402 1,749 473-98) 262,261

ToTALE—TOTALS ... ......£ (04,701,231 16,644,626 |111,345,857| 447,269 |475,137 | 2,642,967 (37,019,782 40,585,156 #3645 51,173,301

#Die Suid-Afrikaanse Reserwebank se verhouding van kontantreserwes

tot verpligtings teenoor die publiek was op 30 J unie 1940, 524 persent.

The South African Reserve Bank’s ratio of cash reserves to liabilities to public on 30th June, 1940, was 52-4 per cent.

11
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© [26 Julie 1940.
[26 July, 1940.

STAAT VAN INVORDERINGL VAN PROVINSIALE INKOMBTE (MET [NBEGRIP VAN DIREKTE INVORDERINGE DEUR PROVTNSIES), VANAF 1 APRIL 1840 TOT 30 JUNIE 1940.
STATEMENT OF PROVINCIAL REVENUE COLLECTIONS (INCLUDING QOLLE__!C"I‘IONS DIRECT BY PROVINCES) FROM: ist APRIL, 1940, TO 30rs JUNE, 1940.

Kaap ,, pe Gokor Hoor.

ORANIE-VRYSTAAT,

: . ponl Goc_m Hom' NATIAL. B . Traxsvasw, Ohivin Fokr St : To?us.——Tomm.
HOOFDE VAN INKOMSTE.—HEADS OF REVENUE, : - : ; : T
2 1/6/1940— | 1/4/1940— | 1/6/1940— | 1/4/1940— | 1/8/1940— | 1/4/1040— | 1/6/1940— | 1/4/1940— 1/6/1940— | 1/4/1940—
30/6/1940. | '30/6/1940. | 30/6/1940. | 30/6/1940. | 30/6/1940. | 30/6/1940. | 30/6/1940. | 30/6/1940. | 30/6/1940. | 30/6/1940.
) : : £ £ £ £ £ g £ £ £ £
Bronne van Inkomste Oorgedra.—Sources of Revenue Transferred. ' : '
Lisensies— Licences :
Hond, Vis.en Wild—Dog, Fish and Game.....voeeeniisereesronsiensennnns 119 1,069 * 2,401 6,869 5,627 " 9,598 1224 1,478 6,371 19,014
Invoerders——fmporsers. e R R ST —_— 12 — — ) — — —_ — — 12
b 2, 7Y S T S A R TCh e o Dr. 976 - — 178 622 | Dr. 1,404 Dr. 129 Dr. 2,331 622
*Handels- en Beroeps—T'rade and Professsanal ................ TR e . 1,736 6,929 1,191 3,790 2,173 9,770 311 989 5,411 21,478
BMotorvoertuie—Molor Vehicles... ovvivuunn. R A videnie, 9,447 42,804 2,413 15,206 - ‘17,351 - 42,087 2,960 15,526 32,171 115,603
Diverse—Miscellaneous : . o _ ;
: Onderwysont te—Education Recevpis o SR A OO v 26,608 84,688 5,268 21,181 7 39 1,154 3,748 33,037 109,656
H ospsfaalontvaﬂgsie—ﬂasmml Beceipls.ovovenninnnnn... pin e A R 580 2,207 9,443 22,485 — = 3,014 10,004 13,037 34,696
Ander Ontvangste—Other Receipts......... R AR 3,557 18,301 1,187 2,761 27,215 44,363 433 2,870 32,392 68,295
Boetes en Verbeurdverklarings—Fines and Forfeitures........ . R TR 714 2,216 426 1,529 1,141 - 3,904 103 429 2,384 8,138
Venduregte—Auction Dues.....voverrsrstnssciasaserasonsnsnnn R R — - - 5,501 16,980 309 7,012 5,810 23,992
Maatskappybelasting (Traawvml]-—Campames Tax {Transvaal).ovvicvive s daa e — — —_ 41,757 87,192 — —_ 41,757 87,192
Belasting op Vermaaklikhede—Entertainment Tax.......ovviuevnn.n SRR 12,146 37,967 5,926 16,701 9,122 31,230 1,652 5,049 28,846 90,947
Belasting op Vaste Eiendomme—Immovable Property TaX...ocvvervivrnanennss — - 33 - — — —-— — — — 33
Persoonlike en Provinsiale Inkomstebelasting (met inbegrip van Maatskappy- '
belasting, Kaap, Natal en 0.V.8.)—Personal and Provincial Income Taxes :

(including Companies Tax, Cape Natal and O.F.8)..........cccovuvuen. 20,587 75,771 8,887 . 29,550 18,221 - 69,634 5,625 14,280 53,320 189,135
Belasting op Wedrenne en Weddenskappe—Racing and Bettmg Taxation........ 4,487 14,423 7,614 20,431 19,679 70,179 95 350 31,875 105,383
Wlelbelast.mg—Wheel Pamess i siidsiies ST s e, AT — — 125 546 — — 469 - 8,436 594 3,982

Bronne van Inkomste Toegewys.—~Sources of Revenue Assigned. _
Naturelle-pasgeld deur werkgewers betaal—Native Pass Fees paid by employers — — — — 46,660 156,836 — — 46,660 156,838
Hereregte—Transfor Duty...ecevvisssrssssrssssssrnrennann R . 20,168 . 63,007 8,464 25,466 19,023 71,426 4,201 13,240 51,886 173,139
ToraLe—ToTALS.. ... R sk G178 349,427 53,553 167,137 210,073 613,178 20,421 78,411 383,220 1,208,153
Totale—Totals (1939-40)........... i PR 122,632 : 360,418 56,520 166,711 224 715 © 837,151 21,613 78,405 424,480 1,242,685

‘*Tnkomste Téegewys‘—Revenue Assigned.

J. E. HOLLOWAY,

Sekretaris van Finansies.
Secretary for Finance.

‘88 -
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UNIE-DEPARTEMENT VAN ONDERWYS..

Onderstaande Gpewermentskennisgewings word vir algemene
informasie gepubliseer :— :

% No. 1227.] ' [26 Julie 1940.
WYSIGING VAN GEMEENSKAPLIKE REGULASIES.

Hierby word vir algemene informasie hekendgemaak dat
dit Sy Eksellensie die Goewerneur-generaal behaag het om,
coreenkomstig die bepalings van artikel vier-en-fwintig van
Wet No. 18 van 1930 (Private. Wet op die Universitiet van
Pretoria), onderstaande wysiging van die gemeenskaplike
regulasies soos deur die Onderkanselierskomitee van die vyf
universiteite voorgestel, goed te keur:—

Tn regulasie 11 vir die ,, Frank Blake Memorial "’-prys

skrap die woorde tussen hakies, naamlik ,, (minimum
75 persent ). ; .

UNICN DEPARTMENT OF EDUCATION.

The following Government Notices are puhlisﬁed. for general
information:— '

% No. 1227.7 [26 July 1940,
AMENDMENT OF JOINT REGULATIONS.

It is hereby notified for general information that IHis
Excellency the Governor-General lias been pleased, in terms
of section twenty-four of Aet No. 13 of 1930 ﬁthe University
of Pretoria Private Act), to approve of the following amend-
ments to the joint regulations, as proposed by the Vice-
Chancellor’s Committee of the five universities in terms of
the said section:—

In Regulation 11 for the Frank Blake Memorial prize
delete the words in brackets, namely ¢ (minimum required
75 per cent.) 7.

o ——

DEPARTEMENT VAN LANDBOU EN BOSBOU.

——

informasie gepubliseer : —

% No. 1199.] [26 Julie 1940.
BESMETTE GEBIEDE.—HONDSDOLHEID.

Onderstaande Goewermentskennisgewings word vir algemene

- Kragtens die bevoegdheid hom verleen by subartikel (4)
van artikel nege van die ,, Veeziekten Wet, 1911 " (Wet No.
‘14 van 1911), soos gewysig, het die Minister van Landbou en
Bosbou die verklaring gedoen in verband met ’n besmette
gebied soocs beskryf in paragraaf 1 hieronder, en het verder,
kragtens die bevoegdheid hom verleen by artikel sestien van
genoemde. Wet, die bevel soos uiteengesit in paragraaf 2
hieronder unitgereik in verband met die gebied aldus tot 'n
besmette gebied verklaar:—

1. Die plaas Witpan No. 271 in die distrik Lichtenburg,
Transvaal, word hierby verklaar tot 'n gebied wat met.
hondsdolheid besmet 1s. !

. 2. Niemand mag 'n hond of 'n kat van een
ander plek binne die gebied in paragraaf 1 hierbo
omskryf vervoer nie, hehalwe op gesag van 'n skriftelike

permit uitgereik deur 'n Btaatsveearts en onderworpe

aan eénige voorwaardes wat hy mag stel.
KeyniseEwine.—Die aandag word gevestig op die bepalings
van subarfikel (1) van artikel fwaalf van Wet No. 14 van
1911, soos gewysig, wat die verwydering van vee na of uit 'n
besmette gobied, behalwe met skriftelike toestemming van 'n
beampte, verbied. :

%k No. 1213.] [26 Julie 1940.

VOORWAARDES WAARONDER SUBSIDIES OP BULLE
BETAAL WORD.

Die voorwaardes waaronder subsidies op bulle betaal word

en wat by Goewermentskennisgewing No. 273 van 18 Februarie

- 1938 gepubliseer is, is verder gewysig en word hierby vir
algemene inligting gepubliseer soos aldus gewysig,

1. 'n Subsidie kan, na goeddunke van die Minister van’

Landbou en Bosbou, op aansoek betaal word aah die koper van
'n goedgekeurde bul wat meer as twaalf maande oud en in
die Unie van Sunid-Afrika geteel is, en wat deur 'n bona fide
beesteler of groep bona fide telers vir teeltdoeleindes binne 'n
beesteverbeteringsgehied, geproklameer kragtens artikel wier-
en-twintig van Wet No. 48 van 1934, aangekoop word.

2. Die bedrag van die subsidie word deur dio Sekrotaris van
Landhou en Boshou vasgestel, maar is beperk tot 'n maksimum
van £12. 10s. per bul. i ’

3. Die totale subsidie betaalbaar aan 'n besondere koper of
groep kopers mag hoogstens £50 wees. :

4, Wanneer so 'n subsidie ten opsigte van ’n goedgekeurde
bul betaal is, word geen verdere subsidie op daardie hul betaal
nie, behalwe in gevalle waar die corspronklike subsidie, terug-'
betaal is nadat die bul vir ’n minimum tydperk van. twaalf
maande in die oorspronklike koper se hesit was. . ¥
ekoop meer as

5. Geen subsidies word betaal op bulle aan
; ied waarin die

ses jaar na datum van proklamering van die ge
bul gebruik sal word nie. :

lek na.‘n.

DEPARTMENT OF AGRICULTURE AND
FORESTRY.

The following Government Notices are published for general
tnformation : —

% No. 1199.] ~ [26 July 1940.

INFECTED AREAS.—RABIES,

The Minister of Agriculture and Forestry has, under “the
powers vested in him by sub-section (4) of section nine of

the Diseases of Stock Act, 1911 (Act No. 14 of 1911), as

amended, made the declaration of an infected area specified
in paragraph 1 hereunder, and has further, under the powers -
vested in him by section sizfeen of the said Act issued the
order specified in paragraph 2 hereunder, in relation to the
area so declared to be an infected area:— =

1, The farm Witpan No. 271 in the Lichtenbhurg District,
© Transvaal, is hereby declared to be an area infected
with Rabies. ; iR e )

2. No person shall move any dog or cat from any one place.
to any other-place within the area described in para-
graph 1 above, except on the authority of a written

. permit issued by a Government Veterinary Officer,
" and subject to such conditions as he may impose.
Nore.—Attention is drawn to the provisions of sub-section
(1) of section fwelve of Act No. 14 of 1911, as amended,
prohibiting the removal of stock into or out of an infected
area, except upon the written permission of an officer,

% No. 1213.] [26 July 1940.

CONDITIONS GOVERNING THE PAYMENT OF
SUBSIDIES ON BULLS.

The conditions governing the payment of subsidies on bhulls,
which were published under Govermment Notice No. 273 of
18th Fehruary, 1938, have been further amended, and are
hereby republished as so amended for general information.

1. At the discretion of the Minister of Agriculture. and’
Forestry, a subsidy may, on application, be paid to the
purchaser of -any approved bull over twelve months of age
bred in the Union of South Africa, and purchased by any
bona fide cattle breeder or group of bona fide cattle breeders
for breeding purposes within any cattle improvement area
proclaimed under section twe’nty-fzw of Act No. 48 of 1934.

9. The amount of the subsidy shall he determined by the
Secretary for Agriculture and Forestry, but shall be subject
to a maximum 0% £12. 10s. per bull.

3, The total amount of subsidy payable to any.one purchaser
or group of purchasers shall not exceed the sum of £50.

4. When such subsidy has heen paid in respect of an
approved bull, no further subsidies shall be payable in respect
QF that bull, except in cases where the original subsidy has

‘been refunded after the bull has been in possession ‘of the

original purchaser for a minimum period of twelve mohths.
5. No subsidies will be paid on bulls purchased more than -

‘six years after date of proclamation of the area in which the

bull is to be used. _
; 0
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6. Geen hul, ten opsigte waarvan ’n subsidie betaal is, mag
binne 'n tydperk van drie jaar, gerekem vanaf die datum
- waarop die sansoek om betaling van 'n subsidie op daardie
bul gedoen is, sonder skriftelike toestemming van die Sekretaris
van Landbon en Boshou verkoop of van die hand gesit word
hie. '

7. Ingeval die eienaar ’n bul, ten opsigte waarvan ’'n sub-
sidie betaal is, sonder toestemming van die Sekretaris van
Landbou en Boshou soos in_die veorgaande klousule bepaal,
verkoop of andersing van die hand sit, sal sodanige eienaar
- aangesd word om die bedrag van die subsidie wat op daardie
bul betaal is aan die Departement van Landbou en Boshou
terug te betaal. : ;

8. Tedere aansoek om 'n subsidie moet skriftelik gedoen word
op die voorgeskrewe vorm en moet aan die Sekretaris van
Landbou en Boshou gerig word. Dit moet vergesel gaan van—

. (i) 'n verkoopsbewys deur die verkoper, onderteken in die
-~ teenwoordigheid van twee getuies; .

(i) 'n heédigde verklaring deur gie koper van die besondere
bul ten opsigte waarvan die aansoek gedoen word, dat
die besonderhede in die applikasievorm asngegee juis
is en dat alle bulle cor 12 maande oud, wat deur die
applikant op die plaas of plase in sy applikasie ver-
meld aangehon word goedgekeur is vir teeltdoeleindes
kragtens artikel ses-en-twinfig van Wet No. 48 van.

(iii) 'n beadigde verklaring deur die verkoper dabt hy ’n
bona fide beesteler is, en dat die betrokke bul of deur
hom geteel is of vir 'n onafgebroke tydperk van twaalf
maande of langer onmiddellik voor die datum van
verkoop in sy besit was.

6. No bull, in respect of which a subsidy has been paid, may
be sold or disposed of within a period of three years reckoned
from the date upon which the application for the payment
of subsidy on such bull was made, without the permission, in
writing, of the Secretary for Agriculture and Forestry.

7. In the event of the owner selling or otherwise disposing
of a bull in respect of which subsidy has been paid, without the
permission of the Secretary for Agriculture and Forestry. as
provided in the preceding clause, such owner will be ecalled
upon to refund to the Department of Agriculture and Forestry
the amount of the subsidy paid on such bull.

8, Every application for a subsidy shall he in -writing
addressed to the Secretary for Agriculture and Forestry on the -
prescribed form and shall be accompanied by— C

(i) a certificate of sale by the seller, signed in the presence
of two witnesses;

(ii) an affidavit by the purchaser of the particular bull in
respect of which the application is made, to the effect
that the statements made in the application form are
true and that all bulls over 12 months of age kept
by the applicant on the farm or farms mentioned in
his application have been approved for- breeding
p;u‘puses in terms of section fwenty-siz of Act No. 48
of 1934; -

(iii) an affidavit by the seller to the effect that he iz a
bona fide cattle breeder and that such bull was either
bred by him or had been in his possession for a
continuous period of twelve months or more
immediately prior to the date of sale.

DEPARTEMENT VAN BINNELANDSE SAKE.

.. Onderstaande Goewermentsken nisgewings word vir algemene
informasie gepubliseer i—

% No. 1201.] [16 Julie 1940.

NUUSBLAD- EN DRUKKERSI\TAAM-WET, 1934, —AFKOR-
TINGS VAN DRUKKERSNAAM GEREGISTREER
INGEVOLGE ARTIKEL AGT. ) ;

e e

'DRUKKERSNAAM OP DRUEWERK.

Dit het die Minister van Binnelandse Sake behaag om,
kragtens die bevoegdheid hom verleen by artikels sewe en
agt van die Nuunsblad- en Drukkersnaam-Wet, 1934 (Wet No.
14 van 1934), onderstaande drukkers te magtig om die afkor-
tings, teencor hul name vermeld, as drukkersnaam benewens
of in plaas van hul volledige name en adresse te gebruik.

DEPARTMENT OF INTERIOR.

The following Government Notices are published for general
information : — .

3%k No. 1201.7 (16 July 1940.

NEWSPAPER AND IMPRINT ACT, 1934 —IMPRINT
%?EEE[!&@VIATIONS REGISTERED UNDER SECTTION
i} -

IMPRINTS ON PRINTED MATTER.

The Minister of the Interior has been plessed, under the

.%uwex-s._veﬁed in him by sections seven and eight of the

ewspaper. and Imprint Ach, 1934 (Act No. 14 of 1934), to
authorise the printers mentioned hereunder to use the abbre-
viations set opposite their mames as imprints in lien of or in
addition to their full names and addresses.

Naam, Adres. Afkorting goedgekeur,
Name. Address. Abbreviation Authorised.
Messrs. The Diamond Press (Piy.), Ltd..... Annettegebou, Markslaan (dnneite Mansions; Marks Avenue), % Diamond ' Press.”
: Vereeniging
Messrs. C. E. Scott (Pty.), Limited......... Breestraat 70-72, Kaapstad (70-72 Bree Streel, Cape Town).... “CES. (Pty.), Ltd.”
Messra, Office Stationery Supplies.......... Hoogstraat 65 (65 High Street), Worcester....ovvvvvercrinannnes “0.8.8.7
R ]

%k No. 1202.] [16 Julie 1940,

VERANDERING VAN NAAM.—ARTIKEL NEGE VAN
-DIE WET 0P VREEMDELINGE, 1937.—ERICH LEVY.

. Hierby word vir algex.nena. informasie bekendgemaak dat

dit Sy Eksellensie die Goewerneur-Generaal behaag het om
_kragtens die bepalings van artikel nege van die Wet op
"Vreemdelinge, 1937 {Wet No. 1 van 1957), Erich Levy te
magtig om die familienaam ,, Larsen ” aan te neem.

% Ne, 1203.] [19 Julie 1940,

BESKERMING VAN NAME, UNIFORMS EN WAPENS
WET, No. 23 vaw 1935,

Hierby word vir algemene informasie bekendgemaak dat die
Minister van Binnelandse Sake, kragtens die bepalings van
artikel vy/ van die Beskerming van Name, Uniforms en
Wapens Wet, 1935 (Wet No. 23 van 1935), die naam ,, African
Women Self-Improvement Association (, Zenzele’)”’, soos
beskrywe in Goewermentskennisgewing No. 596 van 8 April
. 1940, geregistreer het. s 0

i4

% No. 1203.]

#% No, 1202.] [16_ July 1940.

CHANGE OF NAME.- SECTION NINE OF THE ALIENS
ACT, 1937—ERICH LEVY. '

It is hereby notified for general information that His

- Excellency the Governor-General has been pleased under the

provisions of section nine of the Aliens Act, 1937 (Act No, 1
of 1937), to authorise Hrich Levy to assume the surname of
“ Larsen ”, .

(19 July 1940.

PROTECTION OF NAMES, UNIFORMS AND BADGES
ACT, No. 23 or 1935. '

It is notified for general information that the Minister of
the Interior, in terms of section five of the Protection of
Names, Uniforms and Badges Act, 1935 (Act No, 23 of 1935),
has registered the name African Women Self-Improvement
Association (* Zenzele ’), as described in Government Notice
No. 596 of the 8th April, 1940,
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sk No. 1204.7 [26 Julie 1940.

NATURALISASIE-OPGAWE.

. Onderstaande lys van persone aan wie naturalisasie-sertifi-

kate mitgereik is gedurende die tydperk 1 Januarie 1940 tot
en met 30 Junie 1940, word hierby gepubliseer ooreenkomstig
die bepalings van artikel sewe-en-twintig (1) (d) van die Wet
op Britse Nasionaliteit in die Unie en Naturalisasie en Status
van Vreemdelinge, 1926.

* Qorspronklike nasionaliteit. 'n Britse onderdaan deur
plaaslike naturalisasie in die Unie kragtens 'n vorige wet.
+ Nie voorheen in die Staatskoerant gepubliseer nie.

% No. 1204.] - [26 July 1940.
RETURN OF NATURALIZATION, : e

The following return of persdns to whom 'certificates of
naturalization have been granted during the period the lsi
January, 1940. to the 30th June - 1940 (inclusive), is published
in accordance with the provisions of section fwenty-seven (1)
(d) of the British Nationality in the Union and Naturalization =
and Status of Aliens Aect, 1926 -

* Original nationality. A British subject by local naturali-

zation in the Union under a prior law.

t Not previously gazetted

& .
S . Datum van
Nagionaliteit voor die

ﬁ g ﬂ%loelienning.; van nitreiking

B Volle Naam. ‘1 Naturaiisagie- Geboorteplek. Beroep. van

5= serbifilkaat. Sertifikaat

wm y Nuationality prior to " ;. o
S Name in Full. Tssiue of @ Birthplace. Occupation. Date of

e of Foneitsation : Issugof -

&3 J Certificate.

==

20325 | Abelowitz, Ben (voorheen— | Litous—Lithuanian..... | Litoue—Lithuania.... | Klerk—Clerk.......ccoiviiiiiiiis | 7/2/40
formerly Beneelis Abelowitz) ] :

19498 | Abrams, Marks............. | Russies—Russian*,,,... | Litoue—Lithuania.... | Algemene handelaar en Meulenaar— 11/8/39%

; : General Dealer and Miller )

20239 | Abramson, Maurice (voor- | Litous—Lithuanian..... Litoue—Lithuania.... | Kruiekundige—Herbalist.......... 22/1/40
heen—formerly Motelis .
Abramsonas) :

20735 | Abramson, Muse Liba (voor- | Litous—Lithuanian..... | Litoue—Lithuania.... | Algemene handelaar—General Dealer 1/5/40-
heen—formerly Abramson-
aite) (ook bekend as—also
known as Luba Abramschn :

19993 | Achrein, Leo (voorheen—for- | Letties—Latvian........ | Letland—Latvia...... | Verkoper—Salesman. ... veesssnns 25/1/40
merly Leizers Achreins) ! ’

19618 | Adler, Hirsch.......v.0... - | Russies—Russian®...... Letland—Latvia...... Hanc]llelm'eisiger—Cermm'cial Tra- 31/8/39%

- veller
20409 | Agoes, Andras (ook bekend as | Hongaars—Hungarian... | Hongarye—Hungary.. | Laaimeester—Checker...veuveunn.s 20/2/40
’ —also known as Andrew .
Bdward Agocs) .
20461 | Aizen, Morris (Moshe Baruch) | Litous—Lithuanian,.... | Litoue—Lithuania.... | Juwelier en horlosiemaker—Jeweller 27/2/40
g and Watchmaker : _

20610 | Alambik, Bessie (voorheen— | Pools—Polish.......... Pole—Poland........ .| Hoedemaakster-—Milliner.......... | -~ 28/3/40
formerly Pessa Alembik) : . ;

20611 | Alberts, Petrus Johanmes... | Twyfelagtiz — van Hol- | Portugees-Wes-Afrika—| Boer—Farmer...vouvvivsnsesnses 29/3/40

lands-Suid-Afrikaanse Portugnese ~ West
oorsprong—Doubtful— Africa
of South African Dutch
descent y -
Alberts, Willem Jacobus.... felagtig — van Hol- | Portugees-Wes-Afrika—| Kind van—child of P. J. Alberts. |
i lands-Suid-Afrikaanse TPortuguese West |  Sertifikaat—Certificate No. 20611
oorsprong—Doubtful of | Africa
South African Dutch :
N descent i

20039 | Allorto, Antonio............ | Italiasns—Italian....... Ttalis—Ttaly......... Brgodi‘en Banketbakker—Balker and 12/1/40

all ; onfectioner

20163 | Allorto, Jantje Geertruida.. | Iftaliaans—Italian...... . | Holland............. Huisvrou—Housewife. .. ... = T— 26/1/40

20131 | Alter, Louis Aron (voorheen— | Litous—Lithuanian.. ... | Litone—Lithuania.... | Algemene handelzaar—General Dealer 12/1/40
Formerly Aronas Leiba
Alteris) 3 ) :

20257 | Altshuler, Joe (voorheen— | Litous—Lithnanian..... Litone—Lithuania.. .. | Rywielhandelaar—Cyele Dealer.. .. 25/1/40
formerly Josel Chaimas Al- ’ ) S
suleras) )

20200 | Anahory, Ada,..cooouenn... Portugees—Portuguese.. | Engeland—England... | Fabriekopsigter—TFactory Supervisor 17/1/40

20505 | Andersen, Eigil Marius Carl | Deens—Danish......... Denemarke—Denmark | Mynwerker—Miner.....covvuunenss 14/3/40
Sudstmann

20506 | Anderssen, Leif Kroger...... | Noors—Norwegian...... Norwes—Norway..... | Melkboer—Dairyman.....uovvevaa, 5/3/40

20840 | Anonsen, Halvor Sanme.... | Noors—Norwegian...... Norwed—Norway..... Winkelbediende—Shop Assistant, .. 3/6/40

20203 | Ansara, Elias.........o0v.. | Byries—Byrian.......... Birie—8yrin. .0 vrn.. Skrynwerker—Cabinet maler...... 18/1/40 :

19537 | Antonis, Solomon (voorheen— | Russies—Russian*...... | Rusland—Russia..... Handelaar in wolgoedere (groothan- 17/8/39% .

i formerly Antonas) del}—Wholesale Woollen Merchant :
Arliansky, Abrum (sien—see . _
Abraham Orlansky)

20488 | Aronoff, Leon (voorheen—for- | Litous—Lithuanian..... | Rusland—Russia. .... Winkelbediende—Salesman. .ouves. 4/3/40-
merly Aronov) | :

20026 | Aronowitz, Isaac (voorheen— | Staatloos—Stateless..... | Pole—Poland........ Btudent....ovovvvereann s e 28/12/39%
formerly Kolodner) .

20489 | Arons, Isaac..... ceeeraaeas Litous—Lithuanian,.... | Littoue—Lithuania... | Algemene handelaar—General Dealer 4/3/40

20586 | Asch, Ingeborg.....e.sv.-.. | Duits—German®*........ | Buid-Wes-Afrika— Kantoorassistente—Office Assistant 18/3/40

South West Africa :

19408 | Asher, Samuel (voorheen—for- | Russies—Russian®...... | Litoue—Lithuania.... | Apteker en direkieur van maatshap- 10/8/39%

merly Ascher and Asehr) pye—Chemist and Dirvector of :
. Companies

20507 | Auhuber, Clementina Marga- | Duits—German......... | Duitsland—Germany.. | Onderwyseres—Teacher, .. .oavvaes 13/5/40
retha (Suster—Sister Mary : o
Clementine) : ' )

20667 | Aviv, Meir (voorheen—for- | Palestyns—Palestinian.. | Rusland—Russia..... | Fabrikant—Manufacturer.......... 8/4/40
merly Bugayov) :

20485 | Axelrod, Abe (voorheen—for- | Litous—Lithuanian..... | Pole—Poland......... | Winkelbediende—Shop Assistart.. 1/3/40
merly Abelis Akselrodas) ) .

20207 | Axelsen, Andrew (Andre).... | Noors—Norwegian...... | Norweé—Norway..... Elektrisitn—Electrician. . ...v.out 18/1/40

19619 | Baer, Gunther Franz Albrecht | Duits—German..... +v++ | Duitsland—Germany.. | Lektor—Lecturer......... Ve 3G/8/397

15
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B 4 * Volle Naam.
O
D§§ Name in Full,
£
=
oL
20175 | Baer, Heinz, . .vvvenevouna.
20281 | Bakhuizen, (Gérrit Simon. ...
Bakhuizen, Johannes Arnoldus
Bakhnizen, Willem Hendrik
| Otto Roeland
- 20612 | Bakker, Jeen...coovvinainns
Balasis, Nicolag John (gien—
see Peter Valasis) :
20086 | Balkin, Lazar (Lazer).......
20100 | Ballian, Stanley Frederick
. voorheen—formerly Stanis-
P lao. Frederico Bal]mn}
20126 | Balt, Johannes.............
20664 Banduccl BE . P
20147 Barheina, Franz Richard Adolf
20360 | Baron, Aron (voorheen—for-
- merly Aronas Baronas)
20385 | Bauer, Jeanette Luise (voor-
e heen—formerly Ephraim)
© 20740 | Bayer, Ottilie {Su.stver—Slst.er
Peter)
19973 | Becker, Aaron.,............
20012 | Behne, Erwin Fned.nch Karl
20768 ~Behrma,n, Teddie (voorheen—
: - formerly Tovijas Bereliovi-
eius en—and Towie Berelo-
Y 3 witz)
20839 | Beilinsohn, Max (voorheen—
formerly ~ Chaimas Beilin-
: sonas) .
20431 | Bellina, Gaspare (Gasper)...
20706 | Benater, Reginald..........
19359 | Bennie, Aron.....cvvavnunn.
19551 | Bensanly, Samuel (voorheen——
formerly Brasofsky)
19505 | Berelowitz, Benjamin........
20403 | Berg, Christen Anton Anton-
sen
20587 | Bergemann, Karl Friedrich
Ferdinand
20679 | Berghege, Evert Jan.
20462 | Berker, Hans...............
20368 Berm&n, Arthur (Artur).....
' Berman, Robert............
Berman, Harry..... P
20192 | Berman, David.............
20522 | Berman, Julius (voorheen—
formerly Bermanis)
19992 | Bernard, Charles,...........
19291 | Bernitz, Harry.....ooevvu.n,
20383 | Bernstein, Salomon.........
20374 | Bertasso, AnnA...c.vvuunnnns
200567 | Betzl, Sophie {Suster—&lst.er
Ma.l'v Carina)
20074 | Birnbaum, Friedrich Wilhelm
) Hellmuth
20201 | Blacher. Bolly Sydney (Sepse)
19435 | Blechman, Morris...........
19466 | Bloch, Bernard.............
20565 | Bloch, Hyman (Chona). .
20223 | Bloch, Jack................
19240 Blaeh, Lomis e venvnrrennnnn
20293 | Bluen, Georg August........
20613 | Blumberg, Dov.............
© 19552 | Blumberg, Kalman..........
‘19336 | Blumberg, Louis............
19513 | Blumenau, Bernard........
20284 | Blumenfield, Robert Ermt
15942 | Blumenthal, Tsaac........ .
20566 | Boberg, Erik Johan.........
20796 | Boersma, Hendrik..........
‘90304 | Bohlander, Helena Johanna. .
20346 | Bolme, Alired Margido Mal-
colm (voorheen—formerly
Robert Charles Beck)
20021 | Bon, Gerrit..ouvuvrninonnen
20154 | Bonacich, Anton..... N
20333.| Bondy, Ernst (Ernest).......
20031 | Bonsema, Wilhelmina Eliza-

" beth

Huisvrou—Housewife. .. .....cvune:

Nastonaliten voor die Datum van
Jfoekeuning van . uitreiking
'n Naturalisasie- Geboorteplek. Beroep. van.
sertifikaat, * Sertifikaat.
Nationality prior to 2 2 T a4
the igsuwe of @ Birthplace. Occupation. Date of -
Certifieale Tssue Df
of Naturalization. Oeﬂ%ﬁcate
Duits—German. ........ Duitsland—Germany.. Winl:elbédiende——Shop Assistant. . 17/1/40
Nederlands—DNetherlands | Holland. ............ Bogkhandelaar—Bookseller. . ...... 14/2/40.
Nederlands—Netherlands | Holland. .. .. T Kinders van—Children of G. 8.
Nederlands—Netherlands | Holland. .. .. T Bakhuizen, Sertifiknat No.—Cer-
tificate No. 20381
Nederlands—Netherlands | Holland. .......ou0s. ngenienr—Engineer. ... ovvveeenen 28/3/40
Letties—Latvian®. ... .. Letland—Latvia. ..... Reisiger—Traveller. . ovvveviennnns 8/1/40
Italisans—TItalian....... | Turkye—Turkey...... Rlerk—Clerk. ... covivniiiinan.. 11/1/40
Nederlands—Netherlands | Holland. ............ Tuinier—Gardener. .. ......ovevens. 12/1/40
Ttaliaans—Ttalian. ...... Halie—Ttaly......... E]ektrmlen—Flectrlman. reran s 14/3/40
Duits—German. ........ Duitsland—Germany.. | RKlerlk—Clerk.........0 ..., G 13/1/40
Litous—Lithuanian.. ... Litoue—Lithuania.... | Bakker—Baker.......cv0vevnenas. 10/2/40
Duite—CGerman......... Duitsland—GCermany. . Snelskriftikster—Shorthand  Typist 13/2/40
Duits—German*........ | Duitsland—Germany.. | Onderwyseres—Teacher.......... .| 25/4/40
Litous—Lithuanian,, ... | Rusland—Russia. .... | Winkelbediende—Shop Assistant. . 14/12/39%
Duits—@erman®.,.,.,.. | Duitsland—G@ermany.. | Mediese praktisyn—Medical Prac- | 28/12/39%
. ! titioner ;3
Litous—Lithuanian..... Litone—Lithuania. ... | Winkelbediende—Shop Asmsta.nb 9/5/40
Litous—Lithuanian. .. .. | Litone—Lithuania, .. | Algemene handelaar—(Ceneral Dealer 4/6/40
Italisans—Italian. .... .. Itali—TIfaly......... Timmerman en skrynwerker—Car- 24/2/40
: penter and -Joiner :
Ttalinans—Ttalian,...... | Portugees-Oos-Afrika— | Instrukteur-vlieér—Ilying Instractor 12/4/40
Portuguese East Africa ' . '
Litons—TLithuanian®.... | Busland—Russia..... .| Algemene handelaar—General Dealer 14/7/39%
Ottomaans—Ottoman*.. | Palestina—Palestine.. | Bestuurder—Manager. ............ 18/8/39%
Russies—Russian®. ... .. Litone—Lithuania.... 11/8/39F
Noors—Norwegian..... . | Noorwes—Norway.... Touwerker——ngger ...... N 19/2/40
Duits—Glerman......... Duitsland—Germany.. | Boer—Farmer....c..o.ivvvveranns 18/3/40
Nedarlands—Netherlands' Holland—Holland, ... | Timmerman—Carpenter........... 84 /40
Duits—German®. ..., .. | Duitdand—Germany.. | Vendu-afslaer—Auctioneer,........ -28/2/40
Litous—Lithuanian..... | Litove—Lithuania.... Winkelbestuurder—Shop Manager. 15/2/40
Litous—Lithuanian..... Pﬁﬁi‘éﬁ;iii“ﬁ:;‘if?ﬁ?a ) Kinders van—Children of Arthur |  15/2/40
Litous—Lithuanian.. ... Portugees-Oos-Afrika~ Degudc, pectifibaat Pedtifoate
1 / No. 20368 :
Portuguese East Africa .
Litous—Lithuanian. ., ., | Portugees-Oos-Afrika~ | Apteker en dmgls—('hemlst and 18/1/40
. Portuguese East Africa|  Druggist .
Letties—Latvian........ Letland-—Latvia...... Elektrlsrén—]]lect.nman ........ R 6/3/40
Russies—Russian.... .. . . Rusland—Russia. . . .. Kardrywer—Vanman........ veaes 9/1/40
Russies—Russian*...... Letland—LELatvia...... Fabrikant—Manufacturer.......... | 7/1/39%%
Dhits—German. ...... .. | Litoue—Lithuania.... Meuhe]h&ndelaar—meture Dealer : 13/2/40
Ttaliaans—Italian....... Ttalige—Ttaly........, Huisvron—Housewife. ..., .....0 13/2/40
Duits—Cerman. ....... Duitsland—Germany.. Onderwyseres—Teacher...oocvvcun. 10/1/40
Duits—German......... | Duifsland—Germany.. { Bestuurder—Manager..... EARp— 11/1/40
Staatloos—Stateless. ..., | Letland—Latvia. ..... Algemene handelaar—General Dealer 17/1/40
Ottomaans—Ottoman®,. | Palestina—Palestine.. | Hotelhouer—Hoielkesper.......... 3/8/30%
Russies—Russian®. .., ., Litone—TLithuania.... | Fabrikant—Manufacturer..... e 4/8/39%
Litous—Lithuanian. . Litowe—Lithuanja.... | Klerk—Clerk............oiiiii 14/3/40
Staatloos—Stateless..... Litoue—Lithuania.... | Bestuurder—Manager....,.. AT 19/1/40
Russies—Russian®. ... .. | Litoue—Lithuania.... | Agent...o...oooinnnn. veeesnsae 26,/6,/30f
Duits—German. . Duitsland—Cermany., | Ingenieur—Engineer.............. 268/1/40
PaIeatyns—Pa.Iestmmn Litoue—Lithuania.... | Algemene handelaar—General Dea,ler 28/3/40
Russies—Russian®. Letland—Latvia...... . Horlosiemaker en juwelier (groot--{ 18/8/39f
handel)}—Wholesale Watchmaker
: and Jeweller
Russies—Russian®*:..... | Letland—Latvia...... Geneesheer—Physwlam R 12/7/39¢
Russies—Russian*...... | Letland—Latvia.. 14./8/39t
Duits—German..... cees Dmtsland—Germany Ta,ndheelkund.lge—Dent.al Surgeon -26/1/40
Russies—Russian®....., | Letland—Latvia..... . | Winkelier—Storekeeper............ - 1T/8/397
Deens—Danish......... | Denemar ke—Den_mark Verkoper—Salesman. . ...........- 14/3/40
Nederlands—Netherlands | -Holland............. - | Huisskilder—House Painter,....... -10/5/40
Nederlands—Netherlands | Holland,............ Klerk—Clerk. . ivoviviviiiivasnass 6/2/40
Noors—Norwegian...... | Noorwet—Norway.... Boer—Farmer. vvevvnesnssnenses 8/2/40
Nederlands—Netherlands | Holland. ............ e v Pr;\}é’eagor in musmk———Professor in | 28/12/397
: i | R
Ji oegos]awies—Yugosl&v. Joegoslawisd — Yugo- Skuenmaker—Bnotm&kef S S 12/1/40
slavia e
Duits—German......... Du:ts]a,nd*Germany.. Varkoper—~8nlesma.n. S | 15/2/40
Nederlands—Netherla.nd.s Holland...... R 2/1/40

16
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e . ; o Datum van
£ v sieling
BE Volle Naam. n Naturalisasie- Geboorteplek. ~ Beroep.
3 kS sertifikaat, i Sertl.ﬁkaab.
= N in Full Naﬂonqiuypﬂorw Bivthsl 0 i Date
85 ame in Full. the issiie of a wrthplace. ceupation. of
» Certificate issue of
g of Naf.mahmtion. Certificate. .
20183 | Bornstein, Mary..oeuveeenss Duits—German......... | UnievanSuid-Afrika— | Prokurenr—Solicitor......voevuns |7 17/1/40
i : Union of South Africa .
20763 | Boutelje, Eduard...... ¢esen | Nederlands—DNetherlands | Holland. ............ Sk]ilkunnge ingenieur — Chem_lcal $20/4/40
ngineer
20098 | Brandenburger, Willy....... Duits—German...,..... | Duitsland—Germany.. | Handelaar—Merchant.....,....... 10/1/40
— | Braumann, Sheila Joyce (sien
—see 8. J. Macaulay) :
20328 | Braun, Josef..... R Duits—German......... Duitsland—Germany,. | Blomkweker—Nurseryman......... 7/2/40
20529 | Breitenberger, Maximillian | Duits—German......... Duitsland—Germany., | Tuinier en plaasbestuurder—Gar- 9/4/40
" (Max) ) i 3 dener and Farm Manager :
20041 | Breukhoven, Arie........... Nederlands—Netherlands | Holland............. | fAssuransie-agent—Insurance Agent. 12f 1/40
20042 | Breukhoven, Ida............ Nederlands—Netherlands | Holland........,.,.. | Huishoudster—Householder........ 12/1/40
20040 | Breukhoven, Leonardus Pieter | Nederlands—Netherlands | Holland. .. .. ceererns — - 12/1/40
20326 | Brigando, Eime Silvestro... | Italinans—Ifalian....... | Ttalis—Ttaly......,.. | Bankwerker en draaier—Fitter and 7/2/40
' . Turner. .
20775 | Brito, Manuel...........0.. | Spaans—Spanish..... «++ | Kanarie-eilande— Brood- en banketbakker—Baker and 7/5/40
] Canary Islands Confectioner :
20701 Broﬁie, Karl Frang Johannes | Duits—German......... | Duitsland—Germany.. | Steendrukker—Lithographer. ...... 12/4/40
(Hams) . ! . i s
20190 | Brom, Joseph (voorheen— | Litous—Lithuanian..... | Litoue—Lithusnia, ... | Meubelhandelaar—Furniture Dealer |  17/1/40
formerly Joselis Bromas) ; . : .
20614 | Bruch, Walter. . Duits—German....... .+ | Duitsland—Germany.. | Slagter—Butcher....... Vi vies 28/3/40
20177 | Bruhns, Werner August Chris- Duits—German*. ..., Duitsland—Germany.. | Boer—Farmet.....cvvvvvviieraes 17/1/40
tian : : :
18650 | Brune, Wilhelm..... D Duits—German......... | Duitsland—Germany.. | Dekorasie- en uithangbordskilder— 17/4/40
: & . Interior Decorator and Signwriter :
20078 | Bruyn, Gerrit,........0ue.. Ned rlard—Nethertand: | Hollard ........ .+vo | Timmerman—Carpenter,.......... 10/1/40
20063 | Buchler, Anna {Sustvar—Slater Duits—German......... | Duitsland—Germany.. | Sendeling—Missionary Sister....... 1 11/1/40
Mary Reginald) : "
20070 | Buchner, Martin............ | Duits—German......... | Duitsland—Germany.. | Bestellingsagent—Indent Agent.... 10/1/40
20199 | Bucky, Bugen.... vevens | Duite—German..,...... | Duitsland—Germany.. | Bestumrder van sirkulerende biblio- 17/1/40
teek—Manager of Circulating Lib-
rary
Bugayov, Meir (sien—see
Meir Aviv) ) _
20851 | Buitenweg, Adriaan Hendrik | Nederlands—Netherlands | Holland....... vives. | Blektrisign—FElectrician. ... ivn i 3/6/40
Buitenweg, Adriaan Hendrik | Nederlands—Netherlands | Nederlands-Oos-Indig- :
) Elﬁéiil::l']aﬂdﬂ Hast | Kinders van-—Children of A, H.
Buitenwog, Nico Herman.... | Nederlands—Netherlands | Nederlands-Oos-Indig- Burtconeg.  Hopbillant--Deptifl
cate No. 20851
: Netherlands  Hast
Indies .
20723 | Bukmuz, Isaac (voorbeen— | Letties—Latvian........ Letland—TLatvia..... . | Afsendingsklerk—Despatch Clerk... 25/4/40
formerly Bukmus) : : :
20143 | Bullis, Clay......ccvvunn «+ | Amerikaans (V.8.A)— | Verenigde State van Tandhee!kundige-—Dental Surgeon., | 13/1/40
. i e A American (USA) Amerika — United | ) S
: s G . .| - States of America I
20893 | Burbaitzky, Benjamin...... i Staatloos—Swteless ..... Litoue—Lithuania. , Remger—’l‘la.ve]ler ........ e T 14/6/40
20576 | Burbaitsky, Moses Isaac..... Litous—Lithuanian®, . Litoue—Lithuania. . , . Slagter—Butcher. .. .. S 14/3/40
20440 | Burger, Bernardus Antonius Nederla.nda—Nﬁ_therlands Holland. ...... veeres | Onderwyser—Teacher......... 26/2/40
19943 | Byala, Max......covnvennnn Russies—Russian®...... | Palestina—Palestine.. | Mediese praktisyn—>Medical prach- 13/ 12/39%
. . tioner
20310 | Bytelaar, Hendrikus Cornelis | Nederlands—Netherlands | Holland............. | Timmerman—Carpenter........... 14/2/40
— | Caljovicius, Vulfas Calelis
{sien—see Willie Marks) i
20079 | Canin, Boris (voorheen—for- | Letties—Latvian........ | Letland—Latvia...... Handelsverteenwoordiger — Com- 6/1/40
merly Haim Hanin) : . mercial Representative
19348 | Caplan, Nathan............ Russies—Russian®, . . ... Litone—Lithuania. ... | Algemene handelaar— General Dealer 11/7/39%
20619 | Caplan, SBalmon (voorheen— | Litous—Lithuanian,..,. | Litoue—Lithuania..., | Ingenieur—Engineer.............. | 28/12/39%
formerly Zalmanas Kaplanas) )
20224 | Carratu, Vincent........... Ttalinans—TItalian....... Ttalis—Ttaly......... Haarkapper—Hairdresser. ... .00 20/1/40
20785 | Casarotti, Renato........... 'It»ahaans——Itaha.n ....... | Switserland—Switzer- | Hooftafelbediende—Head Waiter.. . 8/5/40
land . o
20441 | Caspari, Hans Gustav....... Duits—German......... Dritsland—Germany.. | Departement-bestuurder van Assu- 26/2/40
ransie-maatskappy—Departmental
Manager of Insurance Ccrm_})any . :
20567 | Cassel, Guenter............. Duits—German....... Duitsland-—Germany.. | Handelsfotograaf—Commercial Pho- 14/3/40
i tographer : -
19286 | Chaimowitz, Noach..,...... Russies—Russian*... ... | Litone—Lithuania.... | Graanhandelaar—Grain Merchant. . 7/7/394
20159 | Chait, Max (voorheen—for- | Russies—Russian®..,... | Rusland—Russia..... Kardrywer—Vanman. .eeavevaesss 17/1/40 -
merly Chaet) : . -- S i '
Chatzkelson, Sie (Slen—see
Hatzlkilson) :
20051 | Chazen, Marks......... +«+. | Russies—Ruossian*...... Litoue—TLithuania.... | Klerk—Clerk......ovviunnn. e 15/2/40
20050 | Chazen, Samuel............ Russies—-Russian*...... | Litoue—Lithuania.... | Algemene handelaar—General Dealer 6/1/40
20495 | Chiat, Ansel (voorheen—for- | Litous—Lithuanian,.... | Litoue—Lithuania.... | Barbier—Barber.....c.cvunveeeas | 5/3/40
: i merly Ancelis Chaitas) : o | L N .
"+ 20643 | Choritz, Elias (voorheen—for- | Litous—Lithuanian..... Litoue—Lithuania.. .. | Algemene handelaar—General Dealer 29/3/40
] merly Echielius Choree) . ) ’
19544 | Chosack, Max.,............ Russies—Russian®...... | Letland—Latvia...... | Boekhouer— Bookkeeper........ .. 18/8/39+
19264 Clmb&l.man Moses Mendel... | Litous— Lithuanian®.... | Litoue- Lithuania..,. | Direkteur— Director....enevensrsen 4/7/39%
Cimbler, Smuel Leib (Sien— : :
see 8. L. Zimbler)
Cinas, Iseras (Sien— see Isser
Zinn) . - '
20188 | Clemans, Isaac (voorheen— | Litous— Lithuanian..... | Litoue— Lithuania.... | Algemenehandelaar— General Dealer 17/1/40
i formerly Icikas Saskolahs) ) o : : .
Clemans, Rachel............ | Litous— luthu&nmn ..... Litoue— Lithuania.... | Kind van— Child of Isaac Clemans,
' * Sertifikaat— Certificate No. 20188
20377 | Cocciante, Vito (Anse']mo}. .. | Italisans— Italian....... | Italie—Ttaly......... | Aannemer—Contractor.,......... 1 23/2/40
Cocciante, Gina............ | Italisans—Ttalian....... | Italis—Ttaly......... Kind van—Child of V. Cocmnt»e, :

7
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E% af Natura Certificate.
© 19870 | Cohen, Joseph Saul......... | Russies—Russian*...... Litoue—Lithnanian. .. Hsi.ndelmisiger—cammercial Travel- | 12/12/30%
: er
20668 | Cohen, Leo. ..o vuvvininnas Russies—Russian®, .., .. | Letland—Latvia.....,. | Meulenaar—Miller............ o 5/4/40
Cohen, Leslie (Sien—see L.
Wolchuk)
19887 | Colarossi, Tony....esssvss.. | ltaliaans—Italian....... | Italie—Ttaly......... | Spoorwegaannemer—Railway Con- | 27/11/38%
; tractor
19265 | Coleman, John Phillip...... | Russies—Russian®.... Rusland—Russia. .... Handelsreisiger—Commercial Travel- 4/7/39t
er
20426 | Colyn, Gerhardus Pieter..... Nederlands—Netherlands | Holland. ...... . Nagwag—Nightwatchman. . ....... 22/2/40
20236 | Conte, Mario...covvavnne- .. | Italinans—Italian,...... | Portugees-Oos-Afrika— | Motorwerktuighundige—Motor Me- 7/2/40
i ! ; Portuguese East chanie
Afrieca
20048 | Cooper, Anna (voorheen—for- | Staatloos—Btateless..... Frankryk—France.... | Snelskriftikster en Sekretaris—Short- 10/1/40
merly Anna Kouperberg) hand Typist and Secretary
20853 | Cooper, Maurice Algemon. .+ | Litous—Lithuanian®.... | Litoue—Lithuania.... | Natuurkundige—Physicist. ........ 3/6/40
20138 | Corner, Charles (Karlo).. - Joegoslawies—Yugoslav, | Joegoslawigd—Yugosla- | Boekhouer—Bookkeeper....... e 11/1/40
via
20033 | Covarr, Peter (voorheen—for- | Grieks—(reek........,.. | Griekeland—Greece... | Fabrikant van heelkundige skoeneen | 30/12/38+
merly Panagiotis Couvaras) leerkleurder—Surgical Bootmaker
: and Leather Dyer
20220 | Cuendet, Felix Alois........ | Bwitsers—Swiss......... | Verenigde State van | Sendeling—Missionary...... — 22/1/40
! Amerika — United
y States of America :
20292 | Daniel, Julie...ocvavearsa.. | Diits—German....cuewss Duitsland—@Germany.. | Bestuurder van rokwinkel—Mana- 26/1/40
geress of Dress Shop
20097 | Daniels, Johann August (Broer | Danziger....... vevessss | Pole—Poland......... B umeester—Builder. . o.oovuannn s 10/1/40
—Brother Bonaventure)
20881 | Danin, Abraham Sholem.... | Letties—Latvian........ | Letland—Latvia..... . | Bestuurder van skoenwinkel-—Mana- 20/6/40
_ ger of Shoe Store
20772 | Daum, Florence Nepean..... | Duits—German......... | Unie van Suid-Afrika— | Boekhandelaar—Rookseller........ 3/6/40
) Union of South Africa ;
20117 | Danm, Xaver........ousvas Duits—German. ,....... | Duitsland—Germany., | Boer—Farmer............c.00uen 12/1/40
19644 | David, Friedrich Herbert.... | Oostenryks—Austrian... | Oostenryk—Austria... | Handelsreisiger—Commereial Travel- 17/1/40
: . ler
20393 | Davidoff, Hyrme ........... Russies—Russian....... Litoue—Lithuania.. .. Handelsrets:ger—(‘cmmerclal Travel- 15/2/40
20728 | Davidoff, Morris (voorheen— | Litous—Lithuanian..... Litous—Lithuania.. .. Skoenfabrikant-Boot and Shoe 7/5/40
formerly Moisejas Davydo- Manufacturer
vas)
20538 | Davis, Helena. ..., vveseesrs | Amerikaans  (V.8.A)— | Engeland—England... | Huisvrou—Housewife. .... N 8/4/40
. American (U.8.A,)
20588 | Davis, Isaac. ....ooivunvnan Ruszies—Russian®. ,.... Litowue—Lithuania..,. | Algemene handelaar—General Dealer 18/3/40
20615 | De Bruijne, Anna Hendrina. | Nederlands—Netherlands Holland....... vveive | Klerlo=Clerk: iivesaroaniasisins 28/3/40
20490 | Dacktor, Max (voorheen—for- | Litous—Lithuanian.. ... Litone—Lithuania.... | Algemene handelaar—General Dealer 4/3,/40
i merly Mejeras Doktoras) i - }
19404 | De Fries, Engelbrecht Ferdi- | Duits—German®........ Duitsland—Germany.. | Algemenehandelaar en boer—General | -+ 3/8/39¢
nand Gottiried Dealer and Farmer
20404 | De Froe, Cornelis........... | Nederlands—Netherlands | Holland............. Mediese Student—Medical Student 19/2/40
20791 | De Cruyter, Esme..... «.ev. | Portugees—Portuguese.. | Portugees-Oos-Afrika—j Klerk—Clerk ....... B AT A 11/5/40
) Portuguese East
Africa
20236 | De Haan, Frans............ Nederlands—Netherlands | Holland. ........ ines — 22/1,/40
Deitzel, Hirshe (sien—see z
Harry White) )
20539 | De Jongh, Martinus Johannes | Nederlands—Netherlands | Holland............. | Kunstenaar—Artist..... e 14/3/40
{ook bekend as—also known
. as Tinus de Jongh) b
- 20515 | Delaloy, Adolf....... vevvso | Belgies—Belgian........ | Belgit—Belgium..... . | Mynmonsternemer—Mine Sampler., 5/3/40
© 20418 | Demitrovich, Dusan........ Joegoslawies—Yugoslav. | Joegoslawis—Yugosla- | Reduksiewerker—Reduction Worker 6/3/40
via
20427 | De Mon, Johannes.......... | Nederlands—Netherlands | Holland. ............ Messelaar—Mason. . 22/2 /40
20187 | Dengler, Carl Richard....... Dults—Gen.nan“ ........ Duitsland—Germany.. | Algemene handelaar—General Dealer 16/1/40
20744 Dema.cos Georgios Emmanual | Grieks—Greek. . . | Griekeland—Greece... | Bakker en koffiekamer-eienaar— 7/5/40
) Baker and Tea Room Proprietor
20801 | Dennler, Wilfred Georg..... Daits—German®........ Su.idwes-Afﬁn'ika-—South Btudent. cicovivivi v sieinede s 15/6/40
) West Africa
20113 | Deretich, Nikola (Nicholas).. | S8erbies—Serbian........ | Serbié—Serbia........ Skﬂdsr Ie;n dekorameskllder—-Pamter 11/1/40
o ; : an ccorator
20388 | De Rijk, Frederik.......... Nederlands—Netherlands | Nederlands-Oos-Indié | Bankklerk—Bank Clerk........... 14/2/4¢
i —Datch East Indies
- 20178 | De Winter, Marinus........ Nederlands—Netherlands | Holland............. Riviele ingenieur—~Civil Engineer. . 17/1/40
20494 | Dickman, Leon........ciue. Pools—Polish.......... Pole—Poland....... <. | Direkteur—Director......... S —— 4/3/40
920307 | Dienstfertig, Luise.......... | Doits—German......... | Duitsland—Germany.. | Huisvon—Housewife........ W 6/2/40
20702 | Dolzer, Margaretha Romana | Duits—German......... | Duitsland—Germany.. | Masseuse—DMassage Specialist..... . T/5/40
} (Margarete) : i
20680 Dommfk Adolf Wilhelm. . Duits—Cerman. ........ | Duitslind—Germany.. | Bankwerker—Fitter............. 8/4/40
20176 | Dub, Sam (Semul).couva. Pools—Polish.......... | Pole—Poland......... | Algemene handelaar—General Dealer 19/1/40
20568 Dubom, Antoine de Roche Portugees—Portuguese.. | Portugal............. Rekenmeester—Accountant........ 14/3/40
(voorheen — formerly) An-
tonio dos Santos Rocha) i -
20152 | Duchen, Isaac (voorheen—for- | Litous—Lithuanian..... | Letland—Latvia..... o | Klerk—Clerk..vcvivnrnnnrsnacsnss 12/1/40
merly Ttzik Duchin)
90855 | Duvekot, Willem Marcelis.... | Nederlands—Netherlands | Holland............. | Onderwyser—Teacher...........0s 17/6/40
20362 | Ebbes, Pieter.......cccauns Nederlands—Netherlands | Holland. ..... caaenan Timmerman—Carpenter. .. ..ouae-s 7/2/40
19411 | Eber, John (Jeno Eugene).. | Hongaars—Hungarian®*.. | Roemenié—Roumania. [ Masjinis—Engine Driver....ocovens 26/7/30%
19379 | Eckstein, Hermann Karl.... | Duits—German*........ | Duitsland—Germany.. — 14/7/39%
20657 | Edwards, Sam (voorheen— | Pools—Polish.......... | Pole—Poland....... .. | Winkelbediende—Shop Assistant.... 8/4/40
- formerly Szmul Margules) - .
20589 | Effune, Abo Lipman........ | Staatloos—Stateless..... | Letland—Latvia...... Onrlc}e:glyser in Hebreeus — Hebrew 18/3/40
‘eacher .
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No. van Sertifikaat.

ot
g o]
&JE [No. of Certificate,

18921
19429
20776

20530
20486

20283

20394

20386

20724
20616 -

20009

20540
20308

90352
20758
20204
20184

20815
20531

19976
20695

20398
20387

20419
19280
20321

20148
20835

20428

20059
19991

20088
19977

20745
20730
20170

20737

20165
20101
19279
20002
19283
19935
20684

Nasionaliteit voor die

toekenning van )
Volle Naam. n sfe?glﬁr]«z a:z.sle- Geboorteplek.
; ationalit to 3
Name in Full, v the imfepofo; Birthplace.
Certificate

of Naturalization,
Egert, David Leon......... Pools—Polish. ...... vv. | Pole—Poland.........
E)].Lm Abe (voorheen — for- | Littous—Lithuanian.... | Litoue—Lithuania....

merly Ailim) )

Einhorn, Heinz Dieter...... Duita—German, . vease Du!t.sland—Germa,uy.‘
Einstein, Emil...... cesssns | Duits—German®.., ..., Duitsland—Germany..
Einstein, Rudolf..vvvevser.s | Duits—German......... | Duitsland—Germany..
Elias, Wolfgang John....... | Duits—German........ » | Dnitsland—Germany..
Eliasov, Maurice (voorheen— | Litous—Lithvanian..... Litoue—Lithuania.. . .

formerly MausasEiljasevas)
Elion, Debby.......vvanee
Ellenbogen, Geoffrey.......

Elst,eim Elijas (voorheen—
formerly Elsteinas)
Elstein, Hessel David.......

Enderstein, Hans Karl Hjal-
mar

Enrien, Giovanni (voorheen—
formerly Giovanni- Mario
Enrieu)

Ephraim, Jeanette Luise (Sien
—see J. L. Bauer)

Tpstein, Benjamin (voorheen
—formerly Zyzmor}

Erfurth, Willi.............

Esslmger, Hellmut Hans....

Eva.ns, Barn

FEvenhuis, Jan (vourheen _—
formerly Jan Evenhuis van
Yssendyk)

Falk, Herbert Julius........

Farber, David (voorheen —

formerly Davidas Farberas) |

Fassbender, Anton..........
Fasaler, John (Johannes).....

Fedler, Max.....oovvvinunnn

Feinblum, Joseph (voorheen—
formerly Jossel Fainblum)

Feinstein, Faivel (voorheen—
formerly Fainstein)

Feld, Gerhard Gabriel (voor-
heen—formerly  Feilchen-
feldt)

Feldman, Mendel (sien—see
M. Romanovslky)

Fenger, Mogens 'Evaldson
Hauch
Festenstein, Edward....... ¥

Field, Raphael (voorheen —
formerly Rafaels Nochums
Feldhuns)

Finkelstem, Abraham. . ... s

Fischer, Julius Martin Henrik

Fischer, David Antony Valde-
mar

Fischer, Henvy Felix........

Fletcher, Tobias....... P

Florence, Isaac (voorheen —
formerly Icikas Bordche
Florensas)

Flixman, Joseph Leon......

Fluxman, William (voorheen
—formerly Welwa Fluks-

man) -
Fluxman, Samuel...........

Fockema, Arius..,..... i
Forver, Johannes..... veaees
Fox, Barney (voorheen—ifor-
merly Berelis Fuksas)
Fram, Max Nathan (voorheen
formerly Mordehelis
Notelis Framas)
Fram, Morris Herbert,......
Frank, Paul
Frankal, Myer....vovevnaees
Franke, Robert..i.ovevvus. .
Frankel, Meyer...ooviuiuannn
Freeman, Oscar..
Flmma.n, J&ms ......... )

fessrartaEEanEEn

Turks—Turldsh. vevssans

Britse  onderdaan in
Suidelike Rhodesig—
British  subject in

Southern Rhaodesia
Litous—Lithuanian.....

Litous—Lithuanian.....
Sweeds—Swedish.......

Italiagns—Italian.......

Pools—Polish..........

Duits—German.....c....
Duits—German, .oeesess

Bussies—Russzian*......

Nederlands—Netherlands

Duits—German...

Litons—Lithuanian.....
Duits—German.........
Switsers—Swiss. ..ooen..

Russies—Russian.......
Litous—Lithuanian.. ...
‘Russies—Russian.

LR

Duits—German. coveaess

Deens—Danish....ov...
Russies—Russian®.,,

Letties—Latvian........

Deens—Danish..... Siay
Deens—Danish....,....

Duits—German. . .... ves
Litous—Lithuanian.....
Litous—Lithuanian. ...

Staatloos-—Stateless. ...,
Staatloos—8tateless... ..

Staatloos—Stateless... ..
Nedel‘landB—Net.herlandé
Nederlands—Netherlands

Litous—Lithvanian.....

Litous—Lithunanian,, ...
Russes—Russian*, ,.....

Duits—German......
Pools—Polish®, .......
Litous—Lithuanian,....
Staatloos—Stateless.....

Letland—Latvia......
Suidelike Rhodesis —
' Southern Rhodesia

I;itoue-—lﬁthua,nia.. v

Litone—Lithuania....

Swede—Sweden. .....
Ttalis—Ttaly. .. .vusss
Pole—Poland........ '

Duitsland—Glermany..

Duitsland—Germany..

Rusland—Russia. . ...

Duitsland—Germany..
Litoue—Lithuania.. ..

Duitsland—Germany..
Switserland — Switzer-
land o
Bausland—Raussia. ... .
Litone—Lithuania....

Litoue—Lithuania. ...

Duitsland—Gefm&ny. ’

Denemarke—Denmark
Pole—Poland.........
Letland—Latvia......
Letland—Latvia......
Denemarke—Denmarlk
Rhodesite—Rhodesia...
Duitsland—Germany..

Litowe—Lithuania.. .,
Litone—Lithuania....

Pole—Poland..... s

Pole—FPoland.........
Pole—Poland..... T
‘Holland......co0nvss
Holland., .. venasenns
Litone—Lithuania..,..

TLitoue—Lithuania,. ..

Litoue—Lithuania. ...
Duitsland—Germany..
Pole—Poland........ s
Duitsland—Germany..
Pole—Poland........ 2
Litone—Lithuania.. ..
Letland—Latvia. .....

Datum van
um'elkmg
Beroep.
Sert.iﬁka.at.
Occupation. Date of
. issue of
Certificate.
Skr ynwerker—Joiner..ooeaaaian 26/2/40
Handelsreisiger—Commercial Tra.vvel- 12/1/49
ler
Lektor—Lecturer...... T 2/5/39F
Boekhoner—Bookkeeper..ovavoa 28/7/39%7
H&ndelsreislger—(}ommermal Travel- 7/5/40
fer
Sakebestuurder—Business Manager, 8/3/40
Algemene handelaar—General Dealer 1/3/40
Huisvrou—Housewife. . .oovvveans . 26/1/40
Doeane-agent—Customs Agent..... 22/2/40
Meubelhandelaar—Furniture Dealer 14/2/40
Kind van/Child of E, Elstein. Ser-
tifikaat—Certificate No, 20386
Algemene handelaar en boer—Gen- 3/5/40
- eral Dealer and Farmer
Boumeester—Builder. ...coavavenss 1 27/8/40
Uithanghordskilder—Signwriter..... | 27/12/39t
Bankwerker—Fitter. ... ... .. .. 11/3/40
Bestuurder en eienaar—Proprietor 6/2/40
and Manager o
Algemene handelaar—General Dealer 23/2/40
Drukker en uitgewer—Printer and 12/6/40
Publisher
Plaas-assistent—Farm Assistant.... 18/1/40
Handelsrmmger—Commerc:al Travel- 17/1/40
ler :
Werktuigkundige—Mechanie....... 15/5/40
Kl:lk—Ohef.......-................ 8/3/40
Handelaar—Merchant.......oveu.. 14/12/39+
kaeller—Storekeeper N o 10/4/40
Algemene handelaar—General Dealer 14/3/40
Skilder—FPainter...vvovuivaianranns 13/2/40
!
| Verkoopbestuurder—Sales Manager. 24/2 /40
Direkteur van Maatskappye — |  7/7/30f
Director of Companies
Bestuurder—Manager. ....ovvun. 7/2/40
Winkelier opkeeper.....i.ui... 11/1/40
Apteker—Chemist. .......o0uvu.n. 12/6/40
Kind van—Child of J.MH! Fischer.
Sertifikant—Certificate No. 20835
Eienaar en afrigier van reisiesperde— 22/2/40
Race Home Owner and Trainer
Algemenehandelaar—General Dealer | 10/1/40
Winkelbediende—Shop Assistant... | = 20/12/39%
Mediese stufent—Medical Student.. 13/1/40
Klerefabrikant—Clothing Manufac- 14/12/39%
turer ' :
Kind van—Child of W. Fluxman, |
Sertifikaat—Certificate No. 19877
Boer—Farmer. .vveesirnennrnn.. : 7/5/40.
Wynhandelaar—Wine Merchant. ... - T/5/40
Sakebestuurder—Business Manager. 17/1/40
| Klerk—Clerk. covreerirrannnanns 29/5/40
Fabrikant—Manufacturer.s. . veees. 12/1/40
Klerk—Clerk........... -, 12/1/40
Haarkapper—Hairdresser.......... 7/1/30%
Sendeling—Missionary.....o.oeeue.. 10/1/40.
Algemene handelaar—General Dealer 7/7/39F
Handelaar—Merchant,,...v....... 11/12/39
Timmerman—Carpenter...,...... .

18/4/40
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Datum van -
uitreiking

van
Sertifikaat.
Date of
issue of
Certificate.

-
Eg . Nasionaliteit voor die
7= toekenning van
£, “Volle Naam. ‘n Naturalisasie- " Geboorteplek.
2 'g Nmsel;:zigkaa.t
Eo Name in Full, 1;,3“3885‘; ;}‘?{ W Birthplace.
e
A of Na&uramatm i
Z=
20617 | Freinkel, Max.............. | Russies—Russian*...... | Litoue—Lithuania.. .
20244 | Freund, Franz............. Duits—German. ........ | Duitsland—Germany,.
20305 | Fridman, Chaim (voorheen— | Litous—Lithuanian..... | Litoue—Lithuania. ...
formerly Chaimas Frid-
manas) ; :
20496 | Friedland, Hille! (voorheen— | Litous—Lithuanian.... Litoue—TLithuania....
formerly Hilelis Fridlandas) | | .
20463 | Friedlander, Alfred......... Staatloos—Stateless..... Rusland—Russig.....
19365 | Friedman, Harry........... Russies—Russian®*...... | Litoue—Lithuania....
19460 | Friedman, Hyman Percival | Russies—Russian®...... | Litoue—ILithuania....
{ook bekend as—also known )
as Percy Friedman) (voor-
heen—formerly Hyam
Friedman)
20298 | Friedmann, Franz Friedrich | Duits—German......... Duitsland—Germany..
Giinter i
20725 | Friedmann, Hugo George... | Duits—German*........ | Duitsland—Germany..
19540 | Friedman, Maurrice......... | Russies—Russian*...... | Rusland—Russia.....
20355 | Friedricks, Luise Wilhelmine | Duits—German......... | Duitsland—Germany..
20258 | Frykberg, Stella Isobel...... | Sweeds—Swedish....... | Engeland—England...
20254 | Frykberg, Wilhelm......... Sweeds—B8wedish....... | Swede—B8weden......
20259 | Fiurst, Jobannes Otto Helmuth | Duits—German..... +ves | Duitsland—Germany..
20149 | Fiirst, Richard............. | Duits—German......... | Duitsland—Germany..
20198 | Gaddie, Alex.....evvs00+... | Litous—Lithuanian,.. Litoue—Lithuania. .
20669 | Gafin, David Benzion (voor- | Litous—Lithuanian..... Litone—Lithuania....
heen—formerly Gafanovich)
20577 | Gafin, Max (voorheen—for- | Litous—Lithuanian..... Litoue—Lithuania. ...
. . merly Gafanovich)
20260 | Galatis, Dennis.....ovvvurns Grieks—Greek.......... | Griekeland—Greece...
20794 | Galatis, FEftimios Nicolas | Grieks—Greek..... «ve.. | Griekeland—Greece. . .
(Euthimios) _
20432 | Galgut, Lionel (Leiba)...... | Litons—Lithuanian..... | Litoue—Lithuania..
20145 | Gallinetti, Romildo Mario | Italiaans—Italian....... | Ttalie—Ttaly.........
Ermenegildo
20882 | Galvad, Anatole (voorheen— | Litous—Lithuanian..... Litoue—Lithuania. ...
formerly Naftalis
Galvadiskis) R
19266 | Gamsu, Israel.............. ‘Russies—Russian*...... | Litone—Lithuania....
19285 | Gamsu, Morris (Moritz)..... Russies—Russian®...... | Litoue—Lithuania,. .,
20769 | Garzancich, Gasparo. . | Joegoslawies—Yugoslav. | Italis—Ttaly.........
20348 | Gatter, Marous (Max}... .... | Litous—Lithuanian*,... | Litoue—Lithuania....
19959 G—avmn, Jack (Jacob)....... | Russies—Russian®...... | Letland—Latvia......
19387 | Geffen, Solomon............ Russies—Russian®...... - Litoue—Lithuania,. .. .
' Geimanas, Icikas (sien—see ' :
. Isaac Heymann)
20157 | Gelletich, John.....cvvuuu. Hongaars—Hungarian... | Hongarye—Hungary. .
Gerch, " Anna (sien—see A. : )
Hersch)
20541 | Gerlag, Christiaan.......... Nederlands—Netherlands | Holland........ W—
Germanis, Morduchas (sien— :
see Max Herman)
(Gersenovicius, Slioma (sien—
see Sam Nowitz) :
19459 | Gershowitz, Joseph......... Russies—Russian®...... Pole—Poland........
20077 | Gershuny, Michael (voorheen | Litous—Lithuanian..... | Litoue—Lithuania....
—formerly Michelis )
Gersunas)
19942 | Gersohn, Sarah............. | Russies—Russian*,..... | Letland—Latvia......
20316 | Gerst, Lothar.............. Duits—German......... | Duitsland—Germany..
g Getzelowitz, Abraham Moses '
(sien—see Abraham
. Woolfson) ; T
20590 | Gidus, Myer........ vive... | Staatloos—Stateless..... | Litoue—Lithuania....
19380 | Gilbert, Samuel (voorhesn— | Russies—Russian®...... | Litoune—Lithuania....
| . formerly Goldberg)
Gimelsteinas, Abelis (sien—
. gsee Abe Himelssin) . ]
- 20332°| Ginsberg, Norman (voorheen | Pools—Polish.......... | Pole—Poland........
formerly Newach Ginzburg)
20797 | Girnun, Israel (voorheen— | Litous—Lithusnian..... | Litoue—Lithuania...
: formerly Sroelis Simonas
Girnunas) .
19447 | Glago, Joseph......ovvvnin Russies—Russian*...... | Rusland—Russia.....
19251 | Glass, Herman (Haymond).. | Russies—Russian*...... | Litoue—Lithuania....
20141 | Glass, Terael........... +v+. | Russies—Russian*..,... | Ukranié—Ukraine. ...
199324| Glasser, Michael {(ook bekend | Pools—Polish.......s.. | Pole—Poland........
© as—also known as Mlcha,el
Glazer) . ; ¢
19289 | Glickman, Morris........... | Russics—Russian*...... | Litoue—Lithuania....
20591 | Gochin, Alick (voorheen—for- | Littous—Lithuanian. ... | Littoue—Lithuania...
!  merly Elejas Gochinas)
20032 | Goettlich, Albert Friedrich.. | Sweeds—Bwedish....... | Swede—Sweden....

Boekhoner—Bookkeeper.....v.u...

Fabrieksvoorman—Factory Foreman

Mediese praktisyn—Medical Practi-
tioner

Stscnkoo]]mude];aan—{}oa.l Merchant.

Haarkapper—Hairdresser.......,..
Grondeienaar—Property Owner. ...
Prokurenr—Attorney..covseeiiinas

Reigiger—Traveller....oveiaennnan

Verpleegster—Nurse, ,.... B—
Huisyron—Housewife......ovvuuan

Verteenwoordiger van fabrikante—
Manufacturers’ Representative

Mediese Pra,kt-isyn—Medjcal Prac-
titioner

Handelaar in on yster——Dealer in
Serap Iron

Garage-eienaar—Garage Proprietor.

Garage-eiena,ar-—Gara.gé Owner. ...

Algemene handelaar—General Deaier
Elektrisien—Electrician . ..........

Boekhouer—Bookkeeper....o..v...

Spoorweg-aannemer—Railway Con-
tractor

Haarkapper—Hairdresser. .« oouues.

Boekhouer—Bonkkeeper. SR

Bestuurder van s]agter—Hanager
of Butchery

Bankwerker—Fibber. . cveeusevs.n..

Kleremaker—Tailor....ooovvn.nn .

Groothandslaar — Wholesale Mar-
chant

Gmndmenﬁ-&r—l’mperty Owner. s,
Myningenieur—Mining Engineer....

Huisbewaarder—Caretaker.ovossess

Handelsreisiger—Commercial  Tra-
veller '

Boekhouer—Bookkeeper...........
Algemene handelaar—General Dealer

Boer—Farmer........... cueas'vees,
Tandarts—Dentist........ R

Menlenaar—DMiller. . ...

Algemene handelaar—General Dealer

sarEREaraaa

Algemene handelaar—General Dealer

Winkelier—Storekeeper. .oovsivaees

Apteker en drogis—Chemist and
Druggist

Algemene handelaar—General Dealer

Rekenmeeater en oudlteur——Ancount- !

ant and Audltor

veller

Bakken—Baker,....._.....'.-..,......'

" 30/3/40
23/1/40
6/2/40
5/3/40
28/2/40

19/7/39%
4/8/39%

7/2/40
18/4/40
17/8/39t
9/2/40
8/2/40
25,/1/40
25,/1/40
11/1/40
17/1/40
10/4/40
14/3/40
25/1/40
8/5,/40

24/2/40
13/1/40

18/6/40
4/7/39%
7/7/39%
7/5/40

23/3/40

13/12/39%

20/7/39%

12/1/40

11/3/40

4/8/39%
10/1/40

12/12/39+
5/2/40

18/3/40
19/7/39%

7/2,/40

22/5 /40

3/8/39%
26/6/397
17/2/40
12/12/39%

7/1/39%
19/3/40
' 30/12/39¢
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|No. van Sertifikaat.

M‘ana Jona.tha,)

Duitsland-—Germany. .’

Onderwyseres—Teacher,...........

991
e o ' Datum van
3 ik woor B P -
g ! Na?:ekcnt;itgg ot e _ uitreiking
= Volle Naam, *n Naturalisasie- Geboorteplek, Beroep, van
i Nationaiity prior o ; PRk,
S Full Name. the issue of @ Birthplace, Occupation. Date of
= of Natwrstistion Jobusaf
S . d Certificate.
S
20516 | Goldberg, Freda (Frida)..... | Letties—Latvian....... Letland—Latvia...... | Winkelbediende—Shop Assistant. .. - 5/3/40
20831 | CGoldberg, Gutte (voorheen— | Litous—Lithuanian..... | Litone—Lithuania,... | Kok-huishoudster — Cook House- | - 10/6/40
formerly Gute Goldbergiene) : : ) keaper el
20618 Goldberg Is&ac {Took). ... .. Pools—Polish...... vves | Pole—Poland..... ++. | Masjinis in klerefabnek——l\t[a,chlmst 27/3/40-
. i in Clothing' Factory
20592 Goldberg, Oscar (Mosca} .+ | Letties—Latvian....... Rusland—Russia..... | Boekhouer—Bookkeeper...:... 19/3/40
20651 | Goldberg, Simen (voorheen— | Litous—Lithuanian..... Litoue-—Lithuania, ... kaelbed.wnc!e——ﬂtore Asslstant.. : 30/3/40 -
formerly Simenas
Goldbergas) - i
20832 | Golding, Otto.....vviunerns . Duits—German......... | Duitsland—Germany,. | Voorman van klerefabriek—-—Foreman 28/5/40
! _ of Clothing Factory '
20357 | Goldsmith, Isasec........... | Staatloos—Stateless..... | Rusland—Russia..... Algemene handelaar—General Dealer 9/2/40
19368 | Goldsmith, Morris,......... | Russies—Russian*...... | Litoue—Lithuania,... | Handelaar—Merchant............. 19/7/39%
20711 | Goldstein, Leon............ | Belgies—Belgian..... +.. | Belgie—Belgium,..... | Ingenieur—Engineer.............. 8/56/40
19445 | Goldstein, Marecus..... «vvo. | Bgipties—Egyptian*.... | Egipte—Egypt....... Handelasr—Merchant..... RS 3/8/39%
20470 | Golinger, Beno (Ben)....... | Roemeens—Roumanian. | Roemenié—Roumania Hanclllelaremlger — Commercial Tra- 28/2/40 -
o veller
20814 | Golombick, Israel.......... Russies—Russian..,.... | Litoue—Lithuania.... | Messelaar—Bricklayer............. 15/5/40
20365 | Golub, Ezrol............... | Russies—Russian*.,,,.. | Rusland—Russia..... \(e]l3 en wolkoper——Skm ‘and Wool 24/2/40
: i . uyer _ ™
20238 | Gon, Jozef........osvvevess | Pools—Polish.......... | Pole—Poland........ | Handelaar in vars produkte—Fresh 15/2/40
: : ) Produce Dealer -
Gon, Faivagh.......ocouen Pools—Polish. .... vee.. | Pole—Poland........ Kind van—Child of J. Gon, Serti-
: Vi . e ’ fikaat—Certificate No, 20238 . i
20693 | Geodman, Tsaac.. Staatloos—Stateless..... | Litoue—Lithuania.... | Kantienman—Barman............. 18/3/40
20578 | Goodman, Jack (\romheen—- Pools—Polish.......... Pole—Poland....... . | Steendrukker en handelskimstenaar 14/3/40
—formerly Janik Guterman) | —Lithographic and Commercial
Artist
20165 | Goodman, Letty (voorheen— | Litous—Lithuanian..... | Litoue—Lithuania.... | Winkelbediende—Baleslady. ....... 16/1 /40
> for merly Zlata Gutman) : )
20802 | Goodman, Max (voorheen— | Pools—Polish........ .. | Pole—Poland........ Seepfabrikant—Boap Manufacturer. 14,/5/40
formerly Mordks Guterman) :
20584 | Goodman, Oscar (voorheen— | Russies—FKussian*..,. Litouwe—Lithuania. ... — 14/3/40
formerly Osser Gootman) )
19412 | Gordon, Abraham.......... Russies—Russian*...... Pole—Poland.,....... Algemene handelaar—General Dealer 28/7/39%
20112 | Gordon, Aron (veorheen—for. | Litous—ILithuanian,.... -| Pole—Poland........ | Algemene handelaar—General Dealer 9/1/40
merly Aronas Gordonas) Co _ ;
19987 | Gordon, Lew.......iivnunn, Pools—Polish.......... | Rusland—Russia..... Algomene handelaar—General Dealer | 20/12/39+
20619 | Gordon, Morris (voorheen— | Letties—Latvian. .. Pole—Poland........ Horlosiemaker—Watchmaker. .. ... 28/3/40
formerly Movsa Gordin) : : — i 5 3
Gordon, Bong.....ecvnsnens Letties—Latvian....,.. | Letland—Latvia...... InoRs | Al waldren.; gL o
Gordon, Luba....ivotn.tn. Letties—Latvian....... | Letland—TLatvia...... %rdggél,QSertlﬁkaat—Cemﬁcste :
20124 | Gorter, Theodorus Juriaan, . | Nederlands—Netherlands | Holland............. lerk—Clerk, . voi' ..o 2uivanaen i 12/1/40
20555 | Gotthards, Clemens......,.. | Duits—German. . . Dmts]aﬂ,d—Germa.nY . | Dekorasieskilder—Decorator. . | 14/3/40
20291 | Granzier, Anna Maria....... Nedellands—Netharlands Holland......... ... Mediese praktisyn—Medical Prac- 28/1/40
g ; titioner
20456 | Green, Louis (voorheen—for. I4t.ous—L1thuaman ..... Litoue—Lithuania.... | Winkelier—Storekeeper... 6 /5;’4:0'
merly Leiser Grin) s ; oy :
20757 | Greenblatt, Mordecai (voor- | Litous—Lithuanian..... Litoue—Lithuania.. .. | Winkelbediende—Shop Assistant.... 1 6/5/40
heen—formerly Mordchelis ' 4
Grinblatas) -
20760 | Greenspan, Harry Isaac (voor- | Pools—Polish.......... | Pole—Poland........ . | Kleremaker—Tailor.,..0vveievuenn 7/5/40
heen—formerly  Herszko :
fcko Grynszpan) . . -
Greenspan, Morducha Szloma | Pools—Polish.......... | Pole—Poland....,.... | Kind van—Child of H. I. Greenspan.
Sertifikaat—Certificate No. 20760
19481 | Greenstein, Elias (Eliash)..,. | Russies—Russian®.. .. .. Litoue—Lithuania.... | Handelaar—Merchant. .. .... W wie 10/ 3/391'
20852 | Grill, Harold,.............. | Britse onderdasan in | Rusland—Russia..... | Fabrikant—Manufacturer,......... 27/5/40
. Noord-Rhodesié, van :
Russiese oorsprong /
British  subject in
Northern Rhodesia, of
e ) : Russian origin : . : i
20475 | Groen, Elizabeth Maria..... | Nederlands—Netherlands | Holland...,....cuu.. Bestuurder——Man&geress R 23/2,!40'
20542 | Groeneweg, Antonie......... | Nederlands—Netherlands | Holland...... tvesvss | Bankklerk—Bank Clerk........... 12/3/40
20420 | Groenink, Andries........ +. | Nederlands—Netherlands | Holland........ veuee. | Slagter—Butcher. .. ....vvvinnnea. 1 20/2/40
20479 Groemn.k, Wolter Jan....... | Nederlands—Netherlands | Holland............. Klerk—Clerk,............ . _11/3/40
20471 | Gréndahl, Rolf........ Noors—Norwegian.,.... | Noorwes—Norway..... | Myningenienr—Mining Engmear v | - 28/2/40
! .| Gréndahl, Gerd Margantha ‘Noors-—Norwegian...... | Noorwet—Norway.... | Kind van—Child of R. Grondahl. | -
i o Sertifikaat—Certificate No. 20471 | .
20777 | Groninger, Albert Gustav Duits-—German®........ Duitsland—Germany.. | Skilder—Painter.....covsuerenscson 13/5/40
Johann :
20253 | Grosman, Michael (voorheen | Litous—Lithuanian..... | Litone—TLithuania.... | Student......veuen. he ey e 9/2/40
— formerly Michelis Gros- o
! manas) . : i ; . -
20261 | Grote, Louise Emilie Elisabeth | Switsers—Swiss......... | Switserland — Switzer- Onderwyseres—Teacher. .vo.ovuenn. 25/1/40
- land
26309 | Gruber, Ernst.........v.... | Duits—German......... | Oostenryk—Austria... | Fabrikant van heelkundige instru- 6,/2/40
' mente—Surgical Instrument Maker Il
20620 | Grung, Henry........ «+vess | Noors—Norwegian...... | Noorweét—Norway.... ) — 1/4/40
20245 Grunmann, Pal.. ersviveene | Duits—German......... Dmts]&nd—(}ermany Klerk—Clerk..covvevisasinianncas 23/1/40
20782 Gru pping, Antonius Josephus | Nederlands—Netherlands | Holland............. Klerk—Clerk. ...... ia R b e eeas [ T7/5/40
20621 Leonard (voorheen— | Staatloos—Stateless..... | Rusland—Russia..... Klerk—Clerk.....vvuuns wimsmrsileminsn | 27/3/40
. formerly Lazar Gurewich) s ’
-20476 | Gutstein, Baruch........... Pools—Polish.......... | Pole—Poland......... Algemene handelaar—General Dealer 28/2/40
Gutstein, Sulametha......... | Pools—Polish.......... | Pole—Poland......... | Kind van—Child of B. Gutstein. “
Sertifikaat—Certificate No. 20476 | N
20121 | Haas, Helene (Sust.er—Smt-er Duits—German, ... ... 11/1/40

21



- STAATSKOERANT, 26 JULIE 1940
&
: Nasionaliteit voor die Datum van
J toekenning van uitreiking -
f § Volle Naam, 'n Nafuralisasie- Geboorteplek. Beroep. van
b _sertiflkaat, Sertifikaat,
B i Nationality prior to W ] ’ L
ao Name in Full. the issie of a Birthplace. Occupation. Date of
E"é‘ ertificate ' Issue of
o of Naturalization. Oertificate,
i B
20569 | Habermann, Kurt...... .+ vy | Duits—German......... | Duitsland—Germany.. | Assuransie-agent—Insurance Agent. 1473/40
20080 | Hagenkoetter, Gerhard Chris- | Duits—German..... v+++ | Duitsland—Germany.. | Rooms-katolieke priester — Roman 6/1/40
. tian : Catholic Priest
20491 | Hanau,  Hermann Michel | Letties—Latvian........ | Letland—Latvia...... | Klerk—Clerk...cociveiarinnnsnnss 4/3/40
{voorheen—formerly Jechiel : -
Hirs Hunau)
Hanin, Haim (sien—see Boris
Canin) ‘
20585 | Hanos, Laertis....ovov e sss. | Grisks—Greek*......... | Grickeland—Greece.. . H:;ndelsreislger———Commercial Travel- 14/3/40
er
19137 | Hansen, Hans Peter........ | Deens—Danish.,....... | Denemarke—Denmark | Tuinboukundige—Horticulturist. . .: 22/5/39%
20296 | Harms, Hermann Otto....., | Duits—German......... | Duitsland—Germany.. | Horlosiemaker— Watchmalker....... 26/1,/40
20453 | Harris, Albert,..svvvsensa.. | Russies—Russian®.,.... | Pole—Poland......... Meubgfmde]&ar—ﬁ‘mﬁture Mer- 1 26/2/40
chant,
19495 | Harris, Jacob Wolff..... ++. | Russies—Russian*.,,,,. | Litoue—Lithuania.,.. | Oogarts—Cphthalmic Surgeon...... 10/8/39+
20675 | Harrie, Samuel (voorheen— | Litous—Lithuanian,.... | Litoue—Lithuania.... | Handelsreisiger—Commercial Travel- 8/4/40
- formerly Treisman) : ler
20220 | Harrison, Charles,.......... Russies—Russian®, .., .. | Litone—Lithuania.... | Uitruster—QCutfitter.....,......... 20/1/40
20781 | Hartkorn, Iris Angela Daphne | Duits—German......... | Engeland—England... | Snelskrywer en skryf.et.e:l van film- 7/6/40
Joyce Hlizabeth Norma . dialoé—Stenographer and Film
| Marie Dialogue Writer
20517 | Hartoch, Walter. . . Duits—CGerman......... Duitsland—Germany.. | Mynwerker—Miner......covuuveuss 5/3/40
20369 | Haskel, Bamey (voorheenm Staatloos—Stateless. ..., | Rusland—Russia.. ... Winkelier—Shopkeeper. ....ieeuss. 13/2/40
formerly Hatzkilson)

20816 | Hattenbach, Adolf.......... | Duits—QGerman..... v+.. | Duitsland—Germany.. | Xlerk—{lerk,.... —T s 15/5/40
20838 | Hatzkilson, Sam {voorheen— | Litous—Lithuanian...., | Litoue—Lithuania.... | Winkelbestuurder—Store Manager. , 17/6/40
E formerly Sie Chatzkelson) : ) .
20467 | Haukohl, Franz Kurt....... | Duits—Jerman......... | Duitsland—Germany.. | Wolhandelaar—Wool Merchant, ..., 5/3/40

Haukohl, Bianca Wilhelmine | Duits—German,........ | Duitsland—Cermany.. | Kind van—Child of ¥, K. Haukochl,
M&rgarete Bertifikaat—Certificate No. 20497
20761 | Haukohl, Wolfgang Oscar | Duits—German......... | Duitsland—Germany.. | Produkteklerk—Produce Clerk..... 7/5/40
Au ;
Hansger, Karl (sien—see K.
Kroner) . .
20312 | Heermans, Dingena Wilhel- | Nederlands—Netherlands | Holland............. | Kunsnaaldwerk-onderwyseres — Art  B5/2/40
mina ) Needlework Teacher
20111 | Heinemann, Hans Gunther., | Duits—Qerman......... | Duitsland—Germany.. | Distribueerder van tydskrifte—Dis- 8/1/40
o B ' tributor of Magazines
20523 | Heinze, Hrost Oswald....... Duits—CGerman.,...,.., | Duitsland—Germany.. | Werktuiglkundige—D>Mechanie....... 6/3/40
20120. | Heiss, Theresia (Buster — | Duits—Cerman......... | Duitsland—Germany.. | Onderwyseres—Teacher....... e0ss 11/1/40
Slst-er Clarina) )
20164 | Helland, Leif.oivveenerunns Noors-Norwegian. ...... | Noorweg—Norway.... | Klerk—Clerk.............coiaaii. 17/1/46
19860 | Hellman, Joseph...... vvove. | Bussies—Russian®....,. | Letland—Latvia...... | Tandheelkundige—Dental Surgeon.. 15/9/39+%
19240 Hellma,n, Joseph Michael. ... | Russies—Russian*...... | Letland—Latvia......, | Prokureur—Attorney.............. 20/6,/39¢
19369 | Helman, Julius............. | Russies—Russian*...... | Rusland—Russia..... | Mediese praktisyn—DMedical Practi- 19/7/38%
. : . tioner
20543 | Henschel, John (Joachim).... | Duits—CGerman......... | Duitsland—QGermany.. | Invoerder en groothandelaar — Im- 12/3/40
porter and Wholesale Merchant
20746 | Herman, Max (voorheen — | Litous—Lithuanian,.... Letland—Latvia. .... Afnemer—Photographer.......vva. 7/5/40
formerly Morduchas Ger- ;
manas) !
19227 | Herman, Max (voorheen—for- | Litous—Lithuanian,.... | Litone—Lithuania.... | Winkelier—Storokeeper.....civvoae | 12/12/394
e merly Motelis Pogselis) . 4
20226 .| Hersch, Anna (voorheen—for- | Russies—Russian....... | Rusland—Russia..... | Vroedvrou—Midwife.......o00nt 6/3/40
mL,r]y Gerch) . . L
Hersch, Nilf..ovieeraenenes Russies—Russian....... Rusland—Russia. . ... Kind van—Child of A. Hersch.
: Sertifikaat—Certificate No. 20226 | -
19351 | Hersch, Judah.............. | Russies—Russian®....., Litone—Lithuania, , ., | Juwelier—Jeweller....... S - 13/7/39+
20780 | Hersman, Simon............ | Stastloos—BStateless..... Litone—Lithuania, ... | Afgetrede boer—Retired Farmer.. . 17/6/40
19591 | Herzstein, Rolf..... vvvssen. | Duits—German.....,... | Duitsland—Germany.. | Fabrieksbestuurder—Factory Mana- 4,/1/40
. ger
19332 | Hesselsohn, Kalman........ Russies—Russian®,..... . | Litoue—Tithuania.... | Algemene handelaar—General Dealer 11/7/39+
19427 | Hessen, Louis (voorheen — | Russies—Russian®...... Litoue—Lithuania.. .. | Grondeienaar—Property Owner.... 28/7/301
) formerly Hassen)
20315 | Hexter, Albert (voorheen — | Duits—German,....... . | Duitsland—Germany.. | Handelsreisiger—Commercial Travel- 5/2/40
formerly Hoxter) ler
10932 | Heye, Georg Friedrich...... Duits—CGerman. ..., ... | Duitsland—Germany.. | Boer—Farmer..... cavsvaseannenns | 12/12/39%
Heye, Georg Herman....... | Duits—German,........ | Suidwes-Afrika—=South [} J
. o Weat Atrion Kinders van—Children of G. F
Heye, Theodore Paul Werner | Duits—German..,...... Su\i%;e;s—ﬁ:iif:,—&uth Heye.  Sertifik &ai:.——Certiﬁ.e_ate.
. T
i 1 Duits—German. ........ | Suidwes-Afrika—South | [ Jo- 19982
) West "Africa
20222 | Heymann, Isaac (voorheen— | Litons—Lithuanian..... Litoue—Lithuania. . .. | Winkelbediende—Shop Assistant... 18/1/40
. formerly Ieikas Geimanas)
20786 | Hijner, Willem............. Nederlands—Netherlands | Holland., . . .. vervenes | Bketstekensar—Draughtsman. .. .., 8/5/40
20213 | Himelsein, Abe (voorheen— | Litous—Lithuanian..... Litoue—Lithuania. ... | Horlosiemaker—Watchmaker,...... 20/1/40
formerly Abelis Gimel- :
steinas) : .
20727 | Hirsch, August Paul........ Duits—German®*........ Duitsland—~Germany.. | Bankwerker—Fitter.........c00vu. 18/4/40
19246 | Hirschson, Herman George.. | Amerikaans (V.8.A.)— | Letland—Latvia...... R 24/6/36%
3 American (U.8.A.)
20053 | Hirschfeld, Adolf Gerhard... | Duits—German......... Duitsland—Germany.. | Verkoper—Salesman. ......ovvuu.. 8/1/40
19967 | Hirzel, Otto Vietor,..... .. | Btaatloos—Stateless..... Duitsland—Germany.. —- 29 /12/391‘
20127 | Hitt, Ella Panline Anguste.. | Duits—German......... | Duitsland—Germany.. — 12/1/40
19575 Hochma,u,_ Bemnard Benny... | Bussies—Russian® Litoue—Lithuania.. .. | Juwelier en horlosiemaker—Jeweller 23/8/361
3 ) i and Watchmaker
. 20001 | Hodes, Charles............. | Russies—Russian*,..... | Rusland—Russia..... Bestunrder—Manager. .. ...... cees | 277127304
20726 | Hoenson, Dirk...... vavees. | Nederlands—Netherlands | Holland. ............ . | Landmeter—ZLand Surveyor..... Vi 25/4/40
20235 H.ofma,nn, Hans Karl August Duits—Cerman......... | Duitsland—Germany..- | Mynbeampte—Mine Employee..... 22/1/40
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20817 | Hogedyk, Lourens Christisan | Nederlands—Netherlands | Holland. . ... S Sketstekenaar—Draughtsman. . ... 15/6/40
20286 | Holland, W:lhelm Carl...... Duits—Glerman......... | Duitsland—Germany.. | Musiekonderwyser en musikus— 26/1/40
. ” Music Teacher and Musician | A
20058 | Holmer, ]':[e]en (Suster—§ister | Duite—German......... | Duitsland—Germany.. | Onderwyseres—Teacher:..oviesnee. 10/1/40
Mary Germaine) ]
20047 | Holtz, Claus......ceus vevvs | Duits—Glerman......... | Duitsland—Germany.. — 10/1/40
20314 | Holtz, Margavete........... | Duits—CGerman......... | Duitsland—Germany.. — 6/2/40
20532 | Holtz, Morris Blick......... | Russies—Russian®....,. | Litoue—Lithuania.... | Direkteur van maatskappye—Direc- 8/3/40
) tor of Companies
20807 | Holtz, Robert Bamey....... Russies—Russian*...... | Litoue—Lithuania.... | Agent.......c00viues Cesrsraassns 18/3/40
20206 | Holtz, Werner Walter Lothar | Duits—German®*........ Su%%wes-ﬁrika—smth Messelaar— Brickdayer...ovevavenss 16/1/40
' . est Africa )
20399 | Halal, Mary Cyril (Creszenz).. | Duits—German......... | Duitslind—Germany.. | Onderwyseres—Teacher,.......... 15/2/40
90670 | Hovener, - Franz - August | Duoits—Cerman, ,....,.. | Duitsland—Cermany.. | Mynopsigter—Blining Overseer..... 8/4/40
Johaon i
20681 | Hugo, Charles Vietor....... | Frans—Trench. ... ..., | Frankryk—France..., | Katolicke Priester—Catholic Priest. 10/4/40
20171 | Hunoldt, Hans Jirgen...... | Duits—Cerman......... Suid\ves-AAgika—South Handelsagent—Commercial Agent.. 17/1/40
West Africa
20464 | Hurwits, Ida...... AR t. | Rossies—Russian,...... | Letland—Latvia...... | Verkoopster—Saleslady....cvvaenn. 28/2/40
20622 | Hurwitz, Kate...eeeoeo-nss | Russies—Russian... .. | Skotland—Scotland. .. | Huisvrou—Housewife..... s 1/4/40
20713 | Thach, Otmar..... veeeenses | Duits—German......... | Duitsland—Germany.. Boe!houar—Bookkeeper. e 13/6,/40
20212 | Trle, JORADDA. - e vsvesers. | Duits—German......... | Duitsland—Germany.. 19/1/40
20570 - Tsrael, Heinz...... vesnsrses | Duits—German....vss .. | Duitsland—Germany.. Relslgen—Trave]ler ..... e 14/3/40
20778 | Israel, Julivs..... T Duite—Cerman. . .vues.s | Duitsland—Germany., | Fabrikant—Manufacturer.......... 7/5/40.
20132 | Israel, Philip (voorheen—for- | Litous—Lithusnian..... | Litoue—Lithuania.,.. | Horlosiemaker—Watchmaker....... 11/1/40
i merly Hirsh Philip Israelo- S
ViG '
20854 Issem’w, Hyman  Israel | Litons—Lithuanian®.. Litoue—Lithuania.... | Winkelbediende—Shop Assistant... 3/6/40
Chaim -
20555 Ja{cob, A])}”red ...... s iAlh Du1ts—German cedins DmtE;lant‘I~—G&I‘1:|mJ:1§r Reisiger—Traveller........ PerEee 18/3/40
20402 | Jacobs, Dirk....... ——— “Ieder‘ands——Nether]and.s Holland..... vereanes | Boer—Farmer....ooveeianes ] 16/2/40
20186 | Jacobs, Israel....... cvesssr | Russies—Russian®*...... Pole—Poland.....or.n Héindelsrelsger—commerclal Travel- 16/1/40
er
20018 | Jacobeon, Esther (voorheen— | Letties—Latvian........ | Letland—Latvia...... | Klertk—Clerk....vvvuiiierannaanns 28/12/89%
formerly Ernstina Jokelson)
20792 | Jacobson, Jenny (Jacobsohn) | Letties—Latvian......., | Letland—Latvia...... | Kassier—Cashier....... AT — 7/5/40
20652 | Jacobson, Leon........ vvvne | Russies—Russian*,..... | Litone—Lithnania.... | Skeepsagent—Shipper.......co000s. 30/3/40
20780 | Jacobsons, Feivusch........ | Letties—Latvian........ | Letland—ZLatvia...... | Boekhouer—Bookkeeper....cavuvss 6/5/40
20410 | Jacoby, Max......... vevees | Duits—Cerman......... | Duitsland—Germany.. | Handelaar—Merchant......c000aes 20/2/40
20623 | Jaffe, Simon Horace,....... | Ameriknans (V.8.A.)— | Verenigde State van | Rekenmeester—Accountant........ 30/3/40
American (U.8.A.)* Amerika — United
_ : Lo States of America
20644 | Jankelow, Lazar Eli (Laaser | Russies—Russian®...... | Rusland—Russia..... Hal;felsreisiger—(}ommemial Travel- 28/3/40
Fiias : : P
20054 - -Ja,nson,} Bimon, . coeaviavin, Nederlands—Netherlands | Holland. ...... vvvees | Masjien-opsigter—Machine Observer 8/1/40
20556 | Janssonius, Johannes Marius | Nederlands—Netherlands | Holland...... verssss | Onderwyser—Teacher............. 14/3/40
20671 | Jednitzki, Johann..,....... Duits—Cerman®,....... | Pole—Poland......... | Bakker—Baker............. SeEae 14/3/40
20262 | Jensen, Ainar Emanuel..... Deens—Danish......... | Denemarke— Denmark | Handelaar—Merchant........ veeee | 28/1/40
20200 | Jensen, Laurits Christian Bang | Noors—Norwegian...... | Noorwes-—Norway.... | Algemene Werksman—Handyman.. 19/1/40
20682 | Jensen, Poul Ingvord.,..... | Deens—Danish......... | Denemarke—Denmark | Ploeghass—8hiftboss.............. 8/4/40
20524 | Joelson, Lena.......ounuvns Staatloos—Stateless..... | Rusland—Russia. . ... | Winkelbediende—Shop Assistant... | = 11/4/40
20544 | Joffe, Abe (voorheen—for- | Litous—Lithuanian..,.. | Litoue—Lithuania.....| Winkelbediende—Shop Assistant... 14/3/40
merly Zavelin Joffe) :
20557 | Joffe, Isaac (voorheen—for- | Russies—Russian®.,,,., | Litoue—Lithuania.... | Drukker—Printer........cvvvvass. 14/3/40
merly Ivan) i
20232 | Joffe, Jyoseph (voorheen—for- | Pools—Polish.......s.. | Pole—Poland......... | Verkoper—Salesman....oonsseanss 22/1/40
merly Jerucham Yoffe ‘
20533 | Johansen, John Albert (voor- | Sweeds—Swedish....... | Swede—Sweden...... | Elektrisitn—Electrician.....ccovvns 8/3/40
heen—formerly Johan Al- '
bert Johansson Swirm) . :
20693 | Johansson, Carl Theodore.... | Sweeds—Swedish....... | Swede—S8weden,..... Timmerma‘nd eﬁ bhankwerker—Car- |  15/4/40
g nter and Fitter
20818 | Jorissen, Hendrik Willem... | Nederlands—Netherlands*| Holland.......couans Ingznisur—Engimeer.. R — 15/5/40
19371 | Josefowitz, Abraham Solomon | Litous—Lithuanian®.... | Litoue—Lithuania.... | Klerk—Clerk....o.o.oviannniinlly 18/7/39%
19216 | Josefowitz, Samuel Judel..,, | Litous—Lithuanian®.... | Litoue—Lithuania.... | Godsdiensleraar—Minister of Religion 11/7/301 -
20823 | Joselowitz, Abraham (voor- | Litous—Lithuanian..... | Litoue—Lithuanin.... | Onderwyser—Teacher......cuuues 15/5/40 -
heen — formerly Abramas ' ;
Joselevicius)
Joselowitz, Jankel (sien—see
Max Rosenthal) . ) : . ?
20323 | Joseph, ¥ritz Walter...... . | Duits—German......... | Duitsland—Germany.. | Tandheelkundige—Dental Surgeon. 7/2/40
20525 Jaseph Joseph Heinrich.,.. | Duits—Cerman....,.... | Duitsland—Germany.. | Groothandelaar—Wholesaler....... 6/3/40
20747 | Jung, Willibald (Willy).,,. | Duits—German..... vev. | Duitsland—Germany.. | Ingenieur—Engineer.............. v 7/5/40
20372 | Kab, Jacob........vuns voes | Staatloos—Stateless,.... | Rusland—Russia..... | Skoenmaker—Shoemaker.......... 13/2/40
20596 | Kadish, Abraham (voorheen— | Litous—Lithuanian..... | Litoue—Lithuania.... | Winkelbediende-—Shop Assistant. .. 18/3/40
“formerly Abromas Kadisas) . 3 E e
20263 | Kagan, Henry............ .. | Letties—Latvian..,.... | Letland—Latvia..,... | Lettersetter—Compositor...,...... 25/1/40
20395 | Kagan, Sidney (voorheen— | Letties—Latvian....... | Letland—Latvia...... | Verkoper—Salesman.....ovvsuuuns 16/2/40
formerly Sabsi Kagans) o,
20648 | Kahlberg, Gunter........... Duits—German....,..., | Duitsland—Germany .. | Elektrisign—Electrician......... © 29/3/40 -
20833 | Kalinko, Philip (voorheen— | Pools—Polish.......... | Pole—Poland......... | Algemene handelaar—General Dea,lar 20/5/40
N formerly Froim Kalinka) ¢
20037 | Kahn, Abe (voorheen—for- | Staatloos—Stateless.,.,. | Litoue—Lithuania.... | Algemene handel&ar—General Dealer 10/1/40
merly Abram Katz) ' 75
19889 | Kahn, Julius....,.o.vevu0.. | Duits—German®........ | Duitsland—Germany .. — - 20/7/38%
20433 | Kahn, Solomon............ | Letties—Latvian*,,.,,.. | Letland—Latvia.,,.., | Gelisensicerde proviandmeester — | -~ 23/2/40
: ) Licensed Victualler ‘
20179 | Kalin, Simon [voorheen—for. | Pools—Polish.......... | Pole—Poland......... | Vis- en algemene handelaar—Rish- 17/1/40
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20090 Ka;;:lin, ]i[jele::ln‘;1 (Suster—Sister | Duite—German....,.... | Duitsdland—Germany.. | Onderwyseres—Teacher. ....,..... 10/1/40
ary Candida) ; . .
20579 | Kanowitz, Solomon (voorheen | Litous—Lithuanian..,.. | Litone—Lithuania.... | Rywielhandelaar—Cycle Dealer..... 14/3/40
; —formerly Slioma Kagano- A
) vieiug) :
20625 | Kaplan, Barney (Berel)..... Litous—Lithuanian...,. | Litoue—Lithuania..,. | Sakebestuurder—Business Manager 1/¢/40
20255 | Kaplan, Charles............ | Russies—Russian*.,..., | Letland—TLatvia...... Mgﬁmene handelaar—General Mer- 25/1/40
chant
20443 | Kaplan, Sender............. | Litous—Lithuanian..... | Litone—Lithuania.... F&(}})onkaﬁak van damesjasse—Ladies 26/2/40
g ' : ) at er
Kaplan, Nechoma.......... | Litons—Lithuanian..... Litone—Lithuania... . '
Kaplan, Chava............. | Litous—Lithuanian..... | Litoue—Lithuania.... | | Kinders van—Children of 8. Kaplan.
Kaplan, Tauba,. «sss.. | Litous—Lithuanian..... | Litone—Lithuania.... Bertifikaat—Certificate No, 20443
' Kaplan, Tikva .. .. | Litous—Lithuanian..... | Litone—Lithuania.... |J
19094 | Kaplan, Sldney vessssrass.. | Russies—Russian*...... | Litone—Lithuania..., | Algemene handelaar—General Dealer 8/5/397
20013 | Kaplan, Solomon........... | Russies—Russian®...... | Litoue—Lithuania..., | Algemene handelaar—General Dealer | 29/12/39+
‘Kaplanas, Zalmanas (sien— ' ) =
|- see Balmon Caplan) .
20876 | Karam, Halim Joseph...... | Lebanees—Lebanese.... | Lebanon.,........... | Werktuigkundige—Mechanic....... | = 12/2/40
20136 | Kassner, Victor William.. Duits—German.......:. Duitdland—Germany .. | Mynbeampte—Mining Official...... 13/1/40
20375 | Kat, Frouwina.. vevsses | Nederlands—Netherlands | Holland............. Onderwyseres—Teacher............ 13/2/40
19324 | Kaiz, Charles Joel.. Russies—Russian*® ., . Litoue—Lithuania.. Algemene handelaar—General Dealer 11/7/39F
20133 | Katz, Hans........... vasee | Duits—German........ 3 Duit&la.nd-Germa.ny .. | Elektrisisn—Rloctrician............ 11/1/40
19322 | Kaiz, Joseph Lazarus....... | Russies—Russian*.... Litowe—Lithuania.,.. | Algemene handelaar—General Dealer 10/7/39%
20411 Ka.tzen, Samuel Eli (voorheen | Litous—Lithnanian..... Litoue—Lithuania.... | Verkoper—Salesman..,.... Ceeneas 20/2/40
—formerly Smuelis Eh]a& _ . .
? Kacevas) )

20221 | Kaufman, Joseph........... | Russies—Russian®...... | Finland.......ov0vunn | = 19/1/40
20027 | Kawalsky, Harry......... Litous—Lithuanian..... | Litoue—Lithuania.... | Klerk—Clerk............ sesivanae 27/12/39%
20545 | Keena, Peter James Trafton | Ameriknans (V.8.A.}— | Chili—Chile...... vv.. | Statistikus—Statistician .....c.oe.. 16/3/40

American (U.8.A,) ; :
20653 | Keller, Moses Mendel....... Pools—Polish; . ..... Duitsland—Germany .. | Fabrikant—Manufacturer.......... 30/3/40
20803 | Kempff, Casper Nocolaas... Nederlanda—Netherlands Holland............. Klerk—Clerk....... aerbaas Lasie s 14/5/40
20689 | Kerfin, Erich Hermann | Duits—German......... | Duitsland—Germany.. | Elektrotegniese ingenieur—Electrical 9/4/40
Richard Emil : Engineer )
* Kerkmeester, Levie (sien—
see Loumis Masters)
20102 | Kervezoe, Maria Geertruida. . | Nederlands—Netherlands | Holland.......... Gediplomeerde- verpleegster—Nurse 11/1/40
20038 | Kimmel, Aba Labe (voorheen | Letties—Latvian....... Letland—Latvia...,.. | Juwelier—Jeweller....."...ccvuuunn 12/1/40
—formerly Abe Lieba Kim-
) melis} ‘ :
20104 Kmd;;lger, lMaEtm (voorheen | Staatloos—Stateless. ... Duitsland—Germany .. | Aannemer—Contractor............ 13/1/40
- —former app) el :
. 20498 | Kipp, _Gast&yv z&dlo)ﬂ Enrich.. | Duits—German......... | Duitsland—Germany.. | Boer—Farmer....,.....cvvvuan 5/3/40
20030 | Kirschbaum, Sa.m {Sacha)... | Russies—Russian®...... | Letland—Latvia...... H&n?]elsretssgev—(‘.ommemal Tra- ©6/1/40
7 - : ; _ veller
20787 | Kirstein, Frnst.......000.. Duits—Qerman.....,... | Duitsland—Germany .. Kantienman—Barman. ... .. SEE 8/5/40
20246 | Kiwi, Joachlm Werner. ..... | Duits—German........: |-Duitsland—Germany.. | Mediese praktisyn—Medical Prac- 22/1/40
: titioner '
20327 | Klatzko, Louis (voorheen— | Litous—Lithuanian..... | Litone—Lithuania.... | Masjinis—Machinist. ....oueuseases 7/2/40
- formerly Kliacko) : R ' } S
20320 | Klein, Joseph (voorheen—for- | Pocls—Polish.......... | Pole—Poland......... | Smous—Hawker.......ovvnvuasans 7/2/40
‘merly Josif Kle]nman) ; :

20202 | Klein, Lina......vveiennnn. Pools—Polish.......... | Duitsland—GCermany.. | Winkelbediende—Saleslady........ 17/1/40
19568 | Kleinman, MOTHZ 1 v Russies—Russian*...... | Letland—Latvia...... Handelaar—Merchant .......ouuts. 23/8/39%
20649 | Klompas, David.. .i..... Litons—Lithuanian..... | Litoue—Lithuania.... | Hotelbestuurder—Hotel Manager... 29/3/40
19814 mé?]lé]hu? Harry {Le:bas Litous—Lithuanian..... | Littone—Lithuania... | Winkelbediende—Shop Assistant... 31/8/5397

lelis g .
Klompus, Ella..... vessaves | Litous—Lithuanian..... | Litone—Lithuania.... |} Kinders van—Children of H. Klom-
Klompus, Dolly............ | Litous—Lithuanian...., | Litoue—Lithuania.... pus. Sertifikaat—Certificate No.
Klompus, Blias,. «.. | Litous—Lithuanfan..... | Litoue—Lithuania.... No. 19614
19287 | Klose, Frieda Klara.,...... | Duits—German¥®....... + | Suidwes-Afrika—South | Snelskrif-tikster—Shorthand Typiste 7/7/39%
‘ = d South West Africa
20457 | Klugman, Leo......... veer. | Litous—Lithuanian..... | Litone—Lithuania.... | Winkelier—Storekeeper........... 26/2/40
) Klugman, Hymie Barney.... | Litous—Lithuanian.,.... Litoue—Lithuania.... | Kind van—Child van L. Klugma.n
) Sertifikaat—Certificate No. 2045'7
20405 | Koenigsfeld, Kurt.......... Duits—German.....uees Duitsland—Germany ., | Klerk—Clerk............ I 19/2/40
-Kolodner, Isaac (sien—see
lsaac Aronowitz) e : R = : st
19282 | Korber, MaxX........u.,.... | Russies~—Russian*...... Litoue—Lithnania.,.. | Handelaar—Merchant ....... /17391
20685 | Korshun, Mendel (voorheen— | Staatloos—Stateless..... | Letland—Latvia...... Horlosiemaker-en ]uweher—Watch- : 9/4/40
formerly Mendels Korshuns) 5y maker and Jexypller :
Korshun, Hana............. Staatloos—Stateless...,. | Letland—Latvia...... Klgfﬂ&iﬂﬁiﬂ%ﬁe b_lﬁfr;gggé
— | Kounperberg, Anna (sien—see o
Amna Cooper) ' - ' .
20798 | Konrie, Bahige George (voor- | Lebanees—Lebanese. ... | Lebanon............. | Slagter—Butcher.........c00vven 8/5/40
“|° heen—fornmierly Géorges el { = - ' o 3
¢ Khonrie) : '
20842 | Kowarski, Muriel (vootheen— | Pools—Polish.......... | Pole—Poland......... | Snelskriftikster—Shorthand Typist 4/6/40
Sy formerly Musa Kowarska) ' ' :
20626 | Krautle, Karle (voorheen— | Duits—German......... | Duitsland—Germany.. | Sendeling—Missionary......coeu... 28/3/40
| formerly  Vader—Father
Charles Kraeutle) ‘ :
20083 | Kramer, Hans...,...... Duits—German......... | Duitsland—Germany.. Koper—Buyer ..... T 11/1/40
20015 | Kramer, Ph]hp {voorheen— Litous—Lithuanian..... | Litoue—Lithuania.... | Sakebestuurder—Business Man&ger 29/12/39%
Eormerly Faivelis Kalyaris- w2 g : -
18 ! ' .t : I
20096 Kranzch, Joseph.....ouunan. Duits—German. ...... v+ | Duitsland—Germany.. | Boumeester—Builder............. 10/1/40
18496 | Krawitz, Abrabam.......... | Russies—Russian®,..... | Litoue—Lithuania.... | Steenkoolhandelaar—Coal Merchant 11/8/3%%
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20718 | Krawitz, J ack .............. Russies—PRussian®*...... | Litoue—Lithuania.... | Handelaar—Merchant......... A 18/4/40
20861 | Krenz, Frleclrmh Earl Paul.. | Duits—German®,.,,.... Su%wesfffrik&—.%out—h Boer—Farmer, vyevuvsaviisesaniss 3/6/40
: est Africa
20766 | Krenz, Johannés =~ Albrecht | Duits—German®........ | Suidwes-Afrika—South | Boer—Farmer...... S i 4/5/40
Wilhelm West Afriea -
20208 | Kroekel, Norman Stephen.... | Duits—German®,.,..... | Duitsland—Germany.. | Voormanboumeester—Builder’s Fore-|  19/1/40
man
20265 | Krohl, Otto Lebrecht........ Dhits—German. ..... «.. | Duitsland—Germany.. Skg:ikuudige ingenieur — Chemical 256/1/40
ngineer
20804 | Krohn, Hans........... vous | Duits—German...... +oo | Duitsland—Germany.. Elektrisién—Rlectrician. ...... 15/5/40
20676 | Erom, Abe.....coveuiniianns Russies—Russian*...... Litone—Lithnania.... | Algmeene handelaar—General Dealer 4/4/40
20093 | Kroner, Karl (voorheen— for- | Duits—German..... «... | Duitsland—Germany.. | Drukker—Printer..... e TR s 6/1/40
merly Hauser) .
20373 | Kroon, Pieter............. Nederlands—Netherlands | Holland. .... vasessas | Skilder—Painter..viiiiiniennanss 13/2/40
20330 | Kruger, Ber {voorheen—for- Letties—Latvian........ Letland—Latvia...... Winkelbediende—Shop Assistant. .. 7/2/40
merly Krieger)
19999 | Kruss, Abraham.........ve0 Palestyns—Palestinian.. | Litoue—Lithuania.... | Bestuurder—Manager......oouuuen 27/12/39%
20173 | Kuhn, Friedrich Wilbelm.... | Duits—German........, | Duitsland—Germany.. | Skilder—Painter........... e — 17/1/40
20108 | Kithnapfel, Elizabeth (suster- | Duits—German......... | Duitsland—Germany.. | Onderwyseres—Teacher....... A 13/1/40
: -sister Hieronyma) ) :
20065 | Kulgavsky, Aaron..... vevss | Litous—Lithuanian...,. | Litone—Lithuania..., | Winkelier—Storekeeper............ 10/1/40
20834 | Kiimmerle, Eduard. ........ | Duits—German*....., .. | Duitsland—Germany.. | Boekhouer—Bookkeeper........... 30,/5/40
19461 '| Kursman, Samuel.......,... | Russiecs—Russian*...... Litone—Lithuania.... | Vrugte-en produktehandelaar—ﬁmt 4/8/39}
o -and Provision Dealer .
20144 | Kuyk, Gerrit............... | Nederlands—Netherlands | Holland..... vevervss | Bou-aannemer—Building Contractor 13/1/40
20248 | Landauer, Lecpold.......... Duits—German......... | Duitsland—Germany.. | Assuransie-agent—Insurance Agent. 22/1/40
20264 | Landenberger, Lottie Nanni.. | Duits—CGerman......... Duitsland—Germany.. | Tuinboukundige—Horticulturist. .. 25/1/40
19268 | Lang, Morris (Moses)........ Russies—Russian*.,. ... Litoue—Lithuania.... | Algemene handelaar—General Dealer 3/7/39%
20499 | Langerhang, Wilhelm........ Duits—German*.....,.. | Duitsland—Germany.. | Apteker—Chemist...... T 5/3/40
20252 | Lapinsky, Hyman Solomon.. | Russies—Russian*...... | Letland—Latvia...... | Winkelier—Storekeeper....c..vuuu. 25/1/40
19971 | Larsen, Carl Martin Brien... | Noors—Norwegian...,.. | Noorweé—Norway.... | Timmerman—Carpenter........... 11/1/40
20558 | Laschkowsky, Glustav Adolf.. | Duits—German*... Duitsland—Germany.. | Elektrisitn—Electrician..oovieuuas. 14/3/40
19323 | Lauer, Richard Bing........ Duits—German®. . . | Duitsland—Qermany.. | Tandarts—Dentist.........00vuuss 10/7/39%.
20421 | Lavender, Anne (voorheem— Russies—Russian. .. .... | Rusland—Russia. . ... Kleremaakster—Tailoress. .vsvvees. 20/2/40
formerly Annie Lavendof-
sky) .
20830 Lazaz, Issy (voorheen—for- | Litous—Lithuanian,.... Litoue—Lithuania.... | Algemene handelaar—General Dealer 1/6/40
merly Itzik Leizerowitz)
20546 | Lazarus, Alec (voorheen—for- | Litous—Lithuanian..,.. { Rusland—Russia..... | Vendu-afslaersklerk — Auctioneer’s 11/3/40
merly Eljas Segarnikiene) Clerk
— | Lazarus, Ernst (sien—see
Ernest Russ)
20824 | Lazarus, George Aron....,.. | Russies—Russian®...,.. | Litoue—Lithuania.... | Algemene handelaar—General Dealer 29/5/40
20843 | Lazarus, Julius (voorheen— | Litous—Lithuanian..... | Litoue—Lithuania.... | Gebitmaker—Dental Mechanic...... . 3/6/40
formerly Judelis Le1zer0- i Al > R T, B st B mpEs Blatd e e
; vicius) - G L T i i s Sl Ungrerdaton e b I ; s
20024 | Lazarus, Raphael Arcadla,.. .. | Russies—Russian*...... Litoue—[Lithuania. ... Proguktehandeham—Pmduce Mer- | 28/12/30%
chant :
20703 | Lazer, Max.........%...... .| Duits—German...:..,.. | Duitsland—Germany.. | Meubelhandelaar—Furniture Dealer - 7/5/40
20547 | Lee, Maurice.........o..... Pools—Polish...... vve. | Pole—Poland...... ... | Vensteruitstaller—Window Dresser, 11/3/40
20189 | Leibowitz, Solomon...,..... | Staatloos—Stateless.::. . | Litoue—Lithuania..., |- Verkoper—Salesman. i.....cc.c.uu. -.17/1/40
20819 | Len, Philip (voorheen—for- | Litous—Lithuanian...., | Litoue—Lithuania.... | Winkelbediende—Shop Assistant. .. 15/5/40
merly Faivelis Sverdlinas) )
20358 | Lentz, Adolf Leopold (voor- | Pools—Polish.......... | Pole—Poland........., | Tegniese en verkoopsbestuurder— 13/2/40 + -
heen—formerly  Awrugom Technical and Sales Manager '
- Lajbus Leczycki) .
20406 | Leondiris, James Grieks—Greek.......... | Griekeland—Greece. ., | Algemene handelaar—General Dealer 19/2/40
20721 | Lesser, Hans Heinz Staatloos—Stateless..,.. | Duitsland—Germany.. | Handelaar—Merchant............. 16/4/40
19996 | Levenstein, Samuel (voorheen | Letties—Latvian........ | Letland—Tatvia...... Slagter—Buteher....oovernneirnns 12/1/40
—formerly Sampson Leven- ;
steins) :
20412 | Letisch, Frieda............. Switsers—Swiss......... | Switserland—Switzer- | Verpleegster en goewernante—Nurse 20/2/40
' land and Governess
20349 | Levi, Hans Jacob........... Duits—German......... Duitsland—Germany.. VoEetkundlge—Ohmpodlst and ].Tootr 0/2/40
: xpert ) =
20345 | Levi, Hans Moritz......,... | Duits—German......... | Duitsland—Germany.. | Klerk—Clerk.. CIES YR 7/2/40
19539 | Levin, Alter......ovvuvunen. Russies—Russian*, ,.... | Rusland—Russia. . ... ) — 17/8/39¢
20363 | Levin, Barney . Litous—Lithuanian. ., .. | Litoue—Lithuania.... | Algemene handelaar—General Dealer 7/2/40 7
20658 | Levin, Kevi................ Russies—Russian®*... ... .| Litoue—Lithuania.... | Grondeienaar—Property Owner..... 8/4/40
20302 | Levin, Moses (voorheen—for. | Litous—Lithuanian. ... | Litoue—Lithuania.... | Winkelier—Shopkeeper............ 7/2/40
merly Mausas Levinas) : : o . .
Lovin, Rita. .............0. Litons—Lithuanian..... Litoue—Lithuania..,. | Kind van— Child of M. Levin.
. Sertifikaat—Certificate No. 20202
20850 | Levin, Philip (voorheen—for. | Pools—Polish........,. | Pole—Poland......... | Algemene handelaar—General Dealer 5/6/40
merly Josef Lewin) ; ! o i e
20580 | Levin, Rubin (voorhecen—for- | Litous—Lithuanian..,.. | Litouve—Lithuania..., | Algemene handelaar—General Dealer 14/3/40
merly Davyda Ruvinas : .
Levinas) d )
20445 | Levin, 8aja...oovvriiianna. Litous—Lithuanian..... Litone—Lithuania,, .. | Damesuitruster  (groothandel) — 26/2/40
Ladies Wholesale Outiitter
LSOV, ARDN mmumamwness Litons—Lithuanian..... Frankryk—TFrance. ... | Kind van — Child of 8. Levin, Serti-
- _ fikaat—Certificate No. 20445
20683 | Levine, Harry ({voorheen— | Litous—Lithuanian..... Litone—Lithuania. ... | Haarsnyer—Hairdresser......... .. 8/4/40 -
formerly Girsas Levinas) . :
20233 | Levinsohn, Louis (voorheen— | Palestyns—Palestiniani.. | Litoue—Lithuania.... | Rywielhandelaar—Cycle Dealer.... |  22/1/40
: formerly Leiba Lewinsohn | : :
and Arie Ben Leviah) i, : )
Levinsohn, Samuel.......... | Palest;ns— Palestinian, . | Palestina—Palestine.. | Kind van-— Child of L. Levinsohn..-
L : Bertifikaat—Certificate No. 20233
: 25
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20825 | Levinsohn, Philip (voorheen— | Letties—Latvian........ Letland-—Latvia...... Winkelbestuurder-—Shop Manager. 7/6/40
_formerly Feive Tevinsons) :
20048 | Levinson, Samuel (voorheen— | Staatloos—Stateless..... | Litoue—Lithuania.... | Boer—Farmer........... Cesrseens 10/1/40
formerly Levinsonas}
19292 | Levitan, Michel............ Russios—Russian*. ... .. Litone—Lithuania.... | Slagter—Butcher. ........0000000s 14/7/39%
19337 | Levitas, Judal (voorheen— | Russics—Russian®...... Litoue—-Lithuania. ... | Direkteur van maatskappy en bio- 12/7/397
; formerly Judl Lewitas) skoopeienaar—Company Director
: and Cinema Proprietor
19335 | Levy, Benjamin Bernard Louis | Russies—Russian®...... Litoue—Lithuania.... | Moutfabrikant—Malt Manufacturer. | - 12/7/39%
19543 | Levy, Jacob Morris......... | Russies—Russian®...... Litone—Lithuania.... | Moutfabrikant—Malt Manufacturer. 18/8/39+
119636 | Lewin, Desmond....... voer | Duits—German,........ Duitsland—Germany.. Hal,nde]sreisiger—()ommereialeve]- 7/2/40
er
20035 | Liebeck, Walter............ | Duits—German......... | Doitsland—Germany.. | Assuransie-inspekteur — Insurance 10/1/40
Inspector
20174 | Lieherthal, Kalman Behr | Letties—TLatvian........ Letland—Latvia...... Horlogiemker—“?atchmaker. erres 17/1/40
(voorheen—formerly Kal. :
mans Bers Lihertals) -
20066 | Liebowitz, Hyman (voor- | Litous—Lithuanian..... Litoue—Lithuania. . . . kaeher-—ShopLeeper ...... P 11/1/40
heen—formerly ~ Chaimas
z Leihovieins) ; )
20741 | Lindeman, Walter (voor- | Duits—German......... | Duitsland—Germany.. | Handelaar—Merchant...... e 7/5/40
- heen—formerly Lindemann) ; )
20696 Lin.glenlgau?, Alexander | Pools—Polish. .... «esse | Duitsland—QGermany.. Ha,ndela.a,r;Merchant Ay 11/4/40
. (Aleksander)
20329 | Linder, Axel Ivar,......... Sweeds—Swedish..,..,. | Swede—Sweden...... Bs,nkbestunrder——BanL Manager T/2/40
20717 | Lindholm, Friedrich Withelm | Duits—German*........ Suigwes-Afrika—South Boer—Farmer. . B S 18/4/40
est Africa
20044 | Lignau, John (Johann)...... | Duite—German..,...... | Dnitsland—Germany.. | Sendeling—DMissionary.......... iee 15/1/40
20446 | Lippert, Paul Ermst........ | Duits—German...... «++ | Duitgland—Germany.. | Looier—Tanner............. R - 26/2/40
20158 | Lipshitz, Joey (Joseph)..,.. | Russies—Russian®*...... Rusland —Russia. ... Blagter—Batcher. ..ooivivnnnisns 17/1/40
20820 | Litvack, Israel Haim (voor- | Palestyns—Palestinian.. | Pole—Poland......... Drokker—Printer...coveiviviangas 16/5/40
i heen—formerly Litwack)
20500 | Lob, Fredric Truby (Friedrich | Duits—German......... | Duitsland—GQermany.. | Lettersetter—Compositor.......... 5/3/40
Ludwig) d s i
- 20266 | Loebenstein, Berthold....... Duits—German......... | Duitsland—Germany.. | Myntouwerker—Iiine Rigger....... 25/1/40
-20756 { Loerinez, Emeric Joseph An- | Hongaars—Hungarian... | Hongarye—Hungary.. | Dekorasieskilder—Intevior Decorator 7/6/40
thony (voorheen—formerly
Lérincez)
20774 | Loevinsohn, Helmut Artur | Duits—German......... Duitsland—Germany.. | Sakebestuurder—Buziness Manager. 6/5/40 -
(voorheen—formerly Levin-
son)
20242 | Loewenthal, Alfred....... .. | Duits—German.....,... | Duitsland—Germany.. | Groothandelaar(Metaal)}-—Wholesale 23/1/40
Metal Merchant ;
20559: |- Loreh,  Frits Bogumil....... | Duits—German..... ves. | Duitsland—Germany.. | Ysterertsopkoper—Ore Buyer...... 14/3/40
19390 Loune, Harry (Voorhaen——for- Russies—Russian*...... | Letland—Latvia...... Handelaar—Merchant........... s 20/7 /397
merly Lurie 5 .
20697 Lovml:z,y Geargl (voorheen— | Staatloos—Statelese..... | Duitsland—Germany.. | Advokaat—Advoeate.......vcuues. 19/3/40
formerly Georg Loewenthal) : :
20434 | Lozdan, Bernnrg (voorheen— | Staatloos—Stateless..... Litoue—Lithuania.... | Koffiekamerelenaar—Tea Room 5/3/40
fermerly Berelis Lazdanas) ] w Proprietor
19968 | Lubowski, August.......... Duits—German®...,,... | Doitaland—Germany.. | Boer—Farmer........ cavenneeness | 13/12/38%
20227 | Lubowski, Theodor...... vv. | Dunits—German*...... .. | Duitsland —Germany.. | Handelaar—Merchant............. 20/1,/40
20838 | Luck, Manrice (voorheen— | Letties—Latvian....... . | Letland—Latvia...... Klerefabrikant—Clothing Manufac- 7/2/40
formerly Movsa Josefs Lak) : turer
20826 | Luntz, Eli Zundel........., | Litous—Lithuanian..... | Litone—Lithuania.... | Bakkerswadrywer—Baker's Vanman| - 29/5/40
20742 | Lurie, Esther.............. | Russies—Russian....... | Rusland—Russia..... Tikster—Typiste. .o iininaanns 7/5,/40
19939 | Lurie, Hyman David,...... | Staatloos—Stateless..... | Litone—Lithuania.... | Handelaar—Storekeeper........... 12/12/39%
20477 | Lurie, Isaac (voorheen—for- | Litous—Lithuanian..... | Litone—Lithuania.... | Analitiese skeil\nndlge—.&nalytlca] 29/2/40
merly Lurija) Chemist | .
19827 | Lurie, Isaac...vvvensvans... | Russies—Russian®....,. | Rusland—Russia. . ... Slagter—Slaughterman......ovvan. | 16/11/30F
20322 | Lutz, Anton............... | Duits—German......... Duitsland—Germany.. | Bankwerker—Fitter........000uuas 7/2/40
20356 | Maas, Marie....vvevnvessn.. | Nederlands—Netherlands | Holland............. Verteenwoordiger van fabrikante— 9/2/40
i ) Manufactuorers’ Representative
20508 | Macaulay, Sheila Joyce (voor- | Duits—German......... | Unie van Suid-Afrika— | Onderwyserss—Teacher............ 5/3/40
: heen—formerly Braumann) g?i_on of Sonth :
rica
20008 | Maisel, Henech Elias........ | Brits  (Twyfelagtig)}— | Litone—Lithuania.... | Algemene handelaar—General Dealer | 20/12/39
. i British (Doubtful)
20181 | Malkin, Isaac........... _Litous—Lithuanian.. ... Litoue—Lithuania, .., | Winkelier—Storekeeper.....vvuua.. 17/1/40
20509 M&lla&h Abram (ook bekend Letties—Latvian........ Letland—Latvia...... | Slagter—Bufcher.......oi00vucan, 14/3 /40
as—also known as Joseph
Mallach) :
20129 | Maltz, Jack...oevuue..s ve+. | Russies—Russian*®...... | Litone—Lithuania.... | Verkoper—RBalesman......... P 13/1/40
20289 | Mamroth, Max Walter...... Duite—German, ...ewe.. Duitsland—Germany.. | Werlitnigkundige Ingenieur— 26/1/40
' Mechanical Engineer
20389 | Manne, Joseph (voorheen— | Staatloos—>3tateless..... Rusland—Russia. . ... | Beroepswedder—Bookmalker....... 14/2/40
. formerly Manelowitz)
20267 | Marcus, Hans Otto......... | Duits—German...... +«+ | Duitsland—Germany.. MOR;orcEzrl_ituigkundige — Motor 25/1/40
) : echanic
20268 | Marcus, Manfred........... | Duits—German......... | Duitsland—Germany.. | Siviele Ingenieur—Civil Engmeer : 25/1/40
20686 | Mare, Ernesto.....ovvenrns, Ttalinans—Italian, ...... | Italie—Ttaly. .. ..... Rekenmeester—Accountant, ....... 9/4/40
20501 | Margolin, Yeshaiahu Joseph. | Palestyns—Palestinian.. | Pole—Poland......... Buskondukteur—Bus Conductor.. .. 14/3/40
" | Margolin, Leah Miriam....., | Palestyns—Palestinian.. | Palestina—Palestine.. | Kind van—OChild of ¥, J. Margolin.
) Sertifikaat—Certificate No. 20501
Margules, Szmul (sien—see
Sam Edwards) )
20811 | Markakis, John....... vesess | Gricks—QGreek.......... | Griekeland—Greece,.. | Algemene handelaar—General Dealer 15/5/40
20161 | Marks, Joubert.,......... Litous—Lithuanian. .. .. | Litoue—Lithuania.... | Spekulant—Speculator............ 16/1/40
20805 Marks, Sidney {voorheen—-—- Litous—Lithuanian..... | Litone—Lithuania.... | Assistent-magasyn man — Assistant 15/5/40

26
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20045 | Marks, Willie (voorheen—for- | Litous—Lithuanian..... | Litove—Lithuania.... | Winkelbediende—Shop Assistant... 10/1/4G
: merly Vulfas Calelis Cal- : '
jovicing)
20424 | Marx, Max......covnaviians Duits-—German®. ....... Duitsland—Germany.. Bestuurder—l\‘lanager ............. 20/2/40
20762 | Maslow, Joseph (voorheen— | Litous—Lithuanian..... Litoue—Lithuania. ... | Algemene hancelaar—General Dealer 26/5,/40
formerly Joselis Maslovotas) :
Maslow, Hannah........... Litous—Lithuanian..... Litoue—Lithuania.... | Kind van'—Child of J. Maslow. Serti-
] ) fikaat—Certificate No. 20762 :
20279 | Masters, Lounis (voorheen— | Nederlands—DNatherlands | Holland............. Kleremalier—Tailor. ..o ivinnnns. ; 25/1/40 |
formerly  Levie  Kerk-
meester) ; .
20269 | Matthée, Wilhelmine........ Duits—Qerman......... | Duitsland—Germany.. | Geselskapsdame—Companion..... hig 25/1/40
20705 | Mayer, Anton Candidus..... Duits—Gorman......... | Duitsland—Germany.. | Messelaar —Bricklayer............. 12/4,/40
20193 | Mayer, Johann....ovooven. Duits—German...... .. Duitsland—Germany.. | Rooms-Katolieke Priester—Roman | 17/1/40
: Catholic Priest -
20581 | Mayers, Herman............ Sweeds—Swedish*...,.. | Swede—8weden...... Sakebestuurder—Business Manager. |~ 14/3/40
20438 | Mazurites, Antony (voorheen | Litous—Lithuanian..... | Litoue—Lithuania.... fﬂeramaker—-—T&ﬂor ............... 27/2/40
! —formerly Antanas Mazu- '
revicius) : _ el .
Mazurites, Marion Antonetto | Litous—Lithuanian..... | Litone—Lithuania.... | Kind van—Child of A. Mazurites.
. Sartifikaat-—Certificate No, 20438
20237 | Meano, Emilia. ............ Ttaliaans—TItalian.,..... | Htalie—Ttaly......... Onderwyseres—Teacher....ovvunn. 22/1/40
20420 | Meissner, Gerhard TErnst | Duits—German......... Duitsland—CGermany., | Klerk—Clerk...... ... 0ii 26/2/40
) Albert . E -
20425 | Melamed, Abram........... Russies—Russian®...... | Rusland—Russia..... Wil:;kelier en hoer—Storekeeper and 28/2/40
; - Farmer
20055 | Melamed, Hzekiel..,...... Russies—Russian®...... | Rusland—Russia..... Prokurenr—Solicitor. . .ooovviiann, 8/1/40
20775 Melamed Harry Barney (voor Litous—Lithranian,.,.. | Litoune—Lithuania.... | Algemene hande]aa.r——General Dealer 7/5/40
heen —-formellv Giras Beras .
Melamedas) I : !
20085 | Melland, Solomon (voorheen— Russies—Russian®. ... .. Rusland—Russia. .. .. Telegrafis—Tslegraphist. ... ...c.. 8/1/40
formerly Melamed) !
19260 | Melman, Abraham.......... Raussiea—Russian®. ... .. Litoue—Lithuania.... | Boumeester—Builder.....ooceuuns. 3/7/39
20748 | Meltzer, Solly (voorheen—for- | Litous—Lithuanian..... Litone—Lithuenia. ... | Bakker—Baker......ovvuviierenes 7/5/40
: merly Slioma Milceriene) -
20844 | Menachemson, Harry Charles | Russies—Russian®...... | Palestina—Palestine.. | Rywielfabrikant — Oycle Manufac- 5/6/40
turer -
201981 | Mendelow, Louis (voorheen— | Litous—Lithuanian..... Litone—Lithuania. . .. | Handelsreisiger — Commercial Tra- 17/1/40
metly Leiba Mendelevas) : veller
20400 | Mennen, Hans....oovvvunnn. Duits—German........ . | Duitsland—Germany.. | Plaasbestuurder—Farm Manager. .. 15/2/40
. 20502 | Menof, Themos........v..n. Grieks—Creek. .... venes | Torkye—Turkey.... .. Hamcillelsreiaiger — Commercial Tra- 5/3/40
! : veller ;
20413 | Mentasti, Romeo Enrico....- It»a.lla,a,nsr-—lta,han Arp— It.aulié— ! 1211 S . Voorman- -bankwerker - — - Foreman |- 20/2/40
® 3 - . R N Al =y REAT F-I t_ter i
20465 | Merlin, Samuel (voorheen— :Poo[smPohsh ....... .. | Pole—Poland........ Algemene handelaar—Genera,] Dealer 28/2/40
formerly Zavel Merlinsky) ' :
20072 | Merskey, Jacob.....oo00un. Russies—Russian, .. ... i Rusland—Rusma. ..... Boekhouer en sekretaris — Book- 15/1/40
¢ . ) keeper and Secretary
20156 | Mertens, Carl Gottfried..... Duits—German®. ....... Dmh&l&nﬂ—@ermny Boer—TFarmer. ...ooovvvvecasiiaan, - 12/1/40
20466 | Metzger, Aryeh (Arich) (ook | Palestyns—Palestinian.. | Pole—Poland........ Boumeester en a,annemar—Bui.lder 27/2/40
' bekend as—also known as ! and Contractor ;
Harry Metzger)
20608 | Metzler, Anna Catharine | Duits—German....... Unie van Suid-Afrika— | Musiekonderwyseres—Music Teacher 19/3/40
: Margaretha Union of South )
Africa i -
19536 | Meyer, Adolph....... vever. | Russies—RBussian®,... Rusland—Russia. ... Mediese praktisyn—Medical Prac. 17/8/397%.
: titioner
20560 | Mever, Anna (Suster—Sister | Switsers—S8wiss......... Switserland—Switzer- | Musiekonderwyseres—Dusic Teacher 26/3/40
Mary Louisa) : land : )
20749 | Meyer, Carl Ludwig Theodore | Duits—German......... | Duitsland—Germany.. | Mynwerker—Miner..... R 17/58/40
20361 | Meyer, Heinrich..... R Duits—Qerman, ..... Duitsland—Germany.. | Handelsreisiger — Commercial Tra- 9/2,/40
) ' veller
20783 | Meyer, Violet. ... vevevecns Russies—Russian®...... Letland—Latvia...... Tikster—Typist..... b R 10/5/40
20548 | Meyerovitz, Helen Caroline | Pools—Polish.......... Pole—DPoland........ | Tikster—Typist...co0iinraiassnsrns 12/3 /40
[voorheen—formerly Chaia i
Penzilk (Pensik)] o
20863 | Meyers, Maurits............ Nfideréa.nds — Nether- | Holland.......couuen Handela.ar—]}lerchant e 6,/6,/40
© lands® - :
20582 | Meyers, Max Heyman...... | Staatloos—Stateless..... Litoue—Lithuania.. .. Handels*'e:auger — Gommercml Tra- | - 28/3/40_
: i veller
20043 | Meyerthal, Jacob..... Y ear i Letties—Latvian, ...... Letland—Latvia...... Werknemer—Employee . ...vvue. - 10/1/40
17884 Meysmg, Herman Joseph ... | Duits—German®.. ‘. | Duitsland—Germany.. | Biskop—Bishop.......... e T/2/38%
20407 | Michal, S8imon (voorheeu—for- Staatloos—Stateless Litoue—Lithuania. . .. | Haarkapper—Hairdresser..,:...o0. | | 28/2/40
merl‘\,r Michalevicius} i
Michal, LowiS . vvuveevss. | Litous—TLithuaniai..... | Litoue—Lithuania.... | f Kinders van—Children of 5. Michal. -
Mlcha[, Eda...... vesvessss | Litous—Lithuanian..... Litoue—Lithuania.. .. Sertifikaat——Certificate No. 20407 }
20169 | Michel, Sam....... verersen | Staatloos—Stateless..... | Rusland—Russia..... | Ketelbediende—Boiler Attendant... 17/1/40
20659 | Miller, Adolf,......... o, | Bussies—Russian....... | Litoue—Lithuania.... | Handelaar in tekstielgoedere—Draper 5/4/40
20390 | Millinghaus, Anton......... Duits—@erman. ........ | Duitslind—Germany.. | Ambagsman—Mechanic, .......... 14/2/40
Millinghauvs, Maria.,...v.... | Duits—German......... | Duitsland—Germany.. | Kind van—Child of A. Millinghaus.
. o : Sertifikaat—Certificate No. 20390 | '
20770 | Milner, Chaim Barney (voor- | Litous—Lithuanian..... | Litone—Lithuania.... | Winkelbediende—Shop Assistant, .. | 6/56/40
‘| heen—formerly Chaimas ' :
Berelis Milneris) :
20215 | Miltz, Jack (voorheen—for- | Litous—Lithuanian..... | Litoue—Lithuania.... Algemene handelaar—General Dealer | 20/1/40
merly Jankelis Kile) = - N
20709 | Milm, Reuben.,......couus Litous—Lithuanian..... | Litoue—Lithuania.... | Algemene handelaar—General Dealer 19/4/40
20151 | Mintz, Solomon Nathan.. ... | Pools—Polish. ....... .. | Pole—Poland........ | Kleremaker—Tailor....... sia et 12/1/40 -
20334 | Mirsky, Samuel (voorheen— | Russies—Russian®...... | Rusland—Russia...:. Timmermam—Carpenter. ...ooevaes 23/2/40

formerly Mirski)
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g% ! o N(‘%hm g Tssue of
8 # s Certificate,
“iE
20536 | Mirvis, Saul. .iv.oicivaaais . | Litous—Lithuanian. .. .. Litoue—Lithuania., .. | Winkelier—Storekeeper....ieviessne 8/3/40
20182 | Misheiker, Aron (voorheen— | Litous—Lithuanian..... | Litoue—Lithuania.... | Joernalis—Jowrnalish: iv.vusrasnses 17/1/40
= formerly Aronas Miseikeris) ' .
20435 | Moéd, Julius (Jules)........ Nederlands—Netherlands | Holland., .o vvvvvssnns | KletTh—Clerkeuouetvvrannasineneas | 24/2/40
20270- | Moik, Rosina (Suster—Bister | Oostenryks—Austrian... | Oostenryk—Austria... | Onderwyseres—Teacher...... caraas 26/1/40
- |- Mary Milburgis) .
20119 | Moller, Leif Wiborg........ | Noors—Norwegian...... | Denemarke—Denmark | Mynopmeter—B3ine Surveyor...... 11/1/40
20250 Monm'k,l Adrienus Johannes | Nederlands—Netherlands | Holland............. Bankklerk—Bank Clerk........... 22/1/40
Wilhelmus
20610 | Moolenschot, Adrianus Nederlands—Nethetlands | Holland........1.... | Bou-aannemer—Building Contractor 14/3/40
. Johannes Maria : ; . e
20598 ' | Morafkin, Harry (Zvi)...... Palestyns—Palestinian. . | Ukranie—Ukraine.... | Mark- en handelsagent—Market and 18/3/40
Lo i Commission Aﬁent ; )
Morafkin, Devora..... «s1sse | Palestyns—Palestinian. . | Palestina—Palestine.. | Kind van—Child of H. Morafkin.
; : Sertifikaat—Certificate No. 20598
20458 | Morbitz, Kurt Oswald...... Duits—German......... | Duitsland—Germany.. | Werktuigkundige—Mechanic....... | - '27/2/40
20738 | Moreillon, Bertrand Jules... | Switsers—Swiss...... +eo | Bwitserland—Switzer- — 25,/4/40
o g ) . land @ . :
20029 | Moritz, Max Karl...... coor | Duits—German. . oeeees | Dmt%land———ﬁermany . | Brandewyndeskundige — Brandy | 28/12/39%
g Expert
20654 | Mosharoff, Eugene (voorheen | Staatloos—Stateless..... | Rusland—Russia,.... Huu.rl?motorbestum'der—'—-T&xi Driver-|  30/3/40
i —formerly Bugen $ # e Lo i £, W
: Moscharowsky) ) E
20364 | Mosler, Heinz..o.ovvvianens Duits—German......... | Duitsland—Germany.. | Mynwerker—Miner.....oconivesres 7/2/40
20034 | Moss, Margaret ............ Staatloos—Stateless.. ... | Engeland—England... | Lekfor—TLecturer......coovuervnns 1 30/12/39¢
20467 | Movsowitz, Robert (voorheen Litous—Lithuanian..... Litoue—Lithuania.... | Winkelbediende—Shop Assistant. . 28/2 /40
—formerly Ruvinas
1 Movsovicins) 4 g :
20447 | Mulder, Hendrik........... Nederlands—Netherlands | Holland......vv0nues | Onderwyser—Teacher. ... ivvaesass 26/2/40
© 20069 | Muller, Adolphine Bertha... | Duits—German......... | Duitsland—Germany.. | Huishoudster—Housekeeper........ 11/1/40
20197 Mif'\lller, %ﬁn& {?uste!h—swt@r Duits—German......... | Duitsland—Germany.. | Onderwyseres—Teacher........... 17/1/40
- Mary Jerome .
20271 | Muller, Arie..........5s vaes | Nederlands—Netherlands [ Holland. .... vesensss | Loodgieter—Plumber......oveuavas 25/1/40
20050 | Muller, Carl Johannes Duits—German*........ | Duitsland—Germany.. — 12/1/40
Emmerich 4
:19989 | Mundt, Erich Robert Karl.. | Duits—German®........ | Duitsland—Germany.. | Boer—Farmer...osvvuvesreeranas | 20/12/30%
19347 | Munscheid, Elfriede Gertrud | Duits—German*........ | Duitsland—Germany.. = C11/7/397
. Marie . i : ’
20690 | Murik, Morris (voorheen—for- | Litous—Lithuanian..... Litone—Lithuania.... | Algemene handelaar—General Dealer | -10/4/40
) merly Movsa Leizer Murikas) T 51 .
20700 | Musikanth, Leslie (voorheen— | Litous—Lithuanian..... Litoue—Lithuania. ... | Winkelier—Shopkeeper.coeesoesess 12/4/40
s farmer]y Leizeris Mumkan- | .
thas) e ki sty e . _ :
10426 | Myers, Isaac Maxwell.. 'Aine'rikaana (V.8.A.) — | Titoue—Lithuania.... | Agentvir fabnkante—Mam:f‘actums I 28/7/39%
American (U.S.A.)* : & Agent - :
20483 | Myers, Solomon Nathan (voor- | Litous—Lithuanian..... | Litoue—Lithuania.... | Godsdienslernar—Minister of Rehgmn 1/3/40
heen—formerly Salomas S i :
Nosenas Meras) ) - , ) -
20084 | Myerson, Leon Julins....... | Russies—Russian®......”| Rusland—Russia..... | Apteker—Chemist,.v.veeviinsrans 11/1/40
20240 | Nafte, [saac (voorheen-—for- Litous—Lithuanian.,... | Litoue—Lithuania.... | Meulenaar en slagter—Miller and 23/1/40
e marly Isaakas Butcher :
Naftaleviciug)
19487 | Nathanson, George......... Russies—Russian®...... Rusland—Raussia. .. .. | Handelaar—Merchant.....civeeeas 10/8/39¢
- 20599 | Nawarski, Joseph (Yosek Tcek) | Pools—Polish..... vsvs. | Pole—Poland........ | Algemene handelaar—General Dealer 18/3/40
© | Nawarski, Mionie........... | Pools—Polish.......... | Pole—Poland........ | Kind van—Child of J. Nawarski.
. : Sertifikaat—Certificate No. 20599
20205 | Nemen, Robert (voorheen—— | Pools—Polish.......... | Pole—Poland........ | Elektrotegniese ingenieur-—Electrical 18/1/40
formerly Ruwim Engineer
Nemenchinsky)
20087 | Neuberg, Kalman......